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1.0 C{Ôï>o (Objectives) -

¶m ¶w{ZQ>Mm Aä¶mg Ho$ë¶mZ§Va, Vwåhmbm Imbrb Jmoï>r g‘OÊ¶mg ‘XV hmoB©b:

1. EH$mpË‘H$ OmJ{VH$ AW©ì¶dñWo‘Ü¶o (integrated global economy) Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMm ‘yb ŷV
AW©, ì¶m»¶m Am{U Ë¶mMo Jw§VmJw§VrMo ñdê$n g‘OyZ KoUo.

2. Xoem§VJ©V (Domestic) Am{U Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mdgm{¶H$ dmVmdaUmVrb ‘hÎdnyU© ’$aH$ ñnï> H$aUo,
{deofV… OmoIr‘ (Risk) Am{U {Z¶m‘H$ Amdí¶H$Vm§Mr nyV©Vo~m~V (Regulatory compliance).

3. V§ÌkmZ (Technological), amOH$s¶ (Political), IM© (Cost) Am{U ~mOmanoR>oVrb MmbH$ KQ>H$
(Market drivers) Am{U OmJ{VH$sH$aUmMm doJmZo hmoUmam {dñVma (Exponential acceleration of

globalization) ¶m§À¶mVrb g§~§Y emoYUo.

4. Am§Vaamḯ>r¶ ~mOmanoR>oV àdoe H$aÊ¶mMo {d{dY ‘mJ© g‘OyZ KoUo (CXm. {Z¶m©V H$aÊ¶mnmgyZ Vo nyU©
‘mbH$sÀ¶m CnH§$nÝ¶m§n¶ªV - wholly owned subsidiaries) Am{U Ë¶m§À¶mVrb OmoIr‘ Am{U naVmdm
(Risk-reward trade-offs) ¶mVrb g‘VmobmMo ‘yë¶m§H$Z H$aUo.

5. gmd©^m¡‘ amï´>o (Sovereign nations) Am{U AmYw{ZH$ ~hþamï´>r¶ CÚmoJm§gmR>r (Multinational

enterprises) Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMr ì¶mnH$ ì¶már Am{U YmoaUmË‘H$ ‘hÎd (Strategic importance)

ñnï> H$aUo.

......................................................................................................................

1.1 àñVmdZm

OmJ{VH$ AW©ì¶dñWoV Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMm nm¶m
(Foundations of International Business in a Globalized Economy)

AmYw{ZH$ ¶wJmV, ^m¡Jmo{bH$ gr‘m Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamVrb A ôÚ AS>Wù¶m§EodOr àm‘w»¶mZo
àemgH$s¶ VnmgUr ZmHo$ (Administrative checkpoints) åhUyZ H$m‘ H$aVmV. A{bá Am{U ñd¶§nyU©
amḯ>r¶ ~mOmanoR>m§H$Sy>Z AË¶§V EH$mpË‘H$ Am{U nañnam§da Adb§~yZ Agboë¶m OmJ{VH$ Am{W©H$ ì¶dñWoH$S>o
Pmbobo pñWË¶§Va - Á¶mbm AmnU "OmJ{VH$sH$aU'  (Globalization) åhUyZ AmoiIVmo - Ë¶mZo OJ^amV
‘yë¶ (Value) {Z‘m©U H$aÊ¶mÀ¶m Am{U {dVarV H$aÊ¶mÀ¶m nÕVt‘Ü¶o ‘yb ŷV H«$m§Vr KS>dyZ AmUbr Amho.
CXmhaUmW©, EImXr H§$nZr Ho$di EH$mM XoemV H$ƒm ‘mb {‘idÊ¶mEodOr, CËnmXZ H$aÊ¶mEodOr Am{U
CËnmXZmMr {dH«$s H$aÊ¶mEodOr, AmYw{ZH$ CÚmoJ IM© H$‘r H$aÊ¶mgmR>r, {deof Hw$eb H$m‘Jma {‘idÊ¶mgmR>r
Am{U J«mhH$m§À¶m ZdrZ dJm©n¶ªV nmohmoMÊ¶mgmR>r OmJ{VH$ nwadR>m gmIirMm (Global supply chains)

{Z¶{‘VnUo dmna H$aVmV.
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1.2 {df¶ {ddoMZ

AmYw{ZH$ H$m°nm}aoQ> n[aÑí¶ (The Modern Corporate Landscape):

n[aUm‘r, Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶ AmVm Ho$di ì¶mnmamMm EImXm {deof qH$dm ‘¶m©{XV ̂ mJ am{hbobm
Zmhr; Va Vo AmOÀ¶m H$m°nm}aoQ> OJmMo à‘wI dmñVd ~Zbo Amho. "nb Am¶’$moZ'  (Apple iPhone) IaoXr
H$aÊ¶mÀ¶m X¡Z§{XZ H¥$VrMm {dMma H$am. ¶m gmÜ¶m ì¶dhmamVyZ Vwåhr Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mÀ¶m EH$m {demb
ZoQ>dH©$‘Ü¶o g{H«$¶nUo gh^mJr hmoV AmhmV. ¶m CnH$aUmMr g§H$ënZm Am{U {S>PmBZ H°${b’$mo{Z©¶m‘Ü¶o
V¶ma Pmbo Agob, MrZ‘Yrb CËnmXZ H|$Ðm§‘Ü¶o Ë¶mMr OmoS>Ur (Assembly) Pmbr Agob Am{U X{jU
H$mo[a¶m, V¡dmZ Am{U OnmZ‘Ü¶o ~Zdboë¶m A{Ve¶ {deof gwQ>çm ̂ mJm§Mm (Components) dmna H$ê$Z Vo
~Zdbo Jobo Agob, Am{U Ë¶mZ§VaM OJ^amVrb {H$aH$moi XþH$mZm§‘Ü¶o (Retail stores) nmR>dbo Jobo
Agob. OmJ{VH$ Am°naoeÝgMo ho Jw§VmJw§VrMo Omio g‘OyZ KoÊ¶mgmR>r AZoH$ {d{dY KQ>H$m§Mo gImob
{dûcofU H$aUo Amdí¶H$ Amho:

gm§ñH¥${VH$ {d{dYVm (Cultural Diversity): ñWm{ZH$ J«mhH$m§À¶m ng§Vr Am{U H$m‘mÀ¶m {R>H$mUMo {Z¶‘
g‘OyZ KoUo.

amOH$s¶ ì¶dñWm (Political Systems): {d{dY ¶O‘mZ Xoem§‘Yrb (Host countries) {^Þ gaH$mar
{Z¶‘m§Mr Am{U H$m¶Úm§Mr hmVmiUr H$aUo.

naH$s¶ MbZ Xa (Foreign Exchange Rates): ~XbË¶m OmJ{VH$ MbZm§er (Fluctuating global

currencies) g§~§{YV Am{W©H$ YmoŠ¶m§Mo ì¶dñWmnZ H$aUo.

Am§Vaamḯ>r¶ H$m¶Xoera Mm¡H$Q> (International Legal Frameworks): Am§Vaamï´>r¶ ì¶mnma H$m¶Xo Am{U
H$m‘Jma ‘mZH$m§Mo (Labor standards) nmbZ gw{Z{üV H$aUo.

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMm Aä¶mg hm Xoem§VJ©V gr‘m§À¶m nbrH$S>o H§$nÝ¶m§À¶m {dñVmambm (Firm

expansion) MmbZm XoUmar g§H$ënZmË‘H$ gmYZo g‘OyZ KoÊ¶mgmR>r Amdí¶H$ Agbobm nm¶m aMVmo.

Am{W©H$ namdb§{~Ëd Am{U OmJ{VH$ H$m¶©àUmbr (Economic Interdependence and Global Operations):

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamMr ì¶már nyU©nUo g‘OyZ KoÊ¶mgmR>r, gmd©̂ m¡‘ Xoem§‘Yrb Am{W©H$ namdb§{~ËdmMo
(Economic interdependence) ñdê$n Am{U à‘mU àW‘ bjmV KoUo Amdí¶H$ Amho. AmOÀ¶m EH$‘oH$m§er
OmoS>boë¶m OJmV, H$moUVohr EH$ amḯ> nyU©nUo Am{W©H$ A{báVoV amhÿ eH$V Zmhr qH$dm H$moUVmhr Xoe
Amnë¶m bmoH$g§»¶oÀ¶m A’$mQ> Cn^moJ JaOm (Consumption requirements) nyU© H$aÊ¶mgmR>r nyU©nUo
ñd¶§nyU© Zmhr. Xoe {d{dY àH$maÀ¶m dñVy, godm Am{U ^m§S>dbr Jw§VdUwH$sgmR>r (Capital investments)

EH$‘oH$m§da Adb§~yZ Agë¶m‘wio, ho namdb§{~Ëd OmJ{VH$ AW©ì¶dñWoMm H$Um ~ZVo.
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CXmhaUmW©, O‘©ZrgmaIm Xoe Am°Q>mo‘mo{Q>ìh B§{OZrA[äJ‘Ü¶o CËH¥$ï> Agy eH$Vmo Am{U OmJ{VH$
ñVamda dmhZm§Mr {Z¶m©V H$ê$ eH$Vmo, nU Ë¶mM doir Vmo AZwHy$b hdm‘mZ Agboë¶m ~«mPrb qH$dm
ñnoZgma»¶m Xoem§‘YyZ H¥$fr CËnmXZo Am¶mV H$aÊ¶mda Adb§~yZ AgVmo.

ImOJr CÚmoJ (Private enterprises) qH$dm gaH$mar g§ñWm§Ûmao Mmbdbo OmUmao ho ì¶mdgm{¶H$
ì¶dhma ‘moR>çm OmJ{VH$ à‘mUmda hmoV Agë¶m‘wio, Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶ Am°naoeÝgMm AmH$ma Iyn ‘moR>m
Amho. ho ~hþamḯ>r¶ à¶ËZ ‘moR>çm à‘mUmda amoOJmamÀ¶m g§Yr {Z‘m©U H$ê$Z Am{U naH$s¶ MbZmÀ¶m
gmR>çmMm (Foreign exchange reserves) EH$ ‘hÎdmMm òmoV åhUyZ H$m‘ H$ê$Z Xoem§VJ©V AW©ì¶dñWm§da
bjUr¶ à^md Q>mH$VmV. ¶mì¶{V[aº$, gr‘onbrH$S>rb ì¶mnma (Cross-border commerce) ñWm{ZH$
J«mhH$m§Zm Cƒ XOm©À¶m, d¡{dÜ¶nyU© Am{U ñnYm©Ë‘H$ {H$‘VrÀ¶m dñVy CnbãY H$ê$Z XoD$Z OmJ{VH$
bmoH$g§»¶oMo amhUr‘mZ (Standard of living) ñdm^m{dH$nUo C§MmdVmo.

OmJ{VH$ AW©ì¶dñWoV ^maV Am{U ‘hmamḯ>mMo ñWmZ (Am§Vaamï´>r¶ ì¶mnma Am{U Jw§VdUyH$) Am§Vaamï´>r¶
ì¶dgm¶mV ̂ maVmMm Am{U {deofV… ‘hmamḯ>mMm gh^mJ {H$Vr ‘hÎdnyU© Amho, ho Imbrb AmH$S>odmardê$Z
ñnï> hmoVo. ‘hmamḯ> ho ^maVmMo Am{W©H$ B§{OZ ‘mZbo OmVo.

Vnerb OmJ{VH$ ^maVmMr pñWVr ‘hmamḯ>mMo ¶moJXmZ
({ddaU) nmVirda (Global) (National) (State Level)

dñVy§Mr {Z¶m©V 24 {Q́>{b¶Z 450 AãO 72 AãO
(Merchandise (^maVmÀ¶m {Z¶m©VrV
Exports-2022-23)  16% dmQ>m)

naH$s¶ WoQ> Jw§VdUyH$ 1.3 {Q́>{b¶Z 70.9 AãO 14.8 AãO (^maVmV  gdm©{YH$,
(FDI Inflows-2022-23)  29% dmQ>m)

(òmoV: dm{UÁ¶ Am{U CÚmoJ ‘§Ìmb¶, ^maV gaH$ma Am{U ‘hmamï´>mMr Am{W©H$ nmhUr 2023-24)

1.2.1 AW©, ì¶m»¶m Am{U àdoemMo ‘mJ© (Meaning, Definition, and Modes of Entry)

‘yb ŷV ñVamda, Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶m‘Ü¶o Aem gd© ì¶mdgm{¶H$ {H«$¶mH$bmnm§Mm g‘mdoe hmoVmo
Oo ‘yV© dñVy (Tangible goods), A‘yV© godm (Intangible services), ̂ m§S>dbr g§gmYZo (Capital resources),
Hw$eb H$‘©Mmar Am{U Zm{dÝ¶nyU© V§ÌkmZ ¶m§À¶m gr‘onbrH$S>rb hñVm§VaUmg (Cross-border transfer)

gwb^ H$aVmV.

g§ñWm {d{dY YmoaUmË‘H$ ‘mJmªÛmao ¶m {H«$¶mH$bmnm§‘Ü¶o gh^mJr hmoD$ eH$VmV, Á¶m‘Ü¶o Imbrb ~m~tMm
g‘mdoe Amho:
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w Am¶mV Am{U {Z¶m©V (Exporting and Importing)

w nadmZm H$ama (Licensing Agreements)

w H§$ÌmQ>r CËnmXZ Am{U naXoer OmoS>Ur (Contract Manufacturing and Foreign Assembly)

g§¶wº$ CnH«$‘ Am{U YmoaUmË‘H$ AmKmS>çm (Joint Ventures and Strategic Alliances)

CXmhaUmW©, ‘°H$S>moZmëS²g (McDonald’s) gmaIr A‘o[aH$Z ’$mñQ>-’y$S> gmIir Amnbr ì¶mnH$
H$m°nm}aoQ> AmoiI (Corporate identity) amIyZ ñWm{ZH$ MdrZwgma Amnë¶m ‘oZy‘Ü¶o ~Xb H$aVo Am{U
OJ^amVrb {d{dY gm§ñH¥${VH$ n[aÑí¶m§‘Ü¶o hOmamo aoñQ>m°a§Q²g MmbdÊ¶mgmR>r "’«±$Mm¶qPJ' (Franchising

- àdoemMm EH$ {d{eï> ‘mJ©) Mm dmna H$aVo.

ì¶m»¶m (Definitions)

Mmëg© S>ãë¶y. Eb. {hb (Charles W. L. Hill) ¶m§Zr ‘m§S>boë¶m Mm¡H$Q>rgma»¶m à‘m{UV e¡j{UH$
gm{hË¶mZwgma, Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶ åhUOo Aer H$moUVrhr g§ñWm (Firm) Or Am§Vaamï´>r¶ ì¶mnma qH$dm
Jw§VdUwH$sV (International trade or investment) gh^mJr AgVo. hr AmYw{ZH$ ì¶m»¶m ̂ m¡{VH$ CËnmXZm§À¶m
nma§nm[aH$ Am¶mV Am{U {Z¶m©VrnbrH$S>o (Traditional import and export of physical products) Iyn
{dñVmabobr Amho; ¶m‘Ü¶o ~m¡{ÕH$ g§nXoMm nadmZm (Licensing of intellectual property - Ogo H$s
gm°âQ>doAa noQ>§Q>), {gÕ Pmboë¶m ì¶mdgm{¶H$ ‘m°S>oëgMo ’«±$Mm¶qPJ (Franchising), Am{U {dH$gZerb
~mOmanoR>m§‘Ü¶o (Developing markets) naH$s¶ WoQ> Jw§VdUwH$sMm (Foreign Direct Investment - FDI)

YmoaUmË‘H$ A§V^m©d ‘moR>çm à‘mUmda hmoVmo.

à{gÕ Aä¶mgH$ ¶m ì¶mnH$ Ñ{ï>H$moZmbm A{YH$ XþOmoam XoVmV:

ì¶º$s, H§$nÝ¶m Am{U g§ñWm§Mr C{Ôï>o nyU© H$aÊ¶mgmR>r amḯ>r¶ gr‘m§À¶m nbrH$S>o AmIbobo Am{U
nma nmS>bo OmUmao ì¶dhma åhUOoM Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶ hmo¶. ho ì¶dhma {d{dY ê$no KoVmV Or AZoH$Xm
EH$‘oH$m§er g§~§{YV AgVmV. - ‘m¶Ho$b Ama. qPH$moQ>m (Michael R. Czinkota)

Am§Vaamï´>r¶ ì¶dgm¶m‘Ü¶o Aem ì¶mdgm{¶H$ {H«$¶mH$bmnm§Mm g‘mdoe hmoVmo Oo amï´>r¶ gr‘m
Amobm§S>VmV.- am°Oa ~oZoQ> (Roger Bennett)

AIoarg, Am§Vaamḯ>r¶ dm{UÁ¶ (International commerce) Ho$di ̂ m§S>db Am{U H$‘©Mmè¶m§MrM
Zìho, Va noQ>§Q> (Patents), Q́>oS>‘mH©$ (Trademarks), H$m°nramBQ²g (Copyrights) Am{U ‘mbH$s h¸$mMo
Am¡Úmo{JH$ kmZ (Proprietary industry know-how) ¶m§gma»¶m ‘hÎdnyU© ~m¡{ÕH$ g§nXm A{YH$mam§Mr
(Intellectual property rights) J{Verb Am{U gr‘onbrH$S>rb hmbMmb Xe©dVo. hr EH$ Jw§VmJw§VrMr
¶§ÌUm Amho Á¶mÛmao dñVy Am{U godm§Mr IaoXr Am{U {dH«$s H$moUË¶mhr EH$m XoemÀ¶m ^m¡Jmo{bH$ ‘¶m©Xm
Amobm§S>Vo.
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~m¡{ÕH$ g§nXm (Intellectual Property) Am{U naH$s¶ Jw§VdUyH$ (FDI)

darb ì¶m»¶oV Z‘yX Ho$ë¶mà‘mUo, Ho$di dñVy§Mr XodmUKodmU Zìho, Va "~m¡{ÕH$ g§nXm' Am{U
‘FDI’ ho AmYw{ZH$ Am§Vaamï´>r¶ ì¶dgm¶mMo ‘w»¶ AmYmañV§̂  AmhoV. ¶m g§X^m©Vrb OmJ{VH$ Am{U amï´>r¶
pñWVr Imbrbà‘mUo Amho:

Vnerb OmJ{VH$ ^maVmMr pñWVr ‘hmamḯ>mMo ¶moJXmZ
({ddaU) nmVirda (Global) (National) (State Level)

noQ>§Q> Zm|XUr 34.6 bmI 82,811 AO© 5,000+ AO©
(Patent Filings) noQ>§Q> AO© (^maVmV AmKmS>rda)

naH$s¶ WoQ> Jw§VdUyH$ 1.3 {Q́>{b¶Z 70.9 AãO 14.8 AãO
(FDI Inflows) (^maVmV àW‘ H«$‘m§H$)

(òmoV: OmJ{VH$ ~m¡{ÕH$ g§nXm g§ñWm (WIPO) Ahdmb 2023, CÚmoJ Am{U A§VJ©V ì¶mnma g§dY©Z {d^mJ (DPIIT)

- ^maV gaH$ma, Am{U ‘hmamï´> Am{W©H$ nmhUr Ahdmb 2023-24)

3. Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMr d¡{eï²>¶o (Features of International Business)

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMo ñdê$n Ho$di dñVy§À¶m IaoXr-{dH«$snwaVo ‘¶m©{XV ZgyZ, Vo AZoH$ Jw§VmJw§VrÀ¶m
Am{U ì¶mnH$ d¡{eï²>¶m§Zr ~Zbobo Amho. ¶mMr à‘wI d¡{eï²>¶o Imbrbà‘mUo AmhoV

3.1 Am°naoeÝgMo {demb ñdê$n (Massive Scale of Operations)

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mV, OmJ{VH$ ‘mJUr nyU© H$aÊ¶mgmR>r Am{U CËnmXZmMm IM© H$‘r H$aÊ¶mgmR>r
("BH$m°Zm°‘rO Am°’$ ñHo$b' - Economies of scale gmÜ¶ H$aÊ¶mgmR>r) CËnmXZmnmgyZ Vo ‘mH}$qQ>Jn¶ªVMo
ì¶mdgm{¶H$ {H«$¶mH$bmn AË¶§V ‘moR>çm à‘mUmda Mmbdbo OmVmV. gmYmaUnUo, EImXr ~hþamḯ>r¶ H$m°nm}aoeZ
(Multinational Corporation) gd©àW‘ Amnë¶m ñWm{ZH$ Xoem§VJ©V ~mOmanoR>oV Amnbo dM©ñd àñWm{nV
H$aVo. Ooìhm CËnmXZ j‘Vm ñWm{ZH$ ‘mJUrnojm OmñV hmoVo, Voìhm Caboë¶m CËnmXZmMr OmJ{VH$ ñVamda
{Z¶m©V Ho$br OmVo.

CXmhaU: ¶w{Z{bìha (Unilever) qH$dm àm°ŠQ>a A±S> J°å~b (PG) gma»¶m ObX InUmè¶m J«mhH$mon¶moJr
dñVy§À¶m (Fast-moving consumer goods - FMCG) joÌmVrb {X½JO H§$nÝ¶m CËnmXZm§À¶m N>moQ>çm VwH$S>çm§Mo
CËnmXZ H$aV ZmhrV; Ë¶m EH$mM doir S>PZ^a Xoem§Zm nwadR>m H$aÊ¶mgmR>r ‘oJm-’°$ŠQ>arO‘Ü¶o XaamoO bmImo
gm~U qH$dm e°ånyMo CËnmXZ H$aVmV, Á¶m‘wio à{V ¶w{ZQ> IM© Iyn H$‘r hmoVmo.

3.2 gImob Am{W©H$ EH$mË‘Vm (Deep Economic Integration)

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnma hm ‘yb ŷVnUo EH$ nyb åhUyZ H$m‘ H$aVmo, Omo {d{dY Xoem§À¶m {dI§{S>V
AW©ì¶dñWm§Zm EH$m gwg§JV OmJ{VH$ ì¶dñWoV (Cohesive global system) OmoS>Vmo. EImXo ì¶mdgm{¶H$
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CËnmXZ EH$mM doir AZoH$ Xoem§À¶m {d{eï> ’$m¶Úm§Mm dmna H$ê$ eH$Vo: EH$m XoemVyZ {dÎmnwadR>m, Xþgè¶m
XoemVyZ Hw$eb H$m‘Jma Am{U {Vgè¶m XoemVyZ nm¶m ŷV gw{dYm.

CXmhaU: Eamoñnog CËnmXH$ H§$nZr ~moBªJ (Boeing) Amnë¶m {d‘mZmMo {S>PmBZ A‘o[aHo$V H$aVo, na§Vw Vo gwQ>o
^mJ (Components) OmJ{VH$ ñVamda {‘idVo - {d‘mZmMm ‘w»¶ gm§JmS>m BQ>br‘Ü¶o, XadmOo ’«$mÝg‘Ü¶o
Am{U n§Im§Mo ̂ mJ OnmZ‘Ü¶o ~Zdbo OmVmV, Am{U eodQ>r Ë¶m§Mr A§{V‘ OmoS>Ur (Final assembly) H$ê$Z
OJ^amV {dH«$s Ho$br OmVo.

{dH${gV amḯ>o Am{U ~hþamḯ>r¶ H§$nÝ¶m§Mo dM©ñd (Dominance of Developed Nations and MNCs)

OmJ{VH$ ~mOmanoR>oda {dH${gV Xoe Am{U Ë¶m§À¶m ‘hmH$m¶ ~hþamḯ>r¶ H§$nÝ¶m§Mo (MNCs) ‘moR>o
dM©ñd Amho. ¶m g§ñWm§H$S>o A’$mQ> ̂ m§S>dbr gmR>m Agë¶m‘wio, Ë¶m AË¶mYw{ZH$ g§emoYZ Am{U {dH$mgm‘Ü¶o
(Research and Development - RD) ‘moR>r Jw§VdUyH$ H$ê$ eH$VmV Am{U OmJ{VH$ ñVamdarb gdm}ËH¥$ï>
Q>°b|Q>bm AmH${f©V H$aÊ¶mgmR>r AmH$f©H$ nJmamMr Am°’$a XoD$ eH$VmV. n[aUm‘r, Ë¶m AË¶§V Zm{dÝ¶nyU©,
Cƒ-XOm©À¶m dñVy Am{U godm A{Ve¶ ñnYm©Ë‘H$ {H$‘VrV V¶ma H$aÊ¶mg gj‘ AgVmV.

3.4 nañna na§Vw Ag‘mZ ’$m¶Xo (Mutual but Asymmetrical Benefits)

Oar Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶ gd© gh^mJr amḯ>m§Zm ‘hÎdnyU© ’$m¶Xo XoV Agbm Var, ¶m ’$m¶Úm§Mo
{dVaU AZoH$Xm Ag‘mZ (Asymmetrical) AgVo. {dH${gV amḯ>o ghgm ~mOmamVrb Ë¶m§À¶m ì¶mnH$ nmohmoM
Am{U Cƒ Zâ¶mÀ¶m ‘m{O©ZÛmao OmñVrV OmñV Am{W©H$ bm^ {‘idVmV. ‘mÌ, {dH$gZerb Xoem§Zmhr
‘hÎdnyU© ’$m¶Xo {‘iVmV: Ë¶m§Zm naH$s¶ WoQ> Jw§VdUwH$sMm (FDI) AmoK {‘iVmo, àJV V§ÌkmZ CnbãY hmoVo,
doJmZo Am¡Úmo{JH$sH$aU hmoVo Am{U Xoem§VJ©V amoOJmamÀ¶m g§Yt‘Ü¶o ‘moR>r dmT> hmoVo.

3.5 Vrd« OmJ{VH$ ñnYm© (Intense Global Competition)

Am§Vaamḯ>r¶ ñVamda H$m‘ H$aUmè¶m H§$nÝ¶m§Zm AË¶§V ñnYm©Ë‘H$ OmJ{VH$ ~mOmamMm gm‘Zm H$amdm
bmJVmo. ~è¶mMXm, hr ñnYm© Ag‘mZ ^mJrXmam§‘Ü¶o AgVo, Ogo H$s CX¶moÝ‘wI Xoem§VJ©V ñQ>mQ>©Aßg Am{U
àñWm{nV ~hþamḯ>r¶ CÚmoJ g‘yh. {dH${gV Xoe Am{U Ë¶m§À¶m ~hþamḯ>r¶ H§$nÝ¶m§H$S>o àñWm{nV OmJ{VH$
ZoQ>dH©$, àM§S> ‘mH}$qQ>J ~OoQ> Am{U Cƒ-JwUdÎmoÀ¶m dñVy§Mo ñdñVmV ‘moR>çm à‘mUmda CËnmXZ H$aÊ¶mMr
j‘Vm Agë¶m‘wio Ë¶m§Zm EH$ doJim ’$m¶Xm {‘iVmo.

3.6 {dkmZ Am{U V§ÌkmZmMr ‘hÎdnyU© ŷ{‘H$m (The Crucial Role of Science and Technology)

{dkmZ Am{U V§ÌkmZ (ST) hm AmYw{ZH$ Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamMm nm¶m Amho. Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶
hm V§ÌkmZ hñVm§VaUmgmR>r (Technology transfer) EH$ ‘hÎdmMm ‘mJ© åhUyZ H$m‘ H$aVmo, Á¶m‘wio Cƒ-
ñVar¶ ZdH$ënZm (High-end innovations) eodQ>r {dH$gZerb ~mOmanoR>m§‘Ü¶o nmohmoMVmV.

CXmhaU: O‘©Zr qH$dm A‘o[aHo$V {dH${gV Pmbobo AË¶§V H$m¶©j‘ gmoba n°ZëggmaIo àJV Aj¶ D$Om©
V§ÌkmZ (Renewable energy technologies) {dH$gZerb Xoem§Zm gVV {Z¶m©V Ho$bo OmVo.
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3.7  Jw§VmJw§VrÀ¶m Am§Vaamḯ>r¶ {Z~ªYm§Mr hmVmiUr (Navigating Complex International Restrictions)

Xoem§VJ©V ì¶mnmamÀ¶m VwbZoV, Am§Vaamï´>r¶ ì¶dgm¶mbm ^m§S>db, V§ÌkmZ Am{U ^m¡{VH$ dñVy§À¶m
gr‘onbrH$S>rb àdmhm~m~V H$R>moa {Z¶m‘H$ {Z~ªYm§Mm (Regulatory restrictions) gm‘Zm H$amdm bmJVmo.
gaH$mao AZoH$Xm Ë¶m§À¶m ñWm{ZH$ AW©ì¶dñWm§Mo ajU H$aÊ¶mgmR>r H$R>moa Q>°[a’$ AS>Wio (Tariff barriers),
ì¶mnma JQ> (Trade blocs), Am¶mV H$moQ>m (Import quotas) Am{U naH$s¶ MbZ {Z~ªY bmJy H$aVmV.

3.8 n¶m©daUr¶ ~Xbm§~Ôb Cƒ g§doXZerbVm (High Sensitivity to Environmental Changes)

Am§Vaamï´>r¶ ì¶dgm¶mMo n[aÑí¶ AË¶§V ApñWa Am{U ‘°H«$mo-n¶m©daUmVrb (Macro-

environmental) ~Xbm§Zm A{dœgZr¶nUo g§doXZerb AgVo. gaH$mar YmoaUm§‘Yrb AMmZH$ ~Xb,
doJmZo hmoUmao Vm§{ÌH$ ~Xb qH$dm ŷ-amOH$s¶ ApñWaVm (Geopolitical instability) ¶m§Mm OmJ{VH$
Am°naoeÝgda VmËH$mi à^md nSy> eH$Vmo. CXmhaU: gwEP H$mbì¶mV (Suez Canal) AMmZH$ Pmbobr
H$m|S>r qH$dm H$mo{dS>-19 gma»¶m OmJ{VH$ Amamo½¶ g§H$Q>mZo OmJ{VH$ {eqnJ bmB©Ýg VmËH$mi R>ßn Ho$ë¶m.

3.9 CX¶moÝ‘wI d¡{eï²>¶o: AmYw{ZH$ Am{W©H$ J{VerbVm (Emerging Features: Modern Economic Dynamism)

OmJ{VH$ Am{W©H$ g§ñWm§À¶m AbrH$S>rb àH$meZm§dê$Z Ago {XgyZ ¶oVo H$s Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶
nma§nm[aH$ ì¶mnma g§aMZm§À¶m nbrH$S>o {dH${gV hmoV Amho. AmYw{ZH$ ¶wJmV Imbrb ZdrZ, J{V‘mZ
d¡{eï²>¶o {XgyZ ¶oVmV:

{S>{OQ>b OmJ{VH$sH$aU Am{U gr‘ma{hV godm (Digital Globalization and Borderless Services):
AmYw{ZH$ Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶ AmVm Ho$di dñVy§À¶m ^m¡{VH$ dmhVwH$snwaVm ‘¶m©{XV Zmhr. ‘m{hVr Am{U
g§àofU V§ÌkmZmZo (ICT) gr‘onbrH$S>rb {S>{OQ>b godm§‘Ü¶o ‘moR>r dmT> Ho$br Amho. AmO, {’$ZQ>oH$ (Fintech)

H§$nÝ¶m, ŠbmCS> H§$ß¶wqQ>J àXmVo Am{U AI ßb°Q>’$m°‘© naXoemV EH$hr ^m¡{VH$ H$m¶m©b¶ ZgVmZm 100 nojm
OmñV Xoem§‘Yrb J«mhH$m§Zm godm XoD$ eH$VmV.

3.9.2 {S>{OQ>b OmJ{VH$sH$aU Am{U Am¶Q>r godm {Z¶m©V (2023) : ‘m{hVr V§ÌkmZ (IT) Am{U
{S>{OQ>b godm§‘Ü¶o ^maV Am{U ‘hmamḯ> OmJ{VH$ nmVirda EH$ à‘wI H|$Ð ~Zbo Amho.

Vnerb OmJ{VH$ ^maVmMr pñWVr ‘hmamḯ>mMo ¶moJXmZ
({ddaU) nmVirda (Global (National (State Level IT)|

 IT Market) IT Exports)

Am¶Q>r Am{U {S>{OQ>b 1.2 {Q́>{b¶Z 194 AãO 26 AãO (^maVmÀ¶m EHy$U
godm§Mm AmH$ma/{Z¶m©V Am¶Q>r {Z¶m©VrV 20% dmQ>m)

à‘wI H|$Ð (Hubs) {g{bH$m°Z ìh°br, ~§Jiwê$, h¡Xam~mX, nwUo (qhOdS>r), ‘w§~B©
b§S>Z, qgJmnya nwUo (A§Yoar, Zdr ‘w§~B©)

(òmoV: Z°gH$m°‘ (NASSCOM) ñQ´>°Q>o{OH$ [aìøy 2023 Am{U ‘hmamï´> emgZmMm Am{W©H$ nmhUr Ahdmb 2023-24)
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ŷ-amOH$s¶ {dI§S>Z Am{U ’«|$S>-emo[äJ (Geopolitical Fragmentation and Friend-Shoring):

AbrH$S>rb OmJ{VH$ VUmdm‘wio, Kf©Ua{hV ‘wº$ ì¶mnmamMr (Frictionless free trade) OmJm
YmoaUmË‘H$ àmXo{eH$sH$aUmZo KoVbr Amho. Am§Vaamḯ>r¶ H§$nÝ¶m AMmZH$ ¶oUmao {Z~ªY (Embargoes) qH$dm
ŷ-amOH$s¶ AS>Wù¶m§Mm YmoH$m H$‘r H$aÊ¶mgmR>r Ë¶m§À¶m nwadR>m gmIù¶m Am{U CËnmXZ H|$Ðo amOH$s¶Ñï²>¶m

{‘Ì Agboë¶m qH$dm Am{W©H$Ñï²>¶m pñWa Agboë¶m Xoem§‘Ü¶o hbdÊ¶mg àmYmÝ¶ XoV AmhoV, Á¶mbm ’«|$S>-
emo[a¨J (Friend-shoring) åhQ>bo OmVo.

ESG ‘mZH$m§Mo EH$ÌrH$aU (The Integration of ESG Standards): n¶m©daU, g‘mO Am{U àemgZ
(Environmental, Social and Governance - ESG) {ZH$f AmVm Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamMo A{Zdm¶© d¡{eï²>¶
~Zbo AmhoV. AmYw{ZH$ ~hþamḯ>r¶ H$m°nm}aoeÝgÀ¶m H$m~©Z ’y$Q>qàQ²g (Carbon footprints) Am{U H$m‘Jma
Z¡{VH$Vo~m~V (Labor ethics) OmJ{VH$ Jw§VdUyH$Xma Am{U Am§Vaamḯ>r¶ H$m¶Úm§Ûmao H$mQ>oH$moanUo VnmgUr
Ho$br OmVo.

1.2.2 Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMo ñdén d d¡{eîQ>ço (Nature and Characteristics of International Business)

4.1 ì¶már Am{U Jw§VmJw§V (Scale and Complexity): Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶ AË¶§V ‘moR>çm à‘mUmda
MmbVmo. OmJ{VH$ nwadR>m gmIirMo (Global supply chain) ì¶dñWmnZ H$aÊ¶mgmR>r AZoH$ Q>mB‘ PmoZ
(Time zones), {d{dY ̂ mfm Am{U bm°{OpñQ>Šg ZoQ>dH©$ EH$mM doir hmVmimdo bmJVmV. Q>mo¶moQ>m (Toyota)

Ho$di OnmZ‘Ü¶o H$ma ~ZdV Zmhr; OJ^amVrb Ag|ãbr ßbm§Q²g‘Ü¶o gwQ>o ^mJ AJXr doioda (Just-in-

time) nmohmoMVrb ¶mMr ImÌr H$aÊ¶mgmR>r Vr S>PZ^a Xoem§‘Yrb hOmamo nwadR>mXmam§er g‘Ýd¶ gmYVo.

4.2 AW©ì¶dñWm§Mo EH$ÌrH$aU (Integration of Economies): hm ì¶dgm¶ amḯ>r¶ AW©ì¶dñWm§Zm EH$m
OmJ{VH$ ~mOmanoR>oV Jw§’$Vmo, Á¶m‘wio Xoem§‘Yrb nañna Adb§{~Ëd dmT>Vo. 2020 À¶m H$mo{dS> gmWrÀ¶m
amoJmZo (Pandemic) ho ñnï> Ho$bo; V¡dmZ‘Yrb ‘m¶H«$mo{Mn CËnmXZmVrb I§S>m‘wio A‘o[aH$m Am{U ¶wamon‘Yrb
dmhZ (Automobile) CËnmXZ ‘moR>çm à‘mUmda R>ßn Pmbo.

4.3 ~hþamḯ>r¶ H§$nÝ¶m§Mo dM©ñd (Dominated by MNCs): ‘oPm°Z (Amazon), g°‘g§J (Samsung) Am{U
¶w{Z{bìha (Unilever) gma»¶m ‘hmH$m¶ H§$nÝ¶m§H$S>o AgUmam àM§S> ^m§S>dbr gmR>m, àJV g§emoYZ Am{U
{dH$mg (RD) j‘Vm Am{U {dñV¥V {dVaU ZoQ>dH©$‘wio OmJ{VH$ ì¶mnmamMm ‘moR>m {hñgm Ë¶m§À¶mM {Z¶§ÌUmImbr
AgVmo.

4.4 YmoŠ¶mMr dmT>bobr nmVir (Heightened Risk Profile): gr‘onbrH$S>rb ì¶dgm¶mbm A{ÛVr¶
Am{U ~hþAm¶m‘r YmoŠ¶m§Mm (Multi-dimensional risks) gm‘Zm H$amdm bmJVmo, Oo Xoem§VJ©V H§$nÝ¶m§Zm
H$YrM ¶oV ZmhrV. ¶m‘Ü¶o MbZ OmoIr‘ (Currency risk - {d{Z‘¶ XamVrb MT>CVma), amOH$s¶ OmoIr‘
(Political risk - gaH$mar YmoaUmVrb ~Xb qH$dm ‘mb‘Îmm Oár), Am{U gm§ñH¥${VH$ OmoIr‘ (Cultural

risk - ñWm{ZH$ J«mhH$m§Mo dV©Z g‘OyZ KoÊ¶mV hmoUmè¶m MwH$m) ¶m§Mm g‘mdoe hmoVmo.
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1.2.3 XoemV§J©V Am{U Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mVrb ’$aH$ (Difference between Domestic and International Business)

Xoem§VJ©V ~mOmanoR>oVyZ Am§Vaamḯ>r¶ ñVamda nmD$b R>odë¶mZo H§$nZrÀ¶m H$m‘H$mOmMo dmñVd ‘wimnmgyZ
~XbVo. ì¶dgm¶mMo ‘yi C{Ôï> - ‘yë¶ {Z‘m©U H$aUo Am{U Z’$m {‘idUo - g‘mZ Agbo Var, H§$nZr Á¶m
dmVmdaUmV H$m‘ H$aVo Vo A{YH$ Jw§VmJw§VrMo ~ZVo. Xoem§VJ©V Am{U Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mdgm{¶H$ dmVmdaUmVrb
gdm©V ‘hÎdmMm ’$aH$ hm Amho H$s Am§Vaamḯ>r¶ ñVamda OmoIr‘ (Risk) H$er nQ>rZo dmT>Vo Am{U {Z¶m‘H$
AZwnmbZ (Regulatory compliance) H$go {dI§{S>V (Fragmented) hmoVo.

{ZH$f (Parameter) Xoem§VJ©V ì¶mdgm{¶H$ Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mdgm{¶H ì¶mdhm[aH$ CXmhaU
n¶m©daU (Domestic n¶m©daU (International Am{U YmoaUmË‘H$ n[aUm‘
Business) Business) (Example  Strategic

 Implication)

1. H$m¶©joÌ (Area

of Operation)

EH$mM gmd©^m¡‘ amï´>mÀ¶m
^m ¡Jm o {bH$ gr‘m §n w aV o
‘¶m©{XV.

XmoZ qH$dm A{YH$ gmd©̂ m¡‘
amï ´ > o Am{U àXoem §‘Ü¶o
{dñVmabobm.

EH$ ñdV§Ì ñWm{ZH$ ~oH$ar
{déÕ 80 nojm OmñV Xoem§‘Ü¶o
nwadR>m gmIir Am{U XþH$mZo
ì¶dñWm{nV H$aUmar ñQ>ma~Šg
(Starbucks).

2. MbZ Am{U
Am{W©H$ OmoIr‘
(Currency
Financial Risk)

EH$mM MbZmMr ì¶dñWm.
naH$s¶ MbZ (Forex)

qH$dm ê$nm§VaUmMm YmoH$m
Zmhr.

AZoH$ amḯ>r¶ MbZo. naH$s¶
MbZmÀ¶m (Forex)

ApñWaVoMm Vrd« YmoH$m Am{U
Z’$m ‘m¶Xoer AmUÊ¶mdarb
(Repatriation) ‘¶m©Xm.

A‘o[aH$Z H§$nZr OnmZbm ‘mb
{dH$V AgVmZm OnmZr ¶oZ
(Yen) S > m °baÀ¶m V wbZ oV
AMmZH$ Kgabm, Va Ë¶m§Mm Z’$m
amVmoamV eyÝ¶mda ¶oD$ eH$Vmo.

3. b{jV
~mOmanoR> Am{U
g§ñH¥$Vr (Target

Market)

VwbZoZo EH$g‘mZ J«mhH$
dJ©, gm‘m{¶H$ ^mfm Am{U
n[a{MV gm§ñH¥${VH$ {Z¶‘.

AË¶ §V d ¡ {dÜ¶n yU ©
~mOman oR >; ^m{fH$,
gm §ñH ¥ $ {VH$ Am{U
dV©UwH$sVrb ‘moR>r Xar.

‘ °H$S > m oZmëS ²g nmümË¶
~mOmanoR>oV ~r’$ (Beef)

CËnmXZm§da Adb§~yZ AgVo,
na§Vw ^maVmV emH$mhmar
J«mhH$m§gmR>r "‘°H$Amby {Q>̧ $s'
gmaIo n¶m©¶ XoD$Z ‘oZy‘Ü¶o
~Xb H$aVo.

4. CËnmXH$ KQ>H$m§Mr
J{VerbVm (Factor

Mobility)

^m§S>db Am{U H$m‘Jma
Xoem§VJ©V amÁ¶m§À¶m gr‘m
Am obm §S y >Z H$m oUË¶mhr
H$m¶Xoera AS>MUr{edm¶
‘wº$nUo {’$ê$ eH$VmV.

H$S>H$ B{‘J«oeZ YmoaUo
Am{U ̂ m§S>db {Z¶§ÌUm§‘wio
‘mb‘Îmm Am{U
H$‘©Mmè¶m§À¶m hmbMmbrda
AË¶§V {Z~ªY AgVmV.

^maVmV qH$dm A‘o[aHo$V
EH$m amÁ¶mV yZ X þgè¶m
amÁ¶mV B§{O{ZAaMr ~Xbr
H$aUo gmono Amho; na§Vw
Am§Vaamï´>r¶ ñVamda H-1B
qH$dm L-1 gma»¶m H$S>H$
pìhgm à{H«$¶oVyZ Omdo bmJVo.
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{H$‘mZ doVZ, gwa{jVVm
Am{U n¶m ©daU
CËgO©ZmgmR>r EH$g‘mZ
{Z¶‘mdbr.

H$m‘Jmam§Mo doVZ, ‘mZdr
h¸$ {Z¶‘ Am{U BH$mo-
Q>°[a’$ ¶m§‘Yrb ‘moR>çm
à‘mUmdarb {df‘Voer
OwidyZ KoUo.

EImXr Q>oH$ H§$nZr ¶wamonÀ¶m
AË¶§V H$S>H$ S>oQ>m àm¶ìhgr
(GDPR) {Z¶‘m§Imbr H$m‘
H$aVo, na§Vw Am{e¶mVrb
H$maImÝ¶m §‘Y yZ ñdñV
hmS>©doAa {‘idy eH$Vo.

10. H$m‘Jma
Am{U ESG ‘mZHo$
(Labor
Standareds and

ESG)

5. H$m¶Xoera
Mm¡H$Q> (Legal

Frameworks)

EH$mM, A§Xm{OV H$m¶Xoera
na§naoÛmao Mmbdbo OmVo
(CXm. g‘mZ Xoem§VJ©V
H$m¶Xm).

AZ oH$ nañna{dam oYr
na§nam§‘Ü¶o (Common

Law, Civil Law) Am{U
Am§Vaamï´>r¶ H$amam§‘Ü¶o
{d^mJbobo.

O‘©Z IaoXrXma Am{U ̂ maVr¶
CËnmXH$ ¶m§À¶mVrb H$amamMm
§̂J Pmë¶mg, Ý¶m¶mb¶rZ

A{YH$majoÌ (Jurisdiction)

R>adÊ¶mgmR>r Jw §VmJw §VrMm
IQ>bm Mmbdmdm bmJVmo.

A §Xm {OV n¶m ©daU;
Xoem§VJ©V {ZdS>UwH$m qH$dm
H$m¶Xo‘§S>imVrb ~Xbm§da
YmoaU Adb§~yZ AgVo.

AË¶§V ApñWa; ŷ-amOH$s¶
VUmd, ‘mb‘Îmm Oár qH$dm
AMmZH$ hmoUmar ì¶mnma
H$m|S>r (Trade embargoes)

¶m§Mm gVV YmoH$m.

¶wH« o $Z ¶wÕmZ§Va nmümË¶
~hþamḯ>r¶ H§$nÝ¶m§Zm a{e¶mVrb
Ë¶m§Mr AãOmdYr S>m°bg©Mr
‘mb‘Îmm AMmZH$ gmoSy>Z
{VWyZ ~mhoa nS>mdo bmJbo.

6. amOH$s¶
OmoIr‘ (Political

Risk)

7. nwadR>m gmIir
OmoIr‘ (Supply

Chain Risk)

Xoem§VJ©V nwadR>m gmIir
bhmZ Am{U gwì¶dpñWV
AgV o; ñWm{ZH$
bm°{OpñQ>Šg g‘OÊ¶mg
gmono AgVo.

hOmamo ‘¡bm§da ngabobr,
AZoH$ g‘wÐr ‘mJ© Am{U
H$ñQ>‘ PmoZ Amobm§S>Umar
{dñVm[aV Am{U Agwa{jV
nwadR>m gmIir.

OmJ{VH$ nwadR>m gmIir
gmJar AS>Wio (CXm. gwEP
H$mbdm ãbm°H$), ~§Xamdarb
H$m‘Jmam §M o g §n qH$dm
OmJ{VH$ bm°H$S>mD$Z ¶m§Zm
ghO ~ir nSy> eH$Vo.

8. «̂ï>mMma{damoYr
H$m¶Xo
(Anti-
Corruption
Laws)

nyU©nUo ñWm{ZH$ qH$dm amḯ>r¶
bmMbwMnV à{V~§YH$
H$m¶Xo ¶mda Adb§~yZ
AgVo.

ñdXoe Am{U ¶O‘mZ Xoe
¶m XmoÝhr Xoem§À¶m H$R>moa
Am{U X ÿ aJm‘r
(Extra terr i tor ia l )

H$m¶Úm§À¶m AYrZ AgVo.

‘US FCPA’ H$m¶Úm§VJ©V,
EImÚm naX oer EO§Q >Z o
naX oemV bmM {Xë¶mg
A‘o[aH$Z H§$nZrbm ñdV…À¶m
XoemV ‘moR>çm IQ>ë¶mbm
gm‘moao Omdo bmJy eH$Vo.

9. ì¶mnma AS>Wio
(Trade
Barriers)

Iwbm Xoem§VJ©V ì¶mnma;
eyÝ¶ Xoem §VJ©V Q> ° [a’$
(Tariffs) qH$dm Am¶mV
H$moQ>m Zmhr.

H$ñQ>‘ S>çwQ>r (Customs

duties), Am¶mV H$moQ>m Am{U
ñWm{ZH$ CËnmXZ dmnamÀ¶m
H$S>H$ AQ>r ¶m§gma»¶m g§ajH$
Cnm¶m§Zr ì¶mnbobm.

Am §Vaamï ´ > r¶ ì¶mnma
¶wÕmXaå¶mZ Q>°[a’$ AMmZH$
dmT >ë¶mZ o  ~h þ a mï ´ > r¶
CËnmXH$m§Zm H$ƒm ‘mb
{‘idÊ¶mMo ‘mJ© VQ>ñW
Xoem§H$S>o didmdo bmJVmV.
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nwadR>m gmIir Am{U bm°{OpñQ>Šg H$m¶©j‘Vm (OmJ{VH$ OmoIr‘ {d. Xoem§VJ©V gwb^Vm)

V³Ë¶mVrb ‘wÔm H«$‘m§H$ 7 (nwadR>m gmIir OmoIr‘) g§X^m©V, Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamVrb bm°{OpñQ>ŠgMo
ì¶dñWmnZ {H$Vr H$m¶©j‘ Amho ho OmJ{VH$ Am{U amï´>r¶ {ZX}em§H$m§dê$Z g‘OVo:

Vnerb ({ddaU) OmJ{VH$ nmVirda ‘hmamï´>mMr pñWVr
^maVmMo  ñWmZ (LEADS Index -

(World Bank LPI)   National)

bm°{OpñQ>Šg na’$m°‘©Ýg B§S>oŠg 38 dm H«$‘m§H$ (139 Xoem§n¡H$s) bmJy Zmhr
(LPI - 2023)  - nm¶m ŷV gw{dYm§‘Ü¶o gwYmaUm. (hm OmJ{VH$ {ZX}em§H$ Amho)

bm°{OpñQ>Šg gwb^Vm amï´>r¶ ñVamda {H$ZmanÅ>rdarb "A{Mìha' (Achiever) XOm© -
(LE-DS 2023) amÁ¶m§‘Ü¶o Mm§Jbr H$m‘{Jar. Xoem§VJ©V nwadR>m gmIirV

‘hmamï´> ^maVmV AmKmS>rda.

(òmoV: OmJ{VH$ ~±H$ ‘Logistics Performance Index 2023’ Am{U dm{UÁ¶ d CÚmoJ ‘§Ìmb¶, ^maV gaH$maMm ‘LE-

DS 2023’ Ahdmb)

1.2.4 Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMr ì¶mßVr (The Scope of International Business)

Am§Vaamï´>r¶ ì¶dgm¶mMr ì¶már H§$nÝ¶m gr‘m Amobm§Sy>Z H$gm ì¶mnma H$aVmV ho {Z{üV H$aVo.
¶m‘Ü¶o H$‘r-Jw§VdUwH$sÀ¶m ì¶mnmamnmgyZ Vo Cƒ-Jw§VdUwH$sÀ¶m WoQ> naH$s¶ Jw§VdUwH$sn¶ªVÀ¶m AZoH$
{H«$¶mH$bmnm§Mm g‘mdoe hmoVmo.

dñVy§Mr Am¶mV Am{U {Z¶m©V (Exports and Imports of Merchandise):

hm Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamMm ‘yb ŷV ñVa Amho, Omo OJ^amVrb Z¡g{J©H$ g§gmYZo Am{U CËnmXZ
j‘Vm§À¶m Ag‘mZ {dVaUm‘wio MmbVmo. Xoe Aem dñVy§Mr {Z¶m©V H$aVmV Á¶m§Mo Vo H$m¶©j‘VoZo CËnmXZ H$ê$
eH$VmV Am{U Á¶m dñVy Xoem§VJ©V V¶ma H$aUo Iyn ‘hmJ Amho Ë¶m§Mr Am¶mV H$aVmV. ‘moR>çm à‘mUmV
H¥$fr g§gmYZo Agbobm Xoe ‘gmbo Am{U H$mnS>mMr {Z¶m©V H$aVmo, Va nm¶m ŷV gw{dYm§Mm A^md Agë¶m‘wio
AdOS> ¶§Ìgm‘J«r Am{U {deof hmS>©doAaMr Am¶mV H$aVmo.

godm§Mr Am¶mV Am{U {Z¶m©V qH$dm AÑí¶ ì¶mnma (Service Exports and Imports - Invisible Trade):

AW©ì¶dñWm OgOer àJV hmoVo, VgVgo ^m¡{VH$ dñVy§à‘mUoM A‘yV© ‘yë¶m§Mo (kmZ, H$m¡eë¶o
Am{U AZw^d) hñVm§VaU {VVHo$M ‘hÎdnyU© ~ZVo. OmJ{VH$ {ejU Am{U ì¶mdgm{¶H$ à‘mUnÌ
(Professional certification) joÌ ho AÑí¶ ì¶mnmamMo CÎm‘ CXmhaU Amho. Ooìhm Am§Vaamï´>r¶ g§ñWm
OmJ{VH$ H$m¶©H«$‘m§gmR>r Aä¶mgH«$‘ Am{U ‘mJ©Xe©Z nwadVmV-Ogo H$s ACCA qH$dm US CM-Voìhm Vr
e¡j{UH$ godm§Mr Am¶mV AgVo. ¶mCbQ>, Ooìhm ñWm{ZH$ Am{W©H$ ì¶mdgm{¶H$ naXoer J«mhH$m§Zm [a‘moQ>
nÕVrZo H$a (Taxation) qH$dm Am°{S>qQ>J godm (Auditing services) àXmZ H$aVmV, Voìhm Vo Am{W©H$
godm§Mr {Z¶m©V H$aV AgVmV.
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naH$s¶ Jw§VdUyH$ (Foreign Investments - FDI and Portfolio):

gdm©{YH$ naVmdm {‘iÊ¶mMr j‘Vm Agboë¶m ~mOmanoR>m§H$S>o ^m§S>db Z¡g{J©H$[aË¶m AmH${f©V
hmoVo. hr Jw§VdUyH$ g{H«$¶ (naH$s¶ WoQ> Jw§VdUyH$ - FDI) Agy eH$Vo {OWo H§$nZr {Z¶§ÌU R>odVo, qH$dm
{ZpîH«$¶ (nmoQ>©’$mo{bAmo Jw§VdUyH$ - Portfolio Investment) Agy eH$Vo {OWo Vo ’$º$ naXoer eoAg© IaoXr
H$aVmV. OmJ{VH$ Am°naoeÝg hmVmiÊ¶mgmR>r {dH$gZerb XoemV ½bmo~b H°$no{~{bQ>r g|Q>a (Global

Capability Center - GCC) C^maUmar ~hþamï´>r¶ g„mJma H§$nZr hr ‘FDI’ H$aVo. ¶mCbQ>, naXoer noÝeZ
’§$S>mZo Xoem§VJ©V ~±Ho$Mo eoAg© IaoXr H$aUo ho ‘nmoQ>©’$mo{bAmo’ Jw§VdUwH$sMo à{V{Z{YËd H$aVo.

nadmZm Am{U ’«±$Mm¶qPJ (Licensing and Franchising):

ho ì¶dgm¶ ‘m°S>oëg EImÚm H§$nZrbm ñdV…Mo H$maImZo qH$dm H$m¶m©b¶o C^maÊ¶mÀ¶m ‘moR>çm
^m§S>dbr OmoI‘r{edm¶ (Capital risk) naXoer ~mOmamV Amnbm ~«±S> qH$dm V§ÌkmZ doJmZo {dñVmaÊ¶mMr
nadmZJr XoVmV. ¶m‘Ü¶o Vo ñWm{ZH$ ^mJrXmam§Mm dmna H$aVmV Á¶m§Zm Xoem§VJ©V ~mOmamMr g‘O AgVo.
EImXr OmJ{VH$ Q>oH$ H§$nZr Amnë¶m ‘mbH$sMo Am°{S>qQ>J Am{U OmoIr‘-ì¶dñWmnZ gm°âQ>doAa àmXo{eH$
AH$mC§qQ>J ’$‘©bm am°¶ëQ>r ’$sÀ¶m (Royalty fee) ~Xë¶mV nadmÝ¶mda (Licensing) XoVo. àmXo{eH$ ’$‘©bm
OmJ{VH$ XOm©Mr gmYZo {‘iVmV Am{U OmJ{VH$ H§$nZrbm ñWm{ZH$ H$m¶m©b¶ Z C^maVm ‘hgyb {‘iVmo.

MbZ {d{Z‘¶mMm ’$m¶Xm (Benefiting from Currency Exchange):

MbZm§Mo Xa gVV ~XbV AgVmV. hþema Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶ IM© H$‘r H$aÊ¶mgmR>r qH$dm
‘hgyb dmT>dÊ¶mgmR>r YmoaUmË‘H$ gmYZ åhUyZ ¶m MT>CVmam§Mm dmna H$aVmV. Oa A‘o[aH$Z S>m°baÀ¶m
VwbZoV Xoem§VJ©V MbZmMo Ad‘yë¶Z (Depreciation) Pmbo, Va A‘o[aHo$bm Am¶Q>r qH$dm Am{W©H$ g„mJma
godm {Z¶m©V H$aUmè¶m Xoem§VJ©V H§$nZrbm Ë¶mM H$m‘mgmR>r ñWm{ZH$ MbZmV AMmZH$ OmñV Z’$m {‘iVmo.

1.2.5 Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMo ‘hÎd (The Importance of International Business)

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMo ‘hÎd H§$nÝ¶m Am{U Xoe Ë¶mV H$m gh^mJr hmoVmV ¶m‘Ü¶o XS>bobo Amho.
ho Am{W©H$ pñWaVm, n[anyU© H$m¶©àUmbr (Operational excellence) Am{U YmoaUmË‘H$ bd{MH$VogmR>r
(Strategic resilience) EH$ CËàoaH$ (Catalyst) åhUyZ H$m‘ H$aVo.

naH$s¶ MbZ {‘idUo (Earning Foreign Exchange):

XoemÀ¶m ‘°H«$mo BH$m°Zm°{‘H$ pñWaVogmR>r (Macroeconomic stability) naH$s¶ MbZmMr ({deofV…
¶yEg S>m°ba qH$dm ¶wamo) {ZamoJr J§JmOir AË¶§V ‘hÎdmMr AgVo. ¶m‘wio H$ÀÀ¶m Vobmgma»¶m OrdZmdí¶H$
dñVy qH$dm g§ajU CnH$aUm§À¶m Am¶mVrgmR>r n¡go XoÊ¶mMr XoemMr j‘Vm {Z{üV hmoVo. naXoer J«mhH$m§Zm
Cƒ-ñVar¶ Am{W©H$ ì¶dñWmnZ, AH$mC§qQ>J Am{U H§$ßbm¶Ýg godm XoUmè¶m ‘Zm°boO àmogog AmCQ>gmo{gªJ’
(Knowledge Process Outsourcing - KPO) H§$nÝ¶m Xoem§VJ©V AW©ì¶dñWoV ‘moR>o naH$s¶ MbZ AmUVmV,
Á¶m‘wio amḯ>r¶ ‘Ü¶dVu ~±Ho$Mm gmR>m ‘O~yV hmoVmo.
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g§gmYZm§Mm Bï>V‘ dmna (Optimum Utilisation of Resources):

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶ A{V[aº$ g§gmYZm§Mr OmJ{VH$ ñVamda gm§JS> KmbÊ¶mg AZw‘Vr XoVmo.
A{V[aº$ ^m§S>db Agbobm Xoe A{V[aº$ Hw$eb H$m‘Jma Agboë¶m Xoemer OmoSy>Z KoD$ eH$Vmo. naXoer
H§$nZr ^m§S>db Am{U OmJ{VH$ Šbm¶§Q> nwadVo, Va ñWm{ZH$ H$‘©Mmar ~m¡{ÕH$ g§gmYZo àXmZ H$aVmV,
Á¶m‘wio XmoKm§gmR>rhr Bï>V‘ CËnmXH$Vm (Optimum productivity) gmÜ¶ hmoVo.

ì¶mdgm{¶H$ YmoŠ¶m§Mo {d^mOZ (Spreading Business Risks):

Ho$di EH$mM Xoem§VJ©V ~mOmanoR>oda Adb§~yZ am{hë¶mZo ì¶dgm¶ ñWm{ZH$ Am{W©H$ ‘§Xr, {Z¶m‘H$
~Xb qH$dm h§Jm‘r KgaUrbm AË¶§V Agwa{jV ~ZVmo. EImXr Am°{S>qQ>J ’$‘© naXoemV g„mJma H§$ÌmQ>o
{‘idÊ¶mgmR>r Am§Vaamḯ>r¶ {Z{dXm§da bj R>odVo. Oa Xoem§VJ©V ~mOmamV ‘§Xr Ambr Am{U ñWm{ZH$
H§$nÝ¶m§Mo Am°{S>Q> H$‘r Pmbo, Varhr ’$‘©Mo Am§Vaamḯ>r¶ H$ama ì¶dgm¶mbm {Q>H$dyZ R>odÊ¶mgmR>r ‘hgwbmMm
pñWa àdmh gw{Z{üV H$aVmV.

g§ñWmË‘H$ H$m¶©j‘VoV gwYmaUm (Improving Organisational Efficiency):

OmJ{VH$ ~mOmanoR> AË¶§V ñnYm©Ë‘H$ Am{U H$R>moa (Ruthless) AgVo. Am§Vaamï´>r¶ ñVamda ñnYm©
H$aÊ¶mgmR>r, H§$nZrbm OmJ{VH$ XOm©Mo V§ÌkmZ Am{U ì¶dñWmnZ nÕVtMm Adb§~ H$aUo ^mJ nS>Vo.
Am§Vaamḯ>r¶ J«mhH$m§Zm godm XoÊ¶mgmR>r, Xoem§VJ©V AH$mC§qQ>J ì¶mdgm{¶H$m§Zm "Am§Vaamḯ>r¶ Am{W©H$ Ahdmb
‘mZHo$' (International Financial Reporting Standards - IFRS) ¶m§gma»¶m OmJ{VH$ ’«o$‘dH©$‘Ü¶o à ŵËd
{‘idmdo bmJVo. ¶m H$m¡eë¶ {dH$mgm‘wio (Upskilling) Ë¶m§À¶m ‘yi XoemVrb Am{W©H$ ì¶dñWmnZmMm
EHy$U XOm© Am{U H$m¶©j‘Vmhr C§MmdVo.

CËnmXZmdarb IMm©V H$nmV (Achieving Economies of Scale): EH$m Xoem§VJ©V ~mOmanoR>oMr Cn^moJ
j‘Vm ‘¶m©{XV AgVo. OmJ{VH$ ~mOmanoR>ogmR>r Iwbr Pmë¶m‘wio H§$nÝ¶m ‘moR>çm à‘mUmda CËnmXZ H$ê$
eH$VmV Am{U Amnbm {Z{üV IM© (Fixed costs) ‘moR>çm g§»¶oZo ¶w{ZQ²gda {d^mJy eH$VmV. {dÚmnrR>mÀ¶m
àýn{ÌH$m Am{U AmXe© CÎmao V¶ma H$aÊ¶mgmR>r ZdrZ AI Qy>b {dH${gV H$aUmè¶m H§$nZrbm gwédmVrbm
OmñV IM© ¶oVmo. nU hoM gm°âQ>doAa Am§Vaamï´>r¶ ñVamda {dHy$Z, Vo à{V ¶w{ZQ> H$‘r qH$‘VrV XoD$ eH$VmV
Am{U àM§S> Z’$m (Massive profitability) {‘idy eH$VmV.

godm {Z¶m©V (Invisible Trade) Am{U naH$s¶ MbZ gmR>m

Am§Vaamï´>r¶ ì¶dgm¶mV AÑí¶ ì¶mnma ({deofV… Am¶Q>r Am{U KPO godm) Am{U Ë¶mVyZ {‘iUmao
naH$s¶ MbZ H$moUË¶mhr XoemÀ¶m AW©ì¶dñWoMm H$Um AgVo:
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Vnerb OmJ{VH$ ^maVmMr pñWVr ‘hmamḯ>mMo ¶moJXmZ
({ddaU) nmVirda (Global) (National) (State Level)

godm§Mr {Z¶m©V (Service 7.5 {Q́>{b¶Z 341 AãO ^maVmÀ¶m EH y $U g odm
Exports - 2023-24) {Z¶m©VrV ‘hmamḯ>mMm dmQ>m 25%

nojm OmñV Amho.

naH$s¶ MbZ gmR>m - 648 AãO (hm gmR>m WoQ> [aPìh© ~±H$ Am°’$
(Forex Reserves - (OJmVrb Mm¡Ï¶m B§{S>¶m- RBI H$S>o AgVmo)
‘o 2024)  H«$‘m§H$mMm gdm©V

‘moR>m gmR>m)

(òmoV: OmJ{VH$ ì¶mnma g§KQ>Zm (WTO) OmJ{VH$ ì¶mnma gm§p»¶H$s 2023, ^maVr¶ [aPìh© ~±H$ (RBI) ~wbo{Q>Z

2024, Am{U dm{UÁ¶ ‘§Ìmb¶ - ^maV gaH$ma)

1.2.6 OmJ{VH$sH$aUmg MmbZm XoUmao KQ>H$ (Drivers and Factors Leading to Globalization)

OmJ{VH$sH$aU hr H$moUVrhr CËñ’y$V© KQ>Zm (Spontaneous phenomenon) Zmhr; Va Vmo amḯ>r¶
AW©ì¶dñWm Am{U g‘mO ¶m§À¶mVrb AS>Wio nÕVeranUo Xÿa H$aUmè¶m {d{dY A{^gaU eº$s̈Mm
(Converging forces) EH${ÌV n[aUm‘ Amho. {deofV… 20 ì¶m eVH$mÀ¶m CÎmamYm©nmgyZ OmJ{VH$
EH$mË‘VoMm (Global integration) doJ dmT>bm Amho, Á¶m‘mJo Vm§{ÌH$ ZdH$ënZm, Am{W©H$ nwZa©MZm,
amOH$s¶ ~Xb Am{U gm§ñH¥${VH$ XodmUKodmU ¶m§Mo Jw§VmJw§VrMo Omio Amho. ¶m ‘yb ŷV eº$s̈Zm AZoH$Xm
OmJ{VH$sH$aUmMo MmbH$ (Drivers of globalization) åhQ>bo OmVo. Vo nañnam§da Adb§~yZ H$m‘ H$aVmV
Am{U Aer EH$ OmJ{VH$ aMZm V¶ma H$aVmV {OWo Xoem§VJ©V ~mOmanoR>m Am§Vaamḯ>r¶ ZoQ>dH©$er AVyQ>nUo
OmoS>ë¶m OmVmV.

1.2.6.1 Vm§{ÌH$ MmbH$ (Technological Drivers)

Vm§{ÌH$ àJVr hr OmJ{VH$sH$aUmMr ‘yb ŷV ^m¡{VH$ Am{U {S>{OQ>b nm¶m ŷV gw{dYm (Physical

and digital infrastructure) åhUyZ H$m‘ H$aVo. ‘mb, ‘m{hVr Am{U ^m§S>db A’$mQ> A§Vamda doJmZo
hbdÊ¶mÀ¶m j‘Vo{edm¶, AmYw{ZH$ Am{W©H$ EH$mË‘Vm AeŠ¶ Amho.

dmhVyH$ Am{U bm°{OpñQ>H$‘Yrb ZdH$ënZm (Innovations in Transportation and Logistics):

Am§Vaamḯ>r¶ {eqnJMm IM© Am{U doi H$‘r H$aUmè¶m ZdH$ënZm§‘wio dñVy§À¶m àË¶j dmhVwH$sV
‘moR>r H«$m§Vr Pmbr Amho. à‘m{UV B§Q>a‘m°S>b {eqnJ H§$Q>oZaÀ¶m (Standardized intermodal shipping

container) AmJ‘Zm‘wio gmJar bm°{OpñQ>ŠgMo ê$n nmbQ>bo. ¶m‘wio OhmOo, JmS>çm Am{U Q́>H$‘Ü¶o ‘mb
Z CKS>Vm AI§S>nUo hñVm§V[aV H$aUo eŠ¶ Pmbo. ¶m ‘mZH$sH$aUm‘wio bmoqS>JMr doi Am{U H$m‘Jmam§Mm
IM© (Labor costs) ‘moR>çm à‘mUmV H$‘r Pmbm. Ë¶m‘wio Am¾o¶ Am{e¶m‘Ü¶o gwQ>o ^mJ V¶ma H$aUo,
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b°{Q>Z A‘o[aHo$V Ë¶m§Mr OmoS>Ur (Assembly) H$aUo Am{U ¶wamo{n¶Z ~mOmanoR>m§‘Ü¶o V¶ma CËnmXZm§Mr {dH«$s
H$aUo Am{W©H$Ñï²>¶m nadS>Umao Pmbo Amho. ¶mì¶{V[aº$, ì¶mdgm{¶H$ {d‘mZ dmhVyH$ Am{U EAa ’«o$Q> (Air

freight) ZoQ>dH©$À¶m {dñVmam‘wio Zmed§V dñVy Am{U AË¶§V ‘m¡ë¶dmZ, doi-g§doXZerb KQ>H$m§Mo doJmZo
OmJ{VH$ {dVaU eŠ¶ Pmbo Amho.

dmhVyH$ Am{U bm°{OpñQ>Šg (H§$Q>oZa Q́>°{’$H$ - TEUs)

OmJ{VH$sH$aUmV ~§Xam§Mr (Ports) ŷ{‘H$m AË¶§V ‘hÎdmMr AgVo. ‘hmamḯ>mVrb Odmhabmb Zohê$ nmoQ>©
Q´>ñQ> (JNPT) ho ^maVmÀ¶m OmJ{VH$ ì¶mnmamMo à‘wI àdoeÛma Amho.

Vnerb ({ddaU) OmJ{VH$ nmVirda ^maVmMr pñWVr ‘hmamḯ>mMo ¶moJXmZ (State

(Global) (National) Level - JNPT)

H§$Q>oZa dmhVyH$ 860 Xebj 22 Xebj TEUs 6.4 Xebj TEUs

(Container Through TEUs (^maVmÀ¶m EHy$U H§$Q>oZa
put 2023-24) dmhVwH$sn¡H$s Odinmg 30%

dmQ>m EH$Q>çm ‘hmamḯ>mVrb
JNPT ~§XamMm Amho.)

(òmoV: OmJ{VH$ ~±H$ bm°{OpñQ>H$ S>oQ>m 2023 Am{U OhmO ~m§YUr ‘§Ìmb¶, ^maV gaH$ma - 2024)

‘m{hVr Am{U g§àofU V§ÌkmZ (Information and Communication Technology - ICT):

{S>{OQ>b H«$m§Vr OmJ{VH$sH¥$V AW©ì¶dñWoMr ‘‚mmg§ñWm (Nervous system) åhUyZ H$m‘ H$aVo.
’$m¶~a-Am°pßQ>H$ ZoQ>dH©$, g°Q>obmBQ> H$å¶w{ZHo$eZ Am{U ì¶mdgm{¶H$ B§Q>aZoQ>À¶m {dñVmam‘wio ‘m{hVr nmR>dÊ¶mMm
gr‘m§V IM© (Marginal cost) eyÝ¶mda Ambm Amho. Am{W©H$ g§ñWm OmJ{VH$ EŠgM|Oogda {‘{bgoH§$X‘Ü¶o
hm¶-’«$s¹|$gr Q́>oqS>J H$aVmV. CÎma A‘o[aHo$Vrb gm°âQ>doAa S>oìhbn‘|Q> H§$nÝ¶m X{jU Am{e¶mVrb àmoJ«mq‘J
Q>råger [aAb-Q>mB‘‘Ü¶o g‘Ýd¶ gmYVmV, Á¶m‘wio 24 Vmg AI§S> {dH$mgmMo MH«$ MmbVo. ¶m {S>{OQ>b
H$ZopŠQ>pìhQ>rZo godm§Zm ^m¡Jmo{bH$ ‘¶m©Xm§‘YyZ ‘wº$ Ho$bo Amho, Á¶m‘wio àemgH$s¶ Am{U Vm§{ÌH$ gnmoQ>©Mr
H$m‘o ñdñV H$m‘Jma Agboë¶m àXoem§‘Ü¶o ñWbm§V[aV H$aUo eŠ¶ Pmbo Amho.

1.2.6.2 Am{W©H$ MmbH$ (Economic Drivers)

Am{W©H$ JaOm, àm‘w»¶mZo H$m¶©j‘VoMm nmR>nwamdm, ~mOmanoR>oMm {dñVma Am{U Zâ¶mMo OmñVrV
OmñV à‘mU (Profit maximization), KQ>H$m§Zm OmJ{VH$ EH$mË‘VoV gh^mJr hmoÊ¶mgmR>r àmW{‘H$ àoaUm
XoVmV.

nmaamḯ>r¶ H§$nÝ¶m§Mm CX¶ (The Rise of Transnational Corporations - TNCs):

IM© Am{U à‘mUmMo ’$m¶Xo (Economies of scale and scope) {‘idÊ¶mÀ¶m CÔoemZo H§$nÝ¶m
Xoem§VJ©V g§ñWm§‘YyZ {demb nmaamḯ>r¶ g§ñWm§‘Ü¶o (TNCs) {dH${gV Pmë¶m AmhoV. naH$s¶ WoQ> Jw§VdUwH$sMo
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(FDI) ZoQ>dH©$ ñWmnZ H$ê$Z, ¶m H§$nÝ¶m gr‘onbrH$S>rb ì¶dhma ñdV…‘Ü¶o g‘m{dï> H$aVmV. AmYw{ZH$
dmhZ CËnmXH$ H§$nZr AmVm EH$mM H$maImÝ¶mV dmhZ ~ZdV Zmhr; Vr O‘©ZrVyZ Q́>mÝg{‘eZ, OnmZ‘YyZ
BboŠQ́>m°{ZŠg Am{U ‘opŠgH$mo‘YyZ Mo{gg (Chassis) {‘idVo. CËnmXZ à{H«$¶oÀ¶m ¶m {dI§S>Zmbm OmJ{VH$
‘yë¶ gmIir (Global value chains) V¶ma H$aUo Ago åhUVmV.

Am{W©H$ ~mOmanoR>m§Mo EH$ÌrH$aU (Integration of Financial Markets):

{dÎmr¶ OmJ{VH$sH$aUmZo (Globalization of finance) ̂ m¡{VH$ ì¶mnmamÀ¶m OmJ{VH$sH$aUmbmhr
‘mJo Q>mH$bo Amho. ̂ m§S>dbr ~mOmam§Mo {Z¶§ÌU‘wº$s (Deregulation) Am{U ̂ m§S>dbr {Z¶§ÌUo hQ>dë¶m‘wio,
gdm}ƒ naVmì¶mÀ¶m (Highest yields) emoYmV Jw§VdUwH$sMm A’$mQ> AmoK OmJ{VH$ ñVamda dmhÿ bmJbm
Amho. gmd©̂ m¡‘ g§nÎmr {ZYr (Sovereign wealth funds), Am§Vaamḯ>r¶ å¶wÀ¶wAb ’§$S> Am{U ~hþamḯ>r¶
Jw§VdUyH$ ~±H$m gVV CX¶moÝ‘wI Am{U {dH${gV ~mOmanoR>m§‘Ü¶o ^m§S>db dmQ>n H$aVmV.

Xoem§VJ©V ~mOmanoR>m§Mr g§n¥º$Vm (Saturation of Domestic Markets):

Ooìhm Am¡Úmo{JH$sH$aU Pmboë¶m AW©ì¶dñWm n[an¹$ hmoVmV, Voìhm H$mhr {d{eï> J«mhH$mon¶moJr
dñVy§gmR>r Xoem§VJ©V ‘mJUr pñWa hmoVo (Plateaus). dmT> {Q>H$dyZ R>odÊ¶mgmR>r, H§$nÝ¶m§Zm ZdrZ J«mhH$ dJ©
emoYUo Am{U {VWo àdoe H$aUo ^mJ nS>Vo. doJmZo Am¡Úmo{JH$sH$aU hmoV Agboë¶m Xoem§‘Yrb dmT>Vm
‘Ü¶‘dJ© hm J«mhH$ BboŠQ́>m°{ZŠg, Am°Q>mo‘mo~mB©ëg Am{U Am{W©H$ godm§gmR>r EH$ {demb, Z dmnabobr
~mOmanoR> (Untapped market) CnbãY H$ê$Z XoVmo.

amOH$s¶ Am{U g§ñWmË‘H$ MmbH$ (Political and Institutional Drivers)

ŷ-amOH$s¶ n[aÑí¶ Am{U Am§Vaamḯ>r¶ àemgZmÀ¶m g§aMZoZo g§ajUdmXr AS>Wio (Protectionist

barriers) nÕVeranUo Xÿa H$aÊ¶mV ‘hÎdmMr ŷ{‘H$m ~Omdbr Amho.

ì¶mnma CXmarH$aU Am{U OmJ{VH$ àemgZ (Trade Liberalization and Global Governance):

Xþgè¶m ‘hm¶wÕmZ§Va, OmJ{VH$ ‘hm‘§Xr (Great Depression) dmT>dUmè¶m g§ajUdmXr YmoaUm§Zm
naV ¶oÊ¶mnmgyZ amoIÊ¶mgmR>r EH${ÌV amOH$s¶ à¶ËZ Ho$bo Jobo. "J°Q>' (GATT - General -greement

on Tariffs and Trade) Am{U Ë¶mZ§Va ñWmnZ Pmbobr "OmJ{VH$ ì¶mnma g§KQ>Zm' (WTO - World

Trade Organization) ¶m§gma»¶m A{Vamï´>r¶ (Supranational) g§ñWm§Zr Q>°[a’$, H$moQ>m Am{U g~{gS>r
H$‘r H$aÊ¶mgmR>r EH$ ~§YZH$maH$ Mm¡H$Q> àXmZ Ho$br. ¶m‘wio Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnma hm ^mar H$a AmH$maë¶m
OmUmè¶m à{H«$¶oVyZ VwbZoZo AS>Wim‘wº$ à{H«$¶oV (Frictionless process) ~Xbbm.

ŷ-amOH$s¶ ~Xb Am{U {Z¶§ÌU‘wº$s (Geopolitical Shifts and Deregulation):

20 ì¶m eVH$mÀ¶m CÎmamYm©Vrb d¡Mm[aH$ ~Xbm§Mm OmJ{VH$ Am{W©H$ g§aMZm§da Imob à^md
nS>bm. gmopìhEV ¶w{Z¶ZMo {dKQ>Z (Dissolution of the Soviet Union) Am{U Ë¶mZ§Va nyd© ¶wamonr¶
AW©ì¶dñWm§Mo Iwbo hmoUo, VgoM Am{e¶mVrb ~mOmanoR>-Xo{^‘wI gwYmaUm§‘wio AãOmdYr ZdrZ H$m‘Jma
Am{U J«mhH$ ^m§S>dbemhr OmJ{VH$ ì¶mnma àUmbrV g‘m{dï> Pmbo.
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gm‘m{OH$ Am{U gm§ñH¥${VH$ MmbH$ (Social and Cultural Drivers)

gm‘m{OH$ Am{U gm§ñH¥${VH$ EH$ÌrH$aU ho Am{W©H$ Am{U Vm§{ÌH$ EH$mË‘VoMo Ho$di "~m¶-
àm°S>ŠQ>' ZgyZ, OmJ{VH$sH$aUmbm nwT>o ZoUmao ñdV§Ì CËàoaH$ (Catalysts) åhUyZhr H$m‘ H$aVmV.

J«mhH$m§À¶m AmdS>r{ZdS>tMo EH$ÌrH$aU (Convergence of Consumer Tastes):

OmJ{VH$ àgma‘mÜ¶‘o, {S>{OQ>b gmoeb ZoQ>dŠg© Am{U Am§Vaamḯ>r¶ ‘mH}$qQ>J ‘mo{h‘m§‘wio doJdoJù¶m
^m¡Jmo{bH$ joÌm§‘Ü¶o J«mhH$m§À¶m ng§VtMo à‘mUrH$aU (Homogenization of consumer preferences)

Pmbo Amho. Q>mo{H$¶mo, n°[ag Am{U gmAmo nmCbmo ‘Yrb VéUm§Zm {d{eï> E°Wbo{Q>H$ H$nS>o, ñQ́>rq‘J ‘Zmoa§OZ
Am{U ’$mñQ>-’y$S>Mr g‘mZ AmdS> AgVo. ¶m EH$ê$nVo‘wio nmaamḯ>r¶ H$m°nm}aoeÝggmR>r OmoIr‘ H$‘r hmoVo,
Á¶m‘wio Ë¶m§Zm ñWm{ZH$ g§ñH¥$VtZwgma gVV ZdrZ CËnmXZo ~ZdÊ¶mEodOr OmJ{VH$ ñVamda à‘m{UV CËnmXZo
{dH$Vm ¶oVmV.

OmJ{VH$ H$m‘Jma J{VerbVm (Global Labor Mobility):

Cƒ-Hw$eb ì¶mdgm{¶H$ Am{U A§J‘ohZVr H$m‘Jma Aem XmoÝhr ‘mZdr ^m§S>dbmÀ¶m (Human

capital) hmbMmbt‘wio {d{dY g‘mO EH$Ì Jw§’$bo OmVmV. naXoemVrb {dÚmnrR>m§‘Ü¶o {eH$Umao Am§Vaamḯ>r¶
{dÚmWu nXdrZ§Va AZoH$Xm nmaamḯ>r¶ ì¶mdgm{¶H$ ZoQ>dH©$ V¶ma H$aVmV.

H$m‘Jmam§Mr J{VerbVm Am{U ao{‘Q>Ýgog (Remittances - naXoemVyZ nmR>dbobm n¡gm)

ñWbm§V[aV H$m‘Jmam§Zr Ë¶m§À¶m ‘m¶Xoer nmR>dbobm n¡gm (Remittances) hm {dH$gZerb Xoem§À¶m
AW©ì¶dñWoMm ‘w»¶ AmYma ~Zbm Amho. ^maV ¶mV OJmV n{hë¶m H«$‘m§H$mda Amho.

Vnerb ({ddaU) OmJ{VH$ a¸$‘ ^maVmbm {‘imbobr a¸$‘
(Global Remittances 2023) (National)

‘m¶Xoer nmR>dbm 860 AãO 125 AãO (OJmV gdm©{YH$ -
OmUmam {ZYr  ^maVmMr AW©ì¶dñWm Am{U {dXoer
(Remittances) MbZ gmR>m ‘O~yV H$aÊ¶mV ¶mMm

qghmMm dmQ>m Amho.)

(òmoV: OmJ{VH$ ~±H$ (World Bank) ‘m¶J«oeZ Am{U S>oìhbn‘|Q> ~«r’$ - 2023-24)

gmam§e:

AmYw{ZH$ OmJ{VH$sH$aUmMr aMZm àm‘w»¶mZo Mma ñV§̂ m§da C^r Amho. V§ÌkmZ OmJ{VH$ nmohmoMÊ¶mgmR>r
Amdí¶H$ ̂ m¡{VH$ Am{U {S>{OQ>b nm¶m ŷV gw{dYm àXmZ H$aVo. ~hþamḯ>r¶ H§$nÝ¶m§Mm {dñVma Am{U ̂ m§S>dbmMr
‘wº$ hmbMmb ho Am{W©H$ hoVy EH$mË‘VoMo B§{OZ MmbdVmV. ì¶mnma H$amam§‘YyZ àH$Q> hmoUmar amOH$s¶
BÀN>meº$s amḯ>r¶ gr‘m§Mo AS>Wio Xÿa H$aVo. Am{U gaVoeodQ>r, gm§ñH¥${VH$ EH$ÌrH$aU OmJ{VH$ CËnmXZ
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ZoQ>dH©$ {Q>H$dyZ R>odÊ¶mgmR>r Amdí¶H$ Agbobm OmJ{VH$ J«mhH$ dJ© V¶ma H$aVo. ho gd© MmbH$ EH$‘oH$m§er
Imobda OmoS>bobo AmhoV.

1.2.7 Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMo ‘mJ© qH$dm nÕVr (Modes of International Business)

Ooìhm EImXr H§$nZr Amnë¶m Xoem§VJ©V gr‘m§À¶m nbrH$S>o {dñVma H$aÊ¶mMm {ZU©¶ KoVo, Voìhm
{Vbm b{jV ~mOmanoR>oV (Target market) àdoe H$aÊ¶mgmR>r dmnaë¶m OmUmè¶m g§aMZmË‘H$ ¶§ÌUoMr
(Structural mechanism) {ZdS> H$amdr bmJVo. ¶m ¶§ÌUobm "àdoemMm ‘mJ©' (Mode of entry) Ago
åhUVmV. hm ‘mJ© g§gmYZm§Mr Jw§VdUyH$ (Resource commitment), naXoer ~mOmamVrb YmoŠ¶m§Mr
nmVir, Am{U H§$nZrMo Am§Vaamḯ>r¶ H$m‘H$mOmdarb {Z¶§ÌU {H$Vr Agob ho R>adVmo. àdoemMm ‘mJ© {ZdS>Uo
hm EH$M Cnm¶ gdmªZm bmJy hmoUmam (One-size-fits-all) {ZU©¶ Zmhr; ¶m‘Ü¶o EH$ ‘yb ŷV VS>OmoS>
(Trade-off) H$amdr bmJVo. Á¶m ‘mJmª‘Ü¶o H$‘rV H$‘r ^m§S>dbr Jw§VdUyH$ bmJVo, {VWo CËnmXZmMo
‘mH}$qQ>J Am{U {dH«$s H$er Ho$br OmVo ¶mda H§$nZrMo {Z¶§ÌU Iyn H$‘r AgVo. ¶mCbQ>, Á¶m ‘mJmª‘Ü¶o
g§nyU© ì¶dñWmnH$s¶ {Z¶§ÌU (Operational control) {‘iVo, {VWo Iyn ‘moR>r Am{W©H$ Jw§VdUyH$ Am{U
ñWm{ZH$ YmoHo$ (Localized risk) nËH$amdo bmJVmV.

ì¶mnma-g§~§{YV ‘mJ© (Trade-Related Modes)

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mMm gdm©V ‘yb ŷV Ñ{ï>H$moZ åhUOo ñdXoemV dñVy§Mo CËnmXZ H$aUo Am{U Ë¶m
gr‘onma hñVm§V[aV H$aUo. ¶m Ñ{ï>H$moZm‘Ü¶o gmYmaUnUo gdm©V H$‘r OmoIr‘ Am{U Am{W©H$ Jw§VdUyH$
AgVo.

{Z¶m©V (Exporting):

{Z¶m©Vr‘Ü¶o CËnmXZmMr Xoem§VJ©V {Z{‘©Vr H$aUo Am{U BVa Xoem§Vrb IaoXrXmam§Zm Ë¶mMr {dH«$s
H$aUo g‘m{dï> AgVo. H§$nÝ¶m AZoH$Xm Xoem§VJ©V ‘Ü¶ñWm§da Adb§~yZ amhÿZ (CXm. EŠgnmoQ>© ‘°ZoO‘|Q>
H§$nÝ¶m) AàË¶j {Z¶m©VrMm (Indirect exporting) dmna H$aVmV, Oo bm°{OpñQ>Šg, H$ñQ>åg XñVEodOrH$aU
Am{U naXoer IaoXrXmam§er g§~§Y hmVmiVmV. Ogm H§$nZrbm Am§Vaamḯ>r¶ AZŵ d {‘iVmo, Ver Vr WoQ>
{Z¶m©VrH$S>o (Direct exporting) diy eH$Vo, {OWo OmñV Z’$m (Higher margins) {‘idÊ¶mgmR>r
{dVaU Am{U naXoer {dH«$s A§VJ©V nmVirda hmVmibr OmVo.

CXmhaU: Am{e¶mB© ~mOmanoR>oV àdoe H$ê$ nmhUmar H°${b’$mo{Z©¶mVrb EH$ dmB©Z (Winery) H§$nZr ñdV…Mr
^m¡{VH$ XþH$mZo Z WmQ>Vm Am{U ñWm{ZH$ {H$aH$moi {Z¶‘m§Mm gm‘Zm Z H$aVm, Q>mo{H$¶mo‘Yrb EH$m ñdV§Ì
{dVaH$mbm (Distributor) Amnbr CËnmXZo n°H$ H$ê$Z nmR>dy eH$Vo.

Oar {Z¶m©Vr‘wio naXoemV CËnmXZ H|$Ðo C^maÊ¶mMm IM© dmMVmo, Varhr Q>°[a’$ AS>Wio (Tariff

barriers), ~XbUmao MbZ {d{Z‘¶ Xa Am{U dmT>bobm dmhVyH$ IM© ¶m§‘wio hm ‘mJ© Agwa{jV amhVmo.
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Am¶mV (Importing):

Am¶mV hr {Z¶m©VrÀ¶m {déÕ H¥$Vr Amho, Á¶m‘Ü¶o Xoem§VJ©V {dH«$sgmR>r qH$dm CËnmXZmV dmnaÊ¶mgmR>r
naXoer ~mOmanoR>oVyZ dñVy, H$ƒm ‘mb qH$dm godm§Mr IaoXr Ho$br OmVo. H§$nÝ¶m ¶m ‘mJm©Mm dmna ñdXoemV
Xþ{‘©i qH$dm CnbãY Zgbobr g§gmYZo {‘idÊ¶mgmR>r, naXoemVrb H$‘r CËnmXZ IMm©Mm ’$m¶Xm KoÊ¶mgmR>r
qH$dm OmJ{VH$ gmo{gªJÛmao (Global sourcing) Ë¶m§À¶m Xoem§VJ©V CËnmXZm§‘Ü¶o {d{dYVm AmUÊ¶mgmR>r
H$aVmV.

CXmhaU: EH$ àmXo{eH$ H$m°’$s amoñQ>a WoQ> H$mob§{~¶m Am{U B{W¶mo{n¶mVrb H¥$fr g§ñWm§H$Sy>Z H$ÀÀ¶m
H$m°’$sÀ¶m {~¶m {dH$V KoVmo Am{U Amnbo Xoem§VJ©V H$m‘H$mO Mmby R>odÊ¶mgmR>r ¶m Am§Vaamḯ>r¶ nwadR>m
gmIirda Adb§~yZ amhVmo.

Am¶mVr‘wio H§$nÝ¶m§Zm naXoer Jw§VdUwH$sEodOr Ë¶m§À¶m Xoem§VJ©V nm¶m ŷV gw{dYm§da ̂ m§S>db H|${ÐV
H$aÊ¶mMr g§Yr {‘iVo, na§Vw ¶mgmR>r H$ñQ>‘ {Z¶‘m§Mr H$miOrnyd©H$ hmVmiUr H$amdr bmJVo Am{U Am§Vaamḯ>r¶
{eqnJ‘Yrb ì¶Ë¶¶, naH$s¶ MbZmVrb ~Xb Am{U Xoem§VJ©V Q>°[a’$ YmoaUm§‘Yrb AMmZH$ ~Xbm§Mm
YmoH$m nËH$amdm bmJVmo.

H$amamda AmYm[aV ‘mJ© (Contractual Modes)

Ooìhm àË¶j {Z¶m©V Am{W©H$Ñï²>¶m nadS>Umar ZgVo-AZoH$Xm Cƒ {eqnJ IM© qH$dm H$S>H$
Am¶mV H$moQ>çm‘wio-qH$dm Ooìhm H§$nZr godm Am{U ~m¡{ÕH$ g§nXoMm ì¶mnma H$aVo, Voìhm H$amamda AmYm[aV
‘mJ© Am§Vaamḯ>r¶rH$aUmMm ‘mJ© ‘moH$im H$aVmV. ho ‘mJ© H§$nZrbm naXoer nm¶m ŷV gw{dYm§‘Ü¶o ‘moR>r
Jw§VdUyH$ Z H$aVm Amnë¶m A‘yV© ‘mb‘ÎmoMm (Intangible assets) dmna H$aÊ¶mg AZw‘Vr XoVmV.

nadmZm (Licensing):

nadmZm H$amamZwgma, EH$ H§$nZr (nadmZm XoUmar - Licensor) Amnë¶m ~m¡{ÕH$ g§nXoMo h¸$-Ogo
H$s noQ>§Q>, Q́>oS>‘mH©$, CËnmXZ à{H«$¶m qH$dm H$m°nramBQ>-EImÚm naXoer g§ñWobm (nadmZm KoUmar - Licensee)
R>am{dH$ H$mimgmR>r XoVo. nadmZm KoUmar g§ñWm ñWm{ZH$ CËnmXZ Am{U ‘mH}$qQ>JMm IM© d OmoIr‘ CMbVo,
Am{U {dH«$sÀ¶m à‘mUmZwgma nadmZm XoUmè¶mbm "am°¶ëQ>r ’$s' (Royalty fee) XoVo.

CXmhaU: öX¶amoJmdarb ZdrZ Am¡fYmMo noQ>§Q> Agbobr EImXr ’$m‘m©ñ¶w{Q>H$b [agM© b°~ ^maVmVrb
EImÚm CËnmXH$ H§$nZrbm CËnmXZmMo h¸$ XoD$ eH$Vo. ^maVr¶ H§$nZr gd© ñWm{ZH$ CËnmXZ, {Z¶m‘H$
AZwnmbZ (Regulatory compliance) Am{U {dVaU hmVmiVo, Va [agM© b°~ naXoemV H$maImZo Z C^maVm
Am§Vaamḯ>r¶ ‘hgyb {‘idVo.

nadmZm XoÊ¶mMm ‘w»¶ YmoH$m åhUOo Vm§{ÌH$ kmZmda (Technological know-how) {Z¶§ÌU
J‘mdÊ¶mMr eŠ¶Vm AgVo, H$maU nadmZm KoUmar H§$nZr eodQ>r ho kmZ dmnê$Z WoQ> ñnY©H$ ~Zy eH$Vo.
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’«±$Mm¶qPJ (Franchising):

’«±$Mm¶qPJ hm nadmZm XoÊ¶mMm EH$ {deof Am{U A{YH$ ì¶mnH$ àH$ma Amho, Omo àm‘w»¶mZo godm
Am{U {H$aH$moi ì¶dgm¶m§Ûmao dmnabm OmVmo. ’«±$Mm¶Pa (Franchisor) Ho$di ~m¡{ÕH$ g§nXm dmnaÊ¶mMm
h¸$ {dH$V Zmhr, Va Ë¶mÀ¶m ‘mJ©Xe©H$ VÎdm§Mo, JwUdÎmm {Z¶§ÌU ‘mZH$m§Mo Am{U ì¶dgm¶ ‘m°S>oëgMo H$R>moa
nmbZ H$aUo XoIrb A{Zdm¶© H$aVmo.

CXmhaU: EH$ à{gÕ A‘o[aH$Z H$m°’$s gmIir ñWm{ZH$ naXoer ì¶mdgm{¶H$m§Zm Amnbm Q́>oS>‘mH©$, ñQ>moAa
{S>PmBZ Am{U ñdV…À¶m ao{gnr dmnaÊ¶mMm A{YH$ma XoD$Z OmJ{VH$ ñVamda {dñVma H$aVo. ñWm{ZH$
Am°naoQ>a ^m§S>db Am{U ì¶dñWmnZ H$m¡eë¶ nwadVmV, Va ‘yi H§$nZr gwédmVrÀ¶m ’$s (Upfront fees)

Am{U ‘hgwbmÀ¶m H$mhr Q> ²̧$¶m§À¶m ~Xë¶mV OJ^amV à‘m{UV J«mhH$ AZŵ d (Standardized consumer

experience) gw{Z{üV H$aVo.

Q>Z©H$s àH$ën (Turnkey Projects):

Á¶m CÚmoJm§Zm A’$mQ> ^m§S>dbr nm¶m ŷV gw{dYm Am{U O{Q>b Vm§{ÌH$ H$m¡eë¶mMr Amdí¶H$Vm
AgVo, {VWo H§$nÝ¶m ‘Q>Z©H$s àH$ënm§‘Ü¶o’ gh^mJr hmoVmV. H§$ÌmQ>Xma (Contractor) EImXr gw{dYm
(Facility) {S>PmBZ H$aÊ¶mgmR>r, ~m§YÊ¶mgmR>r Am{U nyU©nUo gwg‚m H$aÊ¶mgmR>r H$ama H$aVmo, Am{U
naXoer J«mhH$mH$S>o Vr gmondÊ¶mnydu Vr "dmnaÊ¶mgmR>r V¶ma' (Operational readiness) pñWVrV AmUVmo.

CXmhaU: g§¶wº$ Aa~ A{‘amVr‘Ü¶o (UAE) noQ́>mo{b¶‘ [a’$m¶Zar ~m§YÊ¶mMo H§$ÌmQ> KoVbobr EH$ O‘©Z
B§{O{ZA[äJ H§$nZr Am{H©$Q>oŠMab {S>PmBZ hmVmiVo, {deof ¶§Ìgm‘J«r IaoXr H$aVo Am{U ~m§YH$m‘mMo
ì¶dñWmnZ H$aVo. gw{dYm nyU©nUo Mmby Pmë¶mda, H§$nZr ñWm{ZH$ H$‘©Mmè¶m§Zm à{ejU XoVo, H$m‘mÀ¶m
Mmì¶m (Keys) Ë¶m§À¶mH$S>o gmondVo Am{U Amnbm àmW{‘H$ gh^mJ g§ndVo.

Jw§VdUyH$ ‘mJ© (Investment Modes - Foreign Direct Investment)

Á¶m H§$nÝ¶m§Zm ~mOmamV OmñVrV OmñV nmohmoM (Market penetration), ñWm{ZH$ CnpñWVr
Am{U g§nyU© ì¶dñWmnH$s¶ {Z¶§ÌU (Total operational control) hdo AgVo, Ë¶m naH$s¶ WoQ> Jw§VdUyH$
(FDI) H$aVmV. ¶mgmR>r b{jV Xoem‘Ü¶o ^m§S>db, H$‘©Mmar Am{U V§ÌkmZmMo hñVm§VaU H$aUo Amdí¶H$
AgVo.

g§¶wº$ CnH«$‘ (Joint Ventures):

Ooìhm XmoZ qH$dm A{YH$ ñdV§Ì H§$nÝ¶m EH$ ZdrZ, H$m¶XoeraarË¶m ñdV§Ì ì¶mdgm{¶H$ g§ñWm
(Business entity) V¶ma H$aÊ¶mgmR>r Amnbr g§gmYZo EH$Ì H$aVmV, Voìhm "g§¶wº$ CnH«$‘' (Joint

venture) V¶ma hmoVmo. An[a{MV ~mOmanoR>oV àdoe H$aÊ¶mÀ¶m ‘moR>çm Am{W©H$ OmoI‘r H$‘r H$aÊ¶mgmR>r
qH$dm ~hþg§»¶ naXoer ‘mbH$sda (Majority foreign ownership) {Z~ªY KmbUmè¶m ñWm{ZH$ gaH$mar
{Z¶‘m§Mo nmbZ H$aÊ¶mgmR>r ¶m ‘mJm©Mm dma§dma dmna Ho$bm OmVmo.
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CXmhaU: Am{e¶mB© ~mOmanoR>ogmR>r goS>mZ H$ma (Sedans) V¶ma H$aÊ¶mgmR>r EH$ OnmZr dmhZ CËnmXH$
H§$nZr Am{U {MZr gaH$mar ‘mbH$sMr g§ñWm (State-owned enterprise) {‘iyZ EH$ ZdrZ, g§¶wº$
‘mbH$sMr CËnmXZ g§ñWm ñWmnZ H$ê$ eH$VmV. OnmZr H§$nZr àJV amo~mo{Q>Šg Am{U {S>PmBZ nwadVo, Va
{MZr ^mJrXma Amdí¶H$ {Z¶m‘H$ ‘§Owar, ñWm{ZH$ {dVaU ZoQ>dH©$ Am{U ~mOmanoR>oMo gm§ñH¥${VH$ kmZ àXmZ
H$aVmo.

nyU© ‘mbH$sÀ¶m CnH§$nÝ¶m (Wholly Owned Subsidiaries):

àdoemMm gdm©V OmñV ^m§S>db bmJUmam Am{U Cƒ-OmoI‘rMm ‘mJ© åhUOo "nyU© ‘mbH$sMr
CnH§$nZr', {OWo naXoer g§ñWoMr 100% ‘mbH$s ‘yi H§$nZrH$S>o (Parent firm) AgVo. ho "J«rZ’$sëS>
Jw§VdUyH$'  (Greenfield investment) - åhUOo gwédmVrnmgyZ g§nyU© àH$ën Zì¶mZo C^maUo - qH$dm
"~«mCZ’$sëS> Jw§VdUyH$' (Brownfield investment) - Á¶m‘Ü¶o b{jV ~mOmanoR>oVrb {dÚ‘mZ H§$nZr
{dH$V KoUo g‘m{dï> AgVo - ¶mÛmao gmÜ¶ Ho$bo OmD$ eH$Vo.

CXmhaU: Amnbo AË¶§V g§doXZerb AëJmo[aX‘ Am{U ì¶mnma ahñ¶o (Trade secrets) gwa{jV R>ody
BpÀN>Umar EH$ ~hþamḯ>r¶ V§ÌkmZ H§$nZr Am¶bªS>‘Ü¶o eyÝ¶mVyZ EH$ ZdrZ g§emoYZ Am{U {dH$mg H|$Ð (RD

Center) ñWmnZ H$aVo (hm "J«rZ’$sëS>' àH$ën Amho). ¶mCbQ>, VmËH$mi ~mOmanoR> H$m~rO H$ê$ nmhUmar
OmJ{VH$ ~oìhaoO H§$nZr ~«mPrb‘Yrb àñWm{nV, bmoH${à¶ ñWm{ZH$ gmoS>m ~«±S> {dH$V KoD$ eH$Vo, Á¶m‘wio
{Vbm Ë¶m§À¶m ~mQ>ë¶m ^aÊ¶mÀ¶m gw{dYm, H$‘©Mmar Am{U J«mhH$ dJ© bJoM {‘iVmo (hm "~«mCZ’$sëS>'
àH$ën Amho).

‘FDI’ àdoe ‘mJ© åhUyZ ^maV Am{U ‘hmamḯ>mMo ñWmZ

~hþamḯ>r¶ H§$nÝ¶m Ooìhm ^maVmV àdoe H$aÊ¶mMm ‘mJ© åhUyZ "Jw§VdUyH$ ‘mJ©' (Investment

Modes - Joint Ventures  Wholly Owned Subsidiaries) {ZdS>VmV, Voìhm ‘hmamḯ> ho Ë¶m§Mo à‘wI
ng§VrMo amÁ¶ AgVo.

Vnerb ({ddaU) ^maVm‘Yrb EHy$U WoQ> ‘hmamḯ>mVrb ‘FDI’ AmoK
naH$s¶ Jw§VdUyH$ (FDI) (Top Destination)

EHy$U FDI (2022-23) 70.9 AãO S>m°ba 14.8 AãO S>m°ba

amḯ>r¶ dmQ>m 100.00% 29% Vo 30% (^maVmV ¶oUmè¶m
(National Share) EHy$U FDI n¡H$s Odinmg EH$

V¥Vr¶m§e Jw§VdUyH$ EH$Q>çm
‘hmamï´>mV ¶oVo.)

(òmoV: CÚmoJ Am{U A§VJ©V ì¶mnma g§dY©Z {d^mJ (DPIIT) - ^maV gaH$ma Ahdmb 2023-24)
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A. ñd¶§ AÜ¶¶Z àíZ (Multiple Choice Questions - MCQs)

1. Am§Vaamï´>r¶ ì¶dgm¶ (International Business) àm‘w»¶mZo H$emer g§~§{YV Amho?

(A) Ho$di Xoem§VJ©V ì¶mnma

(B) amḯ>r¶ gr‘m Amobm§Sy>Z hmoUmam ì¶mnma (Cross-border trade)

(C) Ho$di ñWm{ZH$ CËnmXZ

(D) darbn¡H$s H$moUVohr Zmhr

2. naXoer ~mOmanoR>oV àdoe H$aÊ¶mMm H$moUVm ‘mJ© gdm©V H$‘r OmoI‘rMm (Lowest risk) ‘mZbm
OmVmo?

(A) {Z¶m©V (Exporting)

(B) g§¶wº$ CnH«$‘ (Joint Venture)

(C) nyU© ‘mbH$sMr CnH§$nZr (Wholly Owned Subsidiary)

(D) Q>Z©H$s àH$ën (Turnkey Project)

3. "‘°H$S>moZmëS²g' (McDonald’s) Am§Vaamḯ>r¶ ~mOmamV àdoe H$aÊ¶mgmR>r àm‘w»¶mZo H$moUË¶m H$amamda
AmYm[aV ‘mJm©Mm dmna H$aVo?

(A) Am¶mV (Importing)

(B) ’«±$Mm¶qPJ (Franchising)

(C) naH$s¶ WoQ> Jw§VdUyH$ (FDI)

(D) {Z¶m©V

4. Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mV ‘FDI’ Mo nyU© ê$n H$m¶ Amho?

(A) Foreign Direct Investment
(B) Foreign Domestic Investment
(C) Free Direct Integration

(D) Financial Direct Investment

5. Ooìhm XmoZ qH$dm A{YH$ H§$nÝ¶m ZdrZ ì¶dgm¶ g§ñWm ñWmnZ H$aÊ¶mgmR>r Amnbr g§gmYZo EH$Ì
H$aVmV, Voìhm Ë¶mbm H$m¶ åhUVmV?

(A) nadmZm (Licensing)

(B) {Z¶m©V (Exporting)

(C) g§¶wº$ CnH«$‘ (Joint Venture)

(D) ’«±$Mm¶qPJ
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6. "AÑí¶ ì¶mnma' (Invisible Trade) åhUOo H$emMr Am¶mV-{Z¶m©V hmo¶?

(A) ^m¡{VH$ dñVy (Physical goods)

(B) godm (Services)

(C) AdOS> ¶§Ìgm‘J«r
(D) H$ƒm ‘mb

7. Xoem§VJ©V MbZmMo (Domestic currency) S>m°baÀ¶m VwbZoV Ad‘yë¶Z (Depreciation) Pmë¶mg
{Z¶m©VXmambm H$m¶ ’$m¶Xm hmoVmo?

(A) {Z¶m©V ‘hmJ hmoVo
(B) {Z¶m©VXmambm ñWm{ZH$ MbZmV OmñV Z’$m {‘iVmo
(C) H$moUVmhr ~Xb hmoV Zmhr
(D) {Z¶m©Vrda ~§Xr ¶oVo

8. Am§Vaamï´>r¶ ì¶dgm¶mVrb "amOH$s¶ OmoIr‘' (Political risk) åhUOo H$m¶?

(A) {d{Z‘¶ XamVrb ~Xb
(B) J«mhH$m§À¶m AmdS>rV ~Xb
(C) gaH$mar YmoaUmVrb ~Xb qH$dm ‘mb‘Îmm Oár (Expropriation)

(D) H$m‘Jmam§Mm g§n

9. Ooìhm EImXr H§$nZr Amnbo V§ÌkmZ qH$dm noQ>§Q> Xþgè¶m naXoer H§$nZrbm "am°¶ëQ>r' (Royalty) À¶m
~Xë¶mV dmnaÊ¶mg XoVo, Voìhm Ë¶m ‘mJm©bm H$m¶ åhUVmV?

(A) g§¶wº$ CnH«$‘
(B) nadmZm (Licensing)

(C) Am¶mV
(D) Q>Z©H$s àH$ën

10. "’«|$S>-emo[a¨J' (Friend-shoring) ¶m AbrH$S>rb g§H$ënZoMm AW© H$m¶ Amho?

(A) Ho$di eoOmarb Xoem§er ì¶mnma H$aUo
(B) CËnmXZ H|$Ðo amOH$s¶Ñï²>¶m {‘Ì Agboë¶m qH$dm pñWa Xoem§‘Ü¶o hbdUo
(C) Ho$di EH$mM XoemV ì¶mnma H$aUo
(D) gmJar ì¶mnma Wm§~dUo
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11. OmJ{VH$sH$aUmMo "Vm§{ÌH$ MmbH$' (Technological drivers) H$moUVo AmhoV?

(A) Am¶mV ewëH$mV dmT>
(B) dmhVyH$ Am{U ‘m{hVr-g§àofU V§ÌkmZmVrb (ICT) àJVr
(C) Xoem§VJ©V ~mOmanoR>oMr g§n¥º$Vm
(D) Ho$di amOH$s¶ ~Xb

12. Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mV "BH$moZm°‘rO Am°’$ ñHo$b' (Economies of scale) åhUOo H$m¶?

(A) N>moQ>çm à‘mUmda CËnmXZ

(B) ‘moR>çm à‘mUmda CËnmXZ H$ê$Z à{V ¶w{ZQ> IM© (Cost per unit) H$‘r H$aUo

(C) naH$s¶ MbZ gmR>dUo

(D) H$a dmT>dUo

13. nyU© ‘mbH$sMr CnH§$nZr (Wholly Owned Subsidiary) ñWmnZ H$aUo hm àdoemMm ‘mJ© H$gm
Amho?

(A) AË¶§V H$‘r OmoI‘rMm

(B) gdm©{YH$ ^m§S>db bmJUmam Am{U Cƒ OmoI‘rMm (High financial exposure)

(C) ^m§S>db‘wº$

(D) Ho$di godm§gmR>r ‘¶m©{XV

14. OmJ{VH$ ‘yë¶ gmIir (Global value chains) H$em‘wio V¶ma hmoVo?

(A) Ho$di ñWm{ZH$ CËnmXZm‘wio

(B) CËnmXZ à{H«$¶oÀ¶m Am§Vaamḯ>r¶ {dI§S>Zm‘wio (Fragmentation of production)

(C) Am¶mV ~§Xr‘wio

(D) darbn¡H$s H$mhrhr Zmhr

15. "~m¡{ÕH$ g§nXm A{YH$mam§‘Ü¶o' (Intellectual property rights) H$emMm g‘mdoe hmoVmo?

(A) Ho$di ^m¡{VH$ ‘mb

(B) noQ>§Q²g, Q́>oS>‘mH©$ Am{U H$m°nramBQ²g

(C) Ho$di naH$s¶ MbZ

(D) H$m‘Jma H$nmV
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1.3 gmam§e

1.4 nm[a^m{fH$ eãX
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1.5 ñd¶§ AÜ¶¶Z àíZm§Mr CÎmao

1. (B) 2. (A) 3. (B) 4. (A)

5. (C) 6. (B) 7. (B) 8. (C)

9. (B) 10. (B) 11. (B) 12. (B)

13. (B) 14. (B) 15. (B)

~. bKyÎmar àý (Short Answer Questions)

1. Am§Vaamï´>r¶ ì¶dgm¶ (International Business) åhUOo H$m¶? Ë¶mMr H$moUVrhr EH$ à‘m{UV
ì¶m»¶m Úm.

2. Am§Vaamḯ>r¶ Am{U Xoem§VJ©V ì¶mdgm{¶H$ dmVmdaUmVrb (Domestic vs. International Business)

H$moUVohr VrZ ‘w»¶ ’$aH$ ñnï> H$am.

3. Am§Vaamḯ>r¶ ~mOmamV àdoe H$aÊ¶mgmR>r "’«±$Mm¶qPJ' (Franchising) Am{U "nadmZm' (Licensing)

¶m ‘mJmª‘Yrb ’$aH$ gm§Jm.

4. OmJ{VH$sH$aUmbm MmbZm XoUmao "Vm§{ÌH$ MmbH$' (Technological Drivers) ñnï> H$am.

5. "WoQ> naH$s¶ Jw§VdUyH$' (FDI) åhUOo H$m¶? J«rZ’$sëS> Am{U ~«mCZ’$sëS> Jw§VdUwH$sVrb (Greenfield

vs. Brownfield investment) ’$aH$ WmoS>Š¶mV gm§Jm.

6. "Q>Z©H$s àH$ën' (Turnkey Projects) åhUOo H$m¶? ¶mo½¶ CXmhaUmgh ñnï> H$am.

1.6 ñdmÜ¶m¶ (Self Assessment Questions)

{d^mJ A: g§H$ënZmË‘H$ AmH$bZ (Section A: Conceptual Understanding)

1. {Z¶m©V (Exporting) Am{U nyU© ‘mbH$sMr CnH§$nZr (Wholly owned subsidiary) ñWmnZ H$aUo
¶mn¡H$s EH$mMr {ZdS> H$aVmZm H§$nZrZo H$moUË¶m "‘yb ŷV VS>OmoS>rMo' (Fundamental trade-off)

‘yë¶m§H$Z Ho$bo nm{hOo Vo ñnï> H$am.

2. ’«±$Mm¶qPJ H$amamÀ¶m (Franchising agreement) VwbZoV H$moUË¶m n[apñWVrV "Q>Z©H$s àH$ën'
(Turnkey project) hm àdoemMm A{YH$ ¶mo½¶ ‘mJ© R>ê$ eH$Vmo?

3. ì¶dñWmnH$s¶ {Z¶§ÌU (Operational control) Am{U Am¡Úmo{JH$ Cn¶moOZ (Industry application)

¶m g§X^m©V "nadmZm' (Licensing) hm "’«±$Mm¶qPJ'nojm (Franchising) H$gm doJim Amho?

{d^mJ ~: Cn¶moOZ Am{U {dûcofU (Section B: Application and Analysis)

4. EH$m ‘Ü¶‘ AmH$mamÀ¶m ¶wamo{n¶Z H§$nZrZo AË¶§V àJV, "noQ>§Q>' Agbobo dm°Q>a-{’$ëQ́>oeZ V§ÌkmZ (Water-

filtration technology) {dH${gV Ho$bo Amho. OmJ{VH$ ñVamda H$maImZo C^maÊ¶mgmR>r H§$nZrH$S>o
^m§S>dbmMr H$‘VaVm Amho, na§Vw Amnbo V§ÌkmZ X{jU A‘o[aH$m Am{U Am¾o¶ Am{e¶m‘Ü¶o dmnabo Omdo
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Aer {VMr BÀN>m Amho. ¶m H§$nZrgmR>r àdoemÀ¶m "gdm©V ¶mo½¶ ‘mJm©Mo' ‘yë¶m§H$Z H$am Am{U Vw‘À¶m
{e’$magrer g§~§{YV g§̂ mì¶ XrK©H$mbrZ YmoHo$ (Potential long-term risks) AmoiIm.

5. EH$m XoemÀ¶m gaH$maZo AbrH$S>oM EH$ H$m¶Xm ‘§Oya Ho$bm Amho, Á¶mZwgma Ë¶m§À¶m XoemÀ¶m gr‘oV
H$m‘ H$aUmè¶m gd© naXoer H§$nÝ¶m§‘Ü¶o {H$‘mZ 40% "ñWm{ZH$ ‘mbH$s' (Local ownership)

AgUo A{Zdm¶© Amho. ¶m YmoaUm‘wio XoemV Zì¶mZo ¶oUmè¶m ~hþamḯ>r¶ H$m°nm}aoeÝgÀ¶m (Multinational

corporations) àdoemÀ¶m YmoaUm§‘Ü¶o (Entry strategies) H$gm ~Xb hmoVmo, ¶mMo {dûcofU H$am.

{d^mJ H$: {M{H$ËgH$ {dMma (Section C: Critical Thinking)

6. naH$s¶ WoQ> Jw§VdUyH$ (FDI) hr Am{W©H$ YmoŠ¶mMr gdm}ƒ nmVir Xe©dVo, Varhr AË¶§V ‘m¡ë¶dmZ
"~m¡{ÕH$ g§nXm' (Intellectual property) Agboë¶m H§$nÝ¶m AZoH$Xm ¶mM ‘mJm©Mr {ZdS> H$aVmV. ¶m
{damoYm^mgm‘mJrb (Paradox) YmoaUmË‘H$ H$maUm§Mr MMm© H$am.

1.7 g§X ©̂

1. Francis Cherunilam International Business: Text and Cases
(for IB basics, trade theories, WTO, IMF, forex, EXIM, and recent trends)

2. M. C. Shukla International Business

3. P. Subba Rao International Business
(for globalization, trade theories, and international institutions)

4. Charles W. L. Hill (Indian Edition) - hiternational Business

rrr
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àH$aU 2

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶ Am°naoeÝg Am{U AbrH$S>rb àdmh
(International Business Operations and Recent Trends)

A) Am§Vaamḯ>r¶ bm°{OpñQ>H$Mo à‘wI KQ>H$ - {entJ, {d‘m, JmoXm‘ ì¶dñWmnZ, ’«|$Q> ’$m°adS>©

~) {Z¶m©V à{H«$¶m - Am¶mV à{H«$¶m, ‘w»¶ ì¶mnma XñVEodO, boQ>a Am°’$ H«o${S>Q> ¶§ÌUm

H$) Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamVrb AbrH$S>rb àdmh - B© H$m°‘g©, WoQ> naH$s¶ Jw§VdUyH$

AZwH«$‘{UH$m -

2.0 C{Ôï>o

2.1 àñVmdZm

2.2 {df¶ {ddoMZ

2.2.1 Am§Vaamḯ>r¶ bm°{OpñQ>H$Mo à‘wI KQ>H$ -

2.2.1.1 {entJ

2.2.1.2 {d‘m

2.2.1.3  JmoXm‘ ì¶dñWmnZ

2.2.1.4 ’«|$Q> ’$m°adS>©

2.2.2 {Z¶m©V à{H«$¶m - Am¶mV à{H«$¶m

2.2.2.1 {Z¶m©V à{H«$¶m

2.2.2.2 Am¶mV à{H«$¶m

2.2.2.3  ‘w»¶ ì¶mnma XñVEodO

2.2.2.4 boQ>a Am°’$ H«o${S>Q> ¶§ÌUm

2.2.3 Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamVrb AbrH$S>rb àdmh -

2.2.3.1 B© H$m°‘g©

2.2.3.2 WoQ> naH$s¶ Jw§VdUyH$

2.3 gmam§e

2.4 nm[a^m{fH$ eãX

2.5 ñd¶§ AÜ¶¶Z àíZm§Mr CÎmao

2.6 ñdmÜ¶m¶

2.7 g§X ©̂
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2.0 C{Ôï>o (Objectives)

¶m ¶w{ZQ>Mm Aä¶mg Ho$ë¶mZ§Va, Vwåhmbm Imbrb Jmoï>r g‘OÊ¶mg ‘XV hmoB©b:

Am§Vaamḯ>r¶ bm°{OpñQ>Šg Am{U nwadR>m gmIir ì¶dñWmnZmMo (Supply chain management)

‘hÎdnyU© KQ>H$ g‘OyZ KoUo, Á¶m‘Ü¶o {eqnJ (Shipping), {d‘m (Insurance), doAahmCqgJ (Warehousing)

Am{U ’«o$Q> ’$m°adS>©g©À¶m (Freight forwarders) ŷ{‘Ho$Mm g‘mdoe Amho.

{Z¶m©V Am{U Am¶mV ì¶dhmam§À¶m A§‘b~OmdUrVrb Q>ßß¶mQ>ßß¶mZo hmoUmè¶m Jw§VmJw§VrÀ¶m à{H«$¶m
Am{U ‘hÎdmÀ¶m ì¶mnma XñVEodOm§Mo (Trade documents) H$m‘H$mO ñnï> H$aUo.

Am§Vaamï´>r¶ ì¶mnmamV "boQ>a Am°’$ H«o${S>Q>' (Letter of Credit - L/C) Mr ¶§ÌUm, ‘hÎd Am{U
OmoIr‘ H$‘r H$aÊ¶mMo H$m¶© g‘OyZ KoUo.

nma§nm[aH$ gr‘onbrH$S>rb ì¶mnma Am{U AbrH$S>rb Vm§{ÌH$ d Am{W©H$ àdmh, {deofV… B©-
H$m°‘g© (E-commerce) Am{U naH$s¶ WoQ> Jw§VdUyH$ (FDI) ¶m§À¶mVrb g§~§Y emoYUo.

.......................................................................................................................

2.1 àñVmdZm  (Introduction)

¶w{ZQ> 1 ‘Ü¶o AmnU Am§Vaamḯ>r¶ ~mOmanoR>oV àdoe H$aÊ¶mMo YmoaUmË‘H$ ‘mJ© Am{U g¡Õm§{VH$
nm¶m nm{hbm. AmVm ¶w{ZQ> 2 ‘Ü¶o AmnU OmJ{VH$ ì¶dgm¶mÀ¶m ì¶mdhm[aH$ Am{U "Am°naoeÝg'À¶m
(Operational realities) dmñVdmH$S>o diUma AmhmoV. CËnmXZmMr {Z¶m©V H$aÊ¶mMm {ZU©¶ KoUo hr Ho$di
n{hbr nm¶ar Amho; Vo CËnmXZ àË¶jmV ‘hmgmJamnma nmR>dUo, naXoer H$ñQ>åg (Customs) pŠbAa H$aUo,
dmhVwH$sVrb YmoHo$ H$‘r H$aUo Am{U gwa{jV no‘|Q>Mr ImÌr H$aUo hr nyU©nUo doJir Am{U ‘moR>r AmìhmZo
AmhoV.

¶m ¶w{ZQ>‘Ü¶o AmnU OmJ{VH$ ì¶mnmamMm H$Um Agboë¶m "Am§Vaamï´>r¶ nwadR>m gmIirMm'
(International supply chain) Aä¶mg H$aUma AmhmoV. AmnU Am¶mV-{Z¶m©VrÀ¶m gyú‘ à{H«$¶m§Mo {dûcofU
H$ê$, "{~b Am°’$ boqS>J' (Bill of Lading) Am{U "boQ>a Am°’$ H«o${S>Q>' (Letter of Credit) ¶m§gma»¶m
Jw§VmJw§VrÀ¶m XñVEodOm§Mr ‘m{hVr KoD$. Am{U eodQ>r, H«$m°g-~m°S>©a B©-H$m°‘g© Am{U WoQ> naH$s¶ Jw§VdUwH$sMo
(FDI) dmT>Vo àdmh ¶m nma§nm[aH$ Am°naoeÝgbm H$go AmH$ma XoV AmhoV ho nmhÿ.

2.2 {df¶ {ddoMZ

2.2.1 Am§Vaamḯ>r¶ bm°{OpñQ>H$Mo à‘wI KQ>H$ -  (International Logistics  Supply Chain)

Am§Vaamï´>r¶ ì¶dgm¶mMr A§‘b~OmdUr EH$m ‘O~yV bm°{OpñQ>H$ Mm¡H$Q>rda (Logistical

framework) Adb§~yZ AgVo, Or CËnmXZm§Zm Ë¶m§À¶m ‘yi ñWmZmdê$Z Am§Vaamḯ>r¶ gr‘m Amobm§Sy>Z A§{V‘
J«mhH$mn¶ªV ̂ m¡{VH$arË¶m nmohmoMdVo. hr à{H«$¶m AË¶§V g‘H«${‘V (Synchronized) AgVo, Á¶m‘Ü¶o AZoH$
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‘Ü¶ñW (Intermediaries), OmoIr‘ H$‘r H$aÊ¶mMr YmoaUo Am{U AË¶mYw{ZH$ gmR>dUyH$ àUmbr (Storage

solutions) ¶m§Mm g‘mdoe AgVmo.

{eqnJ, {d‘m, doAahmCqgJ Am{U ’«o$Q> ’$m°adS>©g© ¶m§À¶m ŷ{‘H$m g‘OyZ KoVë¶mg AmYw{ZH$
OmJ{VH$ ì¶mnma H$gm MmbVmo ¶mMm nm¶m {‘iVmo. {edm¶, nwadR>m gmIir gÜ¶mÀ¶m ŷ-amOH$s¶ Am{U
n¶m©daUr¶ ApñWaVoMm gm‘Zm H$aV AgVmZm, nma§nm[aH$ ‘mZdr à{H«$¶m§Mr OmJm doJmZo àJV Vm§{ÌH$
àUmbr KoV AmhoV, Á¶m OmJ{VH$ ZoQ>dH©$Mm A§XmO bmdÊ¶mgmR>r Am{U Vo "Am°pßQ>‘mBP' (Optimize)

H$aÊ¶mgmR>r {S>PmBZ Ho$boë¶m AmhoV.

Am§Vaamḯ>r¶ bm°{OpñQ>ŠgMo à‘wI KQ>H$ (Key Components of International Logistics)

Am§Vaamḯ>r¶ ñVamda ‘mbmÀ¶m àË¶j dmhVwH$sgmR>r {deof godm§À¶m ZoQ>dH©$Mr Amdí¶H$Vm AgVo.
àË¶oH$ KQ>H$ gr‘mnma ì¶mnmamer g§~§{YV {d{eï> AmìhmZ hmVmiVmo:

2.2.1.1 {eqnJ (Shipping):

{eqnJ åhUOo Xoem§VJ©V ~§Xa qH$dm gw{dYonmgyZ Am§Vaamḯ>r¶ J§Vì¶ñWmZmn¶ªV (Destination)

‘mbmMr àË¶j dmhVyH$ hmo¶. OmJ{VH$ ì¶dgm¶mÀ¶m g§X^m©V, ¶m‘Ü¶o àm‘w»¶mZo gmJar ‘mbdmhVwH$sMm
(Ocean freight) g‘mdoe hmoVmo, Á¶mÛmao gdm©{YH$ ‘mb dmhÿZ Zobm OmVmo. ¶mgmo~VM EAa ’«o$Q> (Air

freight), aoëdo Am{U añVo ZoQ>dH©$Mm dmna "‘ëQ>r‘m°S>b Q́>mÝgnmoQ>©' (Multimodal transport) àUmbr‘Ü¶o
Ho$bm OmVmo.

{eqnJ OmJ{VH$ AW©ì¶dñWoMr ‘w»¶ dm{hZr åhUyZ H$m‘ H$aVo. Oa {eqnJ ZoQ>dH©$ H$m¶©j‘
Zgob, Va naXoemV CËnmXZ H$ê$Z {‘iUmam IMm©Mm ’$m¶Xm dmhVwH$sÀ¶m IMm©‘wio g§nwï>mV ¶oB©b.

CXmhaU: bm°{OpñQ>H$ joÌmVrb {X½JO "‘ñH©$' (Maersk) Zo Am{e¶m-¶wamon aoëdo-g‘wÐ ‘mJmªMo EH$ÌrH$aU
H$ê$Z hr à{H«$¶m Am°pßQ>‘mBP Ho$br, Á¶m‘wio Ho$di gmJar àdmgmMm 32 {Xdgm§Mm doi 22 {Xdgm§da
Ambm. aoëdo Am{U g‘wÐmÀ¶m ¶m EH${ÌV dmnam‘wio CO CËgO©ZmV 40% KQ> Pmbr.

OmJ{VH$ Am{U amḯ>r¶ gmJar ì¶mnma (Seaborne Trade Data)

bm°{OpñQ>Šg gyMH$ OmJ{VH$ AmH$S>odmar ^maVmMr pñWVr
(Logistics Indicator) (Global Statistics) (National / State Highlight)

OmJ{VH$ gmJar ì¶mnma 12 AãO Q>Z (OmJ{VH$ ^maVmMm 95% (AmH$ma‘mZmZwgma)
(Seaborne Trade) ì¶mnmamÀ¶m 80%)   ì¶mnma g‘wÐmZo hmoVmo.

H§$Q>oZa dmhVyH$ 860 Xebj TEUs JNPT (‘hmamḯ>):
(Container Throughput) ^maVmMr 30% nojm OmñV

H§$Q>oZa dmhVyH$ hmVmiVo.

(òmoV: UNCTAD - Review of Maritime Transport 2023 Am{U OhmO~m§YUr ‘§Ìmb¶, ̂ maV gaH$ma)
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2.2.1.2  {d‘m (Insurance):

gmJar Am{U ‘mbdmhVyH$ {d‘m (Marine and cargo insurance) hm EH$ H$ama Amho, Á¶m‘Ü¶o
{d‘m H§$nZr àr{‘¶‘À¶m ~Xë¶mV Am§Vaamḯ>r¶ dmhVwH$sXaå¶mZ ^m¡{VH$ ZwH$gmZ, Mmoar qH$dm AmnÎmrOZH$
ZwH$gmZr‘wio hmoUmè¶m Am{W©H$ hmZr{déÕ (Financial loss) ‘mbH$mbm ^anmB© XoÊ¶mMo ‘mÝ¶ H$aVo.
Am§Vaamḯ>r¶ bm°{OpñQ>ŠgMo ‘moR>o A§Va Am{U OmñV doi ¶m‘wio ‘mbmbm Vrd« hdm‘mZ, ~§XamVrb AnKmV
Am{U MmMo{JarMo (Piracy) ‘moR>o YmoHo$ AgVmV.

gmJar H$m¶ÚmVrb "OZab ìhaoO' (General Average) VÎd: ¶m VÎdmZwgma, g§H$Q>mV gmnS>bobo
OhmO dmMdÊ¶mgmR>r Oa H$mhr ‘mb g‘wÐmV ’o$H$mdm bmJbm, Va gd© ^mJYmaH$m§Zm (Á¶m§Mm ‘mb dmMbm
Amho Ë¶m§Zmhr) Am{W©H$ ZwH$gmZ g‘mZ à‘mUmV dmQy>Z ¿¶mdo bmJVo.

CXmhaU: 2021 ‘Ü¶o gwEP H$mbì¶mV (Suez Canal) 6 {Xdgm§gmR>r AS>H$boë¶m ‘hmH$m¶ "Eìha
{JìhZ' (Ever Given) OhmOm‘wio XaamoO gw‘mao 10 AãO S>m°bg©Mm ì¶mnma R>ßn Pmbm hmoVm. Á¶m
H§$nÝ¶m§H$S>o gd©g‘mdoeH$ {d‘m ZìhVm Ë¶m§Zm Ho$di ‘mb C{eam nmohmoMë¶m‘wioM Zìho, Va OhmOmdarb gd©
‘mbH$m§Zm ^amì¶m bmJUmè¶m "OZab ìhaoO' Xmì¶m§‘wio ^¶§H$a Am{W©H$ ZwH$gmZrbm gm‘moao Omdo bmJbo.

2.2.1.3  JmoXm‘ ì¶dñWmnZ (Warehousing):

Am§Vaamï´>r¶ doAahmCqgJ åhUOo OmJ{VH$ nwadR>m gmIirVrb {d{dY Q>ßß¶m§da BÝìh|Q>arMr
(Inventory) YmoaUmË‘H$ gmR>dU Am{U ì¶dñWmnZ hmo¶. ¶m‘Ü¶o CËnmXZ H|$Ðm§Odi H$ÀÀ¶m ‘mbmMr
gmR>dUyH$, àdoemÀ¶m ~§Xam§da "~m°ÝS>oS> doAahmCgog' (Bonded warehouses) Am{U A§{V‘ J«mhH$m§Odi
àmXo{eH$ {dVaU H|$Ðo ¶m§Mm g‘mdoe hmoVmo. doAahmCqgJ‘wio OmJ{VH$ nwadR>m Am{U ‘mJUrVrb ApñWaVm
emofyZ KoÊ¶mgmR>r Amdí¶H$ "~’$a' (Buffer) {‘iVmo.

CXmhaU: OmJ{VH$ BboŠQ́>m°{ZŠg CËnmXH$ Xþ~B©Vrb "Oo~ob Abr ’«$s PmoZ' (JAFZA) Mm Cn¶moJ YmoaUmË‘H$
doAahmCqgJ h~ åhUyZ ‘moR>çm à‘mUmda H$aVmV. nyd© Am{e¶mVyZ ‘mb ñdñV gmJar ‘mJm©Zo ¶oVmo Am{U
‘Ü¶ nyd© qH$dm Am{’«$Ho$Vrb ~mOmamV ‘mJUr ¶oB©n¶ªV H$a‘wº$ (Tax-free) gmR>dbm OmVmo. H$ñQ>åg-
~m°ÝS>oS> doAahmCgog dmnaë¶mZo H§$nÝ¶m§Zm Am¶mV ewëH$ (Import duties) Z ^aVm Am¶mV Ho$bobm ‘mb
XrK©H$mi gmR>dÊ¶mMr gw{dYm {‘iVo, Á¶m‘wio OmJ{VH$ amoI àdmhmMo (Cash flow) CÎm‘ ì¶dñWmnZ hmoVo.

2.2.1.4  ’«|$Q> ’$m°adS>©(Freight Forwarders):

’«o$Q> ’$m°adS>©g© ho {deof ‘Ü¶ñW (Intermediaries) AgVmV-Á¶m§Zm AZoH$Xm ‘mbdmhVwH$sMo
Q́>°ìhb EO§Q> (Travel agents of freight) åhQ>bo OmVo-Oo ‘mb nmR>dUmè¶mÀ¶m dVrZo g§nyU© bm°{OpñQ>H$
àdmgmMo Am¶moOZ H$aVmV. Ë¶m§À¶mH$S>o ñdV…Mr OhmOo qH$dm {d‘mZo ZgVmV; Ë¶mEodOr Vo Xam§Mr dmQ>mKmQ>r
H$aVmV, H$mJm} ñnog {Z{üV H$aVmV, AZoH$ {en‘|Q²g EH$Ì H$aVmV (Consolidate) Am{U H$ñQ>åg
XñVEodOm§Mo Jw§VmJw§VrMo Omio hmVmiVmV.
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AZoH$ amḯ>r¶ gr‘m Amobm§Sy>Z ‘mb ZoÊ¶mMr {Z¶m‘H$ Am{U Am°naoeZb Jw§VmJw§V EH$mM CËnmXZ
H§$nZrbm ñdV… hmVmiUo AZoH$Xm Iyn OS> OmVo.

CXmhaU: "âboŠgnmoQ>©' (Flexport) gmaIo {S>{OQ>b-’$ñQ>© ’$m°adS>©g© hOmamo ‘Ü¶‘ AmH$mamÀ¶m CËnmXH$m§Mr
‘mJUr ŠbmCS> ßb°Q>’$m°‘©da EH$Ì H$aVmV, JXu Agboë¶m OhmOm§da OmJm {‘idVmV Am{U Am¶mV Q>°[a’$
Am{U gwajm à‘mUnÌo AmnmoAmn XmIb H$aVmV. ¶m‘wio Am§Vaamḯ>r¶ bm°{OpñQ>Šg‘Yrb àM§S> Kf©U
(Friction) H$‘r hmoVo Am{U CËnmXH$m§Zm Ho$di CËnmXZmda bj H|${ÐV H$aVm ¶oVo.

2.2.1.5 Am§Vaamï´>r¶ bm°{OpñQ>Šg‘Yrb AbrH$S>rb Vm§{ÌH$ gwYmaUm (Recent Technological

Upgradations in International Logistics)

V§ÌkmZ AmVm Ho$di ‘yb ŷV Q́>°qH$J gmYZm§nwaVo (Tracking tools) ‘¶m©{XV am{hbobo Zmhr, Va Vo
AË¶§V Jw§VmJw§VrÀ¶m Jmoï>r hmVmiy eH$Umè¶m ~w{Õ‘mZ Am{U ñdm¶Îm {Z¶§ÌU àUmbt‘Ü¶o (Autonomous

orchestration systems) {dH${gV Pmbo Amho.

1. "EO§{Q>H$ EAm¶' Am{U ‘ëQ>r-EO§Q> Am°H}$ñQ́>oeZ (Agentic AI and Multi-Agent Orchestration):

H¥${Ì‘ ~w{Õ‘Îmm (AI) gmÜ¶m S°>e~moS>© Am{U A§XmOm§À¶m nwT>o OmD$Z "EO§{Q>H$' (Agentic)

j‘Vm§‘Ü¶o ~Xbbr Amho-åhUOoM Aem àUmbr Á¶m ñdV…hÿZ g‘ñ¶m AmoiIVmV Am{U R>adyZ {Xboë¶m
‘¶m©XoV Cnm¶ ¶moOVmV. ‘mZdr {Z¶moOH$ (Human planner) Cera Pmboë¶m OhmOmMr Zm|X KoD$Z
KmB©KmB©Zo B©‘oëg nmR>dÊ¶mEodOr, "EAm¶ EO§Q>' ñdV…M ~§XamVrb g§WnUm AmoiIVmo, Am{W©H$ n[aUm‘m§Mr
JUZm H$aVmo, n¶m©¶r H°$[aAagmo~V ZdrZ ̂ mS>çmMr dmQ>mKmQ>r H$aVmo Am{U [aAb-Q>mB‘‘Ü¶o ‘mbdmhVwH$sMm
‘mJ© ~XbVmo.

CXmhaU: "‘ñH©$ Q>±H$g©' (Maersk Tankers) Zo Ë¶m§À¶m Vmâ¶mV S>oQ>m gm¶Ýg Q>rågMm dmna H$ê$Z
"{à{S>pŠQ>ìh ’$moaH$mpñQ>§J ‘m°S>oëg' (Predictive forecasting models) bmJy Ho$bo AmhoV. g°Q>obmBQ> S>oQ>m
(AIS), ~§XamVrb OmJoMr CnbãYVm Am{U àmXo{eH$ {Z¶‘ ¶m§Mm ‘oi KmbyZ hr àUmbr ~§XamVrb JXuMm
AMyH$ A§XmO bmdVo Am{U OhmOmMm doJ d ‘mJ© AmnmoAmn g‘m¶mo{OV H$aVo. ‘mZdr hñVjonm{edm¶
MmbUmar hr "ñdV…bm gmdaUmar' (Self-healing) nwadR>m gmIir àdmgmVrb A{Z{üVVm H$‘r H$aVo.

2. Am°naoeZb "{S>{OQ>b {Q‰>Ýg'  (Operational Digital Twins):

{S>{OQ>b {Q‰>Ýg ho AmVm g§nyU© nwadR>m ZoQ>dH©$ Am{U ^m¡{VH$ CËnmXZ gw{dYm§À¶m "[aAb-Q>mB‘'
(Real-time) Am{U S>m¶Z°{‘H$ à{VH¥$Vr (Replicas) ~Zbo AmhoV. BAmanr (ERP) {gpñQ>åg, ~§XamVrb
goÝgg© Am{U OmJ{VH$ hdm‘mZmMm S>oQ>m OmoSy>Z H§$nÝ¶m gVV A§XmO dV©dUmar "{gå¶wboeÝg' (Simulations)

MmbdVmV.
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CXmhaU: ~rE‘S>ãë¶y (BMW) J«wnZo ‘NVIDI- Omniverse’ Mm dmna H$ê$Z Ë¶m§À¶m iFACTORY

CËnmXZ ZoQ>dH©$Mo AË¶§V àJV {S>{OQ>b {Q‰>Z V¶ma Ho$bo. h§JoarVrb S>o~«ogoZ (Debrecen) H$maImÝ¶mV
àË¶j H$m‘H$mO gwê$ hmoÊ¶mÀ¶m XmoZ df} AmYrM Ë¶m§Zr Am^mgr dmVmdaUmV (Virtual environment)

‘°qnJ H$ê$Z gm{hË¶mÀ¶m àdmhmMr ¶eñdr MmMUr KoVbr. ¶m‘wio A§{V‘ Q>ßß¶mVrb {Z¶moOZmVrb MwH$m
30% Zo H$‘r Pmë¶m Am{U IMm©V ‘moR>r ~MV Pmbr.

3. àJV {‘ŠñS>-amo~moQ> Am°Q>mo‘oeZ (Advanced Mixed-Robot Automation):

JmoXm‘m§‘Ü¶o Am{U {dVaU H|$Ðm§‘Ü¶o AmVm Ho$di doJù¶m ‘erÝg ZgyZ "‘mZd-‘erZ' (Human-

machine) ¶m§À¶mVrb g§kmZmË‘H$ (Cognitive) EH$ÌrH$aUmda ̂ a {Xbm OmV Amho. AmYw{ZH$ JmoXm‘m§‘Ü¶o
"Am°Q>moZm°‘g JmB©S>oS> ìhoBH$ëg' (AGVs) OS> gm‘mZmMr dmhVyH$ H$aVmV, Va ‘mZdr H$m‘Jma AË¶§V doJmZo
Am{U MwH$m-‘wº$ H$m‘ H$aÊ¶mgmR>r "Am°J‘|Q>oS> [a{bQ>r' (Augmented Reality - AR) hoS>goQ²gMm dmna
H$aVmV.

EAm¶-AmYm[aV ñd¶§M{bV VnmgUr àUmbr (Automated visual inspection) ‘mbmVrb
ÌwQ>r {‘{bgoH§$XmV AmoiIVmV, Á¶m‘wio Am§Vaamḯ>r¶ H§$Q>oZa‘Ü¶o OmÊ¶mnyduM nyU© JwUdÎmm {Z¶§ÌU (Quality

control) gw{Z{üV hmoVo.

4. ãbm°H$MoZ Am{U {S>{OQ>b àm°S>ŠQ> nmgnmoQ²g© (Blockchain and Digital Product Passports):

emœVVm (Sustainability) Am{U Z¡{VH$ gmo{gªJ ho AmVm ì¶dgm¶mVrb ‘hÎdmMo {ZH$f ~Zbo
AmhoV. H$m~©Z CËgO©Z Am{U H$m‘Jma ‘mZH$m§~ÔbÀ¶m Am§Vaamḯ>r¶ H$m¶Úm§Mo nmbZ H$aÊ¶mgmR>r, H§$nÝ¶m
"ãbm°H$MoZ' (Blockchain) V§ÌkmZ Am{U "{S>{OQ>b CËnmXZ nmgnmoQ>©' (DPP) ñdrH$maV AmhoV. ¶m‘wio
CËnmXZmÀ¶m g§nyU© àdmgmMr H$Yrhr Z ~XbVm ¶oUmar Am{U nmaXe©H$ Zm|X (Immutable, transparent

record) V¶ma hmoVo.

CXmhaU: Xÿ{fV AÞm‘wio ngaboë¶m AmOmam§Mo ‘yi emoYm¶bm gmYmaUnUo 7 {Xdg bmJV hmoVo. Ë¶mda
Cnm¶ åhUyZ OmJ{VH$ [aQ>ob H§$nZr "dm°b‘mQ>©' (Walmart) Zo "Am¶~rE‘'gmo~V (IBM) {‘iyZ ãbm°H$MoZ
bmJy Ho$bo. ¶m‘wio EH$m Am§ã¶mMo (Mango) ‘yi eoVmnmgyZ XþH$mZmn¶ªV emoYÊ¶mgmR>r bmJUmam EH$m AmR>dS>çmMm
doi dm°b‘mQ>©Zo Ho$di 2.2 goH§$Xm§da AmUbm. ¶m‘wio g§nyU© CËnmXZ loUrdarb J«mhH$m§Mm {dœmg Z
J‘mdVm, Ho$di Xÿ{fV dñVyM AMyH$nUo naV ‘mJdUo (Recall) eŠ¶ hmoVo.

bm°{OpñQ>Šg‘Yrb V§ÌkmZmMm Adb§~ (Technology Adoption in Logistics)

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamVrb Vm§{ÌH$ gwYmaUm§Zm JVr XoÊ¶mgmR>r ̂ maV Am{U ‘hmamḯ> gaH$ma AmYw{ZH$
nm¶m ŷV gw{dYm§Mr C^maUr H$aV Amho.
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Vnerb ({ddaU) OmJ{VH$ àdmh ^maVmVrb Cnm¶¶moOZm
(Global Trends) (National/State Initiative)

S>oQ>m Am{U ßb°Q>’$m°‘© "{S>{OQ>b {Q‰>Ýg' Am{U ULIP (Unified Logistics Interface

EH$ÌrH$aU "ãbm°H$MoZ'Mm nwadR>m Platform) - ^maV gaH$maZo gd©
gmIirV dmT>Vm dmna. bm°{OpñQ>Šg S>oQ>m EH$mM {S>{OQ>b

ßb°Q>’$m°‘©da AmUbm Amho.

ñ‘mQ>© doAahmCqgJ "AGVs’ Am{U Zdr ‘w§~B© d nwUo (MmH$U):
Am{U Am°Q>mo‘oeZ "amo~mo{Q>Šg'Mm JmoXm‘m§‘Ü¶o ¶oWo AË¶mYw{ZH$ "EAm¶-Mm{bV'

dmna.  (AI-Adriven) JmoXm‘m§Mr C^maUr
doJmZo hmoV Amho, {OWo ‘oPm°Zgma»¶m
H§$nÝ¶m amo~mo{Q>ŠgMm dmna H$aV AmhoV.

(òmoV: Z°eZb bm°{OpñQ>Šg nm°{bgr (NLP) Ahdmb Am{U ‘hmamï´> bm°{OpñQ>H$ nmH©$ {dH$mg AmamIS>m)

Vw‘À¶m àJVrMr VnmgUr H$am (Check Your Progress)

{d^mJ A: g§H$ënZmË‘H$ AmH$bZ (Section - Conceptual Understanding)

A) "’«o$Q> ’$m°adS>©g©'Mr (Freight forwarders) ̂ y{‘H$m ñnï> H$am Am{U H§$nÝ¶m ñdV… ‘hmgmJar H°$[a¶g©er
(Ocean carriers) WoQ> ì¶dhma H$aÊ¶mEodOr ¶m ‘Ü¶ñWm§Mm dmna H$m H$aVmV Vo gm§Jm.

~) nma§nm[aH$ {à{S>pŠQ>ìh EAm¶ (Predictive Artificial Intelligence) Am{U nwadR>m gmIir
Am°naoeÝg‘Ü¶o ~Xb KS>dyZ AmUUmè¶m ZdrZ "EO§{Q>H$ EAm¶' (Agentic AI) ‘Yrb ‘yb ŷV ’$aH$
ñnï> H$am.

H$) "OZab ìhaoO' (General Average) ho VÎd gmJar ‘mbdmhVyH$ {d‘m (Marine cargo insurance)

gwa{jV H$aUo nyU©nUo A{Zdm¶© H$m ~ZdVo?

{d^mJ ~: Cn¶moOZ Am{U {dûcofU (Section B: Application and Analysis)

S>) EH$m Xoem§VJ©V H¥$fr CËnmXH$mbm Am{e¶m‘Ü¶o ‘moR>çm à‘mUmda gmo¶m~rZMr {Z¶m©V H$am¶Mr Amho,
na§Vw Ë¶m§À¶mH$S>o Am§Vaamḯ>r¶ H$ñQ>‘ XñVEodOrH$aU, "‘ëQ>r‘m°S>b' ‘mJ© {Z¶moOZ (Multimodal

routing) qH$dm OhmOmdarb OmJm {‘idÊ¶mMm H$moUVmhr AZŵ d Zmhr. Ë¶m§Zr gd©àW‘ H$moUË¶m
{d{eï> bm°{OpñQ>H$ KQ>H$mer g§nH©$ gmYmdm, Am{U Vmo KQ>H$ H$moUVo AMyH$ Am{W©H$ d "Am°naoeZb'
YmoHo$ H$‘r H$aob?

B) X{jU MrZ g‘wÐmVrb à‘wI ‘mbdmhVyH$ ‘mJm©V AMmZH$ Amboë¶m ^¶§H$a dmXim‘wio dmhVyH$ R>ßn
hmoVo. Aem g§H$Q>mV "Am°naoeZb {S>{OQ>b {Q‰>Z' (Operational Digital Twin) dmnaUmar dmhZ
CËnmXH$ H§$nZr Am{U nma§nm[aH$, ‘mZdr ‘m{gH$ {Z¶moOZmda (Manual monthly planning)

Adb§~yZ AgUmar H§$nZr ¶m§À¶m à{V{H«$¶m§Mo {dûcofU H$am.
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{d^mJ H$: {M{H$ËgH$ {dMma (Section C: Critical Thinking)

’$) {S>{OQ>b àm°S>ŠQ> nmgnmoQ>© Am{U ãbm°H$MoZ Q́>°qH$JÀ¶m A§‘b~OmdUr‘wio ~hþamḯ>r¶ H$m°nm}aoeÝg Am{U
A§{V‘ J«mhH$ ¶m§À¶mVrb gÎmoMo g§VwbZ (Power dynamic) ‘wimnmgyZ ~XbVo. ¶m {dYmZmMr
gË¶Vm nS>Vmim, Am{U ¶m nmaXe©H$VoMm (Radical traceability) OmJ{VH$ IaoXr YmoaUm§da (Global

sourcing strategies) H$gm n[aUm‘ hmoVmo ¶mda MMm© H$am.

2.2.2 Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamVrb OmoIr‘ Am{U XñVEodOrH$aU (Transitional Overview)

^m¡Jmo{bH$ A§Va, MbZmVrb MT>CVma Am{U {^Þ H$m¶Xoera Mm¡H$Q>t‘wio Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnma hm
Xoem§VJ©V ì¶dgm¶mnojm ñdm^m{dH$nUo A{YH$ YmoH$mXm¶H$ AgVmo. ho YmoHo$ H$‘r H$aÊ¶mgmR>r, OmJ{VH$
ì¶mnma AË¶§V {eñV~Õ Am{U nañna ‘mÝ¶Vmàmá "à{H«$¶m Am{U XñVEodOm§À¶m' (Procedures and

documentation) àUmbrda MmbVmo.

‘mbmÀ¶m àË¶j hmbMmbrbm ^m¡{VH$ (qH$dm {S>{OQ>b) XñVEodOm§À¶m hñVm§VaUmMr AË¶§V
H$mQ>oH$moanUo OmoS> {‘iUo Amdí¶H$ AgVo. Oa ¶m à{H«$¶oMm H«$‘ ‘moS>bm Jobm, qH$dm EH$mhr XñVEodOmV
ÌwQ>r AmT>ibr, Va ‘mb Oá Ho$bm OmD$ eH$Vmo (Impounded), no‘|Q²g amoIbr OmD$ eH$VmV (Frozen),
Am{U g§nyU© nwadR>m gmIir {dñH$irV hmoD$ eH$Vo.

2.2.2.1 {Z¶m©VrMr à{H«$¶m (The Procedure of Export)

{Z¶m©V hr Ho$di EH$ gmYr H¥$Vr ZgyZ Vr ì¶mdgm{¶H$, {Z¶m‘H$ Am{U bm°{OpñQ>H$ Q>ßß¶m§Mr EH$
AË¶§V {eñV~Õ Am{U H«${‘H$ ‘m{bH$m (Strictly ordered sequence) Amho. ¶m AMyH$ H«$‘mMo nmbZ
Z Ho$ë¶mg AZoH$Xm H$ñQ>ågÛmao ‘mb ZmH$mabm OmVmo qH$dm no‘|Q> {‘iÊ¶mg AS>MUr ¶oVmV.

1. Mm¡H$er, H$moQ>oeZ Am{U Am°S>©aMr àmár (Enquiry, Quotation, and Order Receipt):

hr à{H«$¶m Voìhm gwê$ hmoVo Ooìhm EImXm g§̂ mì¶ naXoer IaoXrXma ì¶mnmamMr Mm¡H$er (Trade

enquiry) nmR>dVmo. ¶mbm CÎma åhUyZ {Z¶m©VXma "àmo’$m°‘m© BÝìhm°Bg' (Proforma Invoice) nmR>dVmo. hm
BÝìhm°Bg EH$ Am¡nMm[aH$ H$moQ>oeZ åhUyZ H$m‘ H$aVmo, Á¶m‘Ü¶o qH$‘V, dOZ, {S>{bìharMo doimnÌH$ Am{U
bmJy hmoUmao "BÝH$moQ>åg©' (Incoterms - CXm. FOB, CIF) Z‘yX Ho$bobo AgVmV. Oa IaoXrXmamZo ¶m AQ>r
‘mÝ¶ Ho$ë¶m, Va Vmo EH$ Am¡nMm[aH$ Am°S>©a XoVmo, Á¶mbm Eo{Vhm{gH$Ñï²>¶m "B§S|>Q>' (Indent) åhQ>bo OmVo.

2. no‘|Q>Mr h‘r {‘idUo (Securing Payment Guarantees - The L/C):

Am§Vaamḯ>r¶ ñVamda H$m¶Xoera H$madmB© H$aUo H$R>rU Agë¶m‘wio, {Z¶m©VXma Ho$di "naMog
Am°S>©a' (Purchase order) À¶m AmYmamda CËnmXZ qH$dm {eqnJ gwê$ H$aV Zmhr. {Z¶m©VXma gm‘mÝ¶V…
Am¶mVXmambm Ë¶mÀ¶m ~±Ho$‘m’©$V "boQ>a Am°’$ H«o${S>Q>' (Letter of Credit - L/C) CKS>Ê¶mg gm§JVmo. ho
‘L/C’ Aer h‘r XoVo H$s Oa {Z¶m©VXmamZo R>aë¶mà‘mUo ‘mb nmR>dbm Am{U ¶mo½¶ XñVEodO gmXa Ho$bo, Va
~±H$ Ë¶mbm n¡go XoB©b, ‘J IaoXrXmamMr Am{W©H$ pñWVr H$erhr Agmo.
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3. CËnmXZ Am{U {en‘|Q>nyduMr VnmgUr (Manufacturing and Pre-Shipment Inspection):

Am{W©H$ h‘r {‘imë¶mZ§Va, {Z¶m©VXma ‘mbmMr IaoXr qH$dm CËnmXZ gwê$ H$aVmo. AZoH$ Am¶mVXma
Xoem§Zm Amamo½¶, gwa{jVVm Am{U JwUdÎmoMr ImÌr H$aÊ¶mgmR>r {en‘|Q>nydu VnmgUr H$aUo Amdí¶H$ AgVo.
‘SGS’ qH$dm ‘ã¶yamo ìho[aQ>mg’ (Bureau Veritas) gma»¶m ñdV§Ì V¥Vr¶-nj EOÝgr {Z¶m©VXmamÀ¶m
gw{dYoda ‘mbmMr VnmgUr H$aVmV Am{U "VnmgUr à‘mUnÌ' (Inspection Certificate) Omar H$aVmV.

4. H$ñQ>åg pŠbAaÝg Am{U ‘mbdmhVyH$ (Customs Clearance and Freight Forwarding):

{Z¶m©VXma qH$dm Ë¶m§Mm "’«o$Q> ’$m°ad{Sª>J' EO§Q> ‘mb R>aboë¶m ~§Xamda ZoVmo. ’$m°ad{Sª>J EO§Q>
Xoem§VJ©V H$ñQ>åg àm{YH$aUmH$S>o "{eqnJ {~b' (Shipping Bill) XmIb H$aVmo. H$ñQ>åg A{YH$mar àË¶j
qH$dm {S>{OQ>b nÕVrZo ‘mbmMr VnmgUr H$aVmV. ‘mb XñVEodOm§er OwiV Amho Am{U H$moUË¶mhr {Z¶m©V
~§XrMo C„§KZ H$aV Zmhr ¶mMr ImÌr Pmë¶mda, ‘mbmbm boQ> EŠgnmoQ>© (Let Export) AmXoe {‘iVmo
Am{U Vmo OhmOmda bmoS> Ho$bm OmVmo.

5. "{~b Am°’$ boqS>J' Am{U no‘|Q> {‘idUo (Securing the Bill of Lading and Payment):

OhmOmda ‘mb bmoS> Ho$ë¶mZ§Va, ‘hmgmJar H°$[aAaMm (Ocean carrier) ‘mñQ>a {Z¶m©VXmambm
"{~b Am°’$ boqS>J' (Bill of Lading - B/L) Omar H$aVmo. {Z¶m©VXma bJoM ‘B/L’, ì¶mdgm{¶H$ BÝìhm°Bg,
‘yi à‘mUnÌ (Certificate of origin) Am{U ‘L/C’  EH$Ì H$ê$Z Vo Amnë¶m ñWm{ZH$ ~±Ho$V gmXa
H$aVmo. ‘B/L’ ho ‘mbmÀ¶m H$m¶Xoera ‘mbH$s h¸$mMo XñVEodO (Legal title to the goods) Agë¶m‘wio,
~±H$ ho XñVEodO IaoXr H$aVo (åhUOoM {Z¶m©VXmambm n¡go XoVo) Am{U Vo XñVEodO Am¶mVXmamÀ¶m ~±Ho$H$S>o
nmR>dVo.

2.2.2.2 Am¶mVrMr à{H«$¶m (The Procedure of Import)

Am¶mV à{H«$¶m hr {Z¶m©V à{H«$¶oMr "AmaemVrb à{V‘m' (Mirror image) Amho. ¶m‘Ü¶o àm‘w»¶mZo
naH$s¶ MbZ {‘idUo, amḯ>r¶ H$ñQ>åg pŠbAa H$aUo Am{U ‘mbmMm H$m¶Xoera Vm~m KoUo ¶mda bj H|${ÐV
Ho$bo OmVo.

1. gmo{gªJ Am{U {dÎmnwadR>m ì¶dñWm (Sourcing and Arranging Finance):

naXoer nwadR>mXmamMr {ZdS> H$ê$Z "àmo’$m°‘m© BÝìhm°Bg' {‘imë¶mZ§Va, Am¶mVXmambm n¡em§Mr ì¶dñWm
H$amdr bmJVo. Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnma gm‘mÝ¶V… ‘moR>çm OmJ{VH$ MbZm§‘Ü¶o (CXm. USD qH$dm EUR)
MmbV Agë¶m‘wio, Am¶mVXma naH$s¶ MbZ {‘idÊ¶mgmR>r Am{U naXoer nwadR>mXmamÀ¶m Zmdo "boQ>a Am°’$
H«o${S>Q>' (L/C) CKS>Ê¶mgmR>r Amnë¶m ñWm{ZH$ ~±Ho$H$S>o AO© H$aVmo.

2. {en‘|Q>À¶m gyMZoMr nmdVr (Receipt of Shipment Advice):

naXoer nwadR>mXmamZo OhmOmda ‘mb bmoS> Ho$ë¶mZ§Va, Vmo Am¶mVXmambm "{en‘|Q>Mr gyMZm'
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(Shipment Advice) nmR>dVmo. ¶m XñVEodOmV OhmOmMo Zmd, àdmgmMr VmarI, J§Vì¶ ~§Xa (Port of

destination) Am{U nmohmoMÊ¶mMr A§Xm{OV doi (ETA) Z‘yX AgVo, Á¶m‘wio Am¶mVXmambm Amnbo
Xoem§VJ©V doAahmCqgJ Am{U bm°{OpñQ>Šg V¶ma R>odÊ¶mg ‘XV hmoVo.

3. Am¶mV XñVEodOm§Mr gmoS>dUyH$ (Retirement of Import Documents):

àË¶j ‘mb Am{U H$m¶Xoera XñVEodO doJdoJio àdmg H$aVmV. ‘mb g‘wÐmV AgVmZm, {Z¶m©VXmamMr
~±H$ {eqnJ XñVEodO (gdm©V ‘hÎdmMo åhUOo "{~b Am°’$ boqS>J') Am¶mVXmamÀ¶m ~±Ho$H$S>o nmR>dVo.
Am¶mVXma ‘B/L’ {edm¶ ~§Xamdarb ‘mbmda H$m¶Xoera h¸$ gm§Jy eH$V Zmhr. ho {‘idÊ¶mgmR>r, Am¶mVXmambm
EHy$U {~bmMr a¸$‘ ~±Ho$bm XoD$Z (qH$dm ^{dî¶mVrb no‘|Q>gmR>r "{~b Am°’$ EŠgM|O' ñdrH$mê$Z)
XñVEodO gmoS>dmdo (Retire) bmJVmV.

4. H$ñQ>‘ pŠbAaÝg Am{U {~b Am°’$ E§Q́>r (Customs Clearance and Bill of Entry):

OhmO Amë¶mda, Am¶mVXma qH$dm Ë¶m§Mm H$ñQ>‘ ~«moH$a amḯ>r¶ H$ñQ>åg àm{YH$aUmH$S>o "{~b
Am°’$ E§Q́>r' (Bill of Entry) XmIb H$aVmo. hr H$m¶Xoera KmofUm Am¶mV hmoUmè¶m ‘mbmMo ñdê$n, à‘mU
Am{U ‘yë¶ Vnerbdma ñnï> H$aVo. H$ñQ>‘ A{YH$mar "hm‘m}ZBÁS> {gñQ>r‘' (HS) H$moS>À¶m AmYmamda ¶mo½¶
Am¶mV ewëH$ (Import tariffs) {Z{üV H$aVmV. ¶oWo Pmboë¶m N>moQ>çmem MwH$s‘wio ‘moR>m X§S> bmJy eH$Vmo
qH$dm ‘mb Oá hmoD$ eH$Vmo.

5. ewëH$mMm ^aUm Am{U {S>{bìhar (Payment of Duties and Delivery):

EH$Xm Am¶mV ewëH$ ^abo H$s, H$ñQ>åg AmCQ> Am°’$ MmO© (Out of Charge) AmXoe Omar
H$aVmV. Am¶mVXma hm AmXoe Am{U ‘yi "{~b Am°’$ boqS>J' ~§Xa A{YH$mè¶m§Zm gmXa H$ê$Z àË¶j
‘mbmMm H$m¶Xoera Vm~m KoVmo Am{U Vmo Xoem§VJ©V dmhVwH$sgmR>r bmoS> H$aVmo.

2.2.2.3 ‘w»¶ ì¶mnma XñVEodO (Core Trade Documentation)

ì¶mnmar XñVEodO VrZ ‘hÎdmMo CÔoe gmÜ¶ H$aVmV: ì¶mdgm{¶H$ Zm|Xr R>odUo, {Z¶m‘H$ {Z¶‘m§Mo
nmbZ H$aUo (Regulatory compliance), Am{U ‘mbH$s h¸$mMo H$m¶Xoera hñVm§VaU H$aUo.

XñVEodO H$moUr V¶ma Ho$bo àmW{‘H$ H$m¶© Q>ßnm
(Document) (Prepared By) (Primary Function) (Phase)

1. H$‘{e©¶b {Z¶m©VXma {dH«$sMo A§{V‘ {~b. ¶mV {en‘|Q>nydu
BÝìhm°Bg (Exporter) dñVy§Mo ñdê$n, ‘yë¶, MbZ (Pre-shipment)

(Commercial Am{U R>aboë¶m "BÝH$moQ>åg©'
Invoice) Mm Vnerb AgVmo.
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2. n°qH$J {bñQ> {Z¶m©VXma àË¶oH$ {d{eï> ~m°Šg {en‘|Q>nydu
(Packing List) (Exporter) qH$dm n°boQ>‘Yrb àË¶j (Pre-shipment)

gm‘J«r, Ë¶mMo dOZ Am{U
 n[a‘mUo (Dimensions) Xe©dVo.

3. ‘yi M|~a Am°’$ H$m°‘g© ‘mb H$moUË¶m XoemV CËnm{XV {en‘|Q>nydu
à‘mUnÌ (Chamber of Pmbm ho H$m¶Xoera[aË¶m à‘m{UV (Pre-shipment)

(Certificate Commerce) H$aVo; AMyH$ Q>°[a’$ R>adÊ¶mgmR>r
of Origin)  ho AË¶§V ‘hÎdmMo AgVo.

4. {~b Am°’$ ‘hmgmJar H°$[aAa ‘mbmMr H$m¶Xoera nmdVr, bmoS> Ho$ë¶mZ§Va
boqS>J (B/L - (Ocean Carrier) dmhVwH$sMm H$ama Am{U ‘mbmÀ¶m (Post-loading)

Bill of Lading) ‘mbH$s h¸$mMo {Z{d©dmX XñVEodO
(Title document).

5. {~b Am°’$ Am¶mVXma / ~«moH$a Xoem§VJ©V H$ñQ>åg‘Ü¶o S>çwQ>r ‘mb Amë¶mda
E§Q́>r (Bill of (Duties) R>adÊ¶mgmR>r Am{U (Arrival)

Entry)  Am¶mV Ho$bobm ‘mb pŠbAa
H$aÊ¶mgmR>r XmIb Ho$bobr
Am¡nMm[aH$ H$m¶Xoera KmofUm.

‘hmamḯ> Am{U {Z¶m©V à{H«$¶m (Maharashtra Context)

‘hmamḯ>m‘Ü¶o {Z¶m©V gwb^ H$aÊ¶mgmR>r amÁ¶ emgZmZo "‘hm-nadmZm' (Maha-Parwana) Am{U
"qgJb qdS>mo pŠbAaÝg' (Single Window Clearance) gma»¶m gw{dYm gwê$ Ho$ë¶m AmhoV, Á¶m‘wio
darb {Z¶m©V XñVEodOrH$aU à{H«$¶m (Documentation) ObX Am{U H$mJX{da{hV (Paperless) hmoÊ¶mg
‘moR>r ‘XV hmoV Amho.

2.2.2.4  "boQ>a Am°’$ H«o${S>Q>' ¶§ÌUm (The Letter of Credit - L/C Mechanism)

"boQ>a Am°’$ H«o${S>Q>' (Á¶mbm "S>m°Š¶w‘|Q>ar H«o${S>Q>' - Documentary Credit Agohr åhUVmV) hm
Am§Vaamï´>r¶ ì¶mnma {dÎmmMm (International trade finance) ‘w»¶ AmYmañV§̂  Amho. hOmamo ‘¡bm§À¶m
A§Vamda Agboë¶m {Z¶m©VXma Am{U Am¶mVXma ¶m§À¶mVrb "{dœmgmÀ¶m A^mdmMr' (Trust deficit)

‘yb ŷV g‘ñ¶m hr ¶§ÌUm gmoS>dVo.

EH$m gm‘mÝ¶ ì¶dhmamV, IaoXrXmamZo n¡go ~wS>dÊ¶mMm YmoH$m (Default) Q>miÊ¶mgmR>r {Z¶m©VXmambm
‘mb OhmOmda MT>dÊ¶mnyduM n¡go hdo AgVmV; Va XþgarH$S>o, {dH«o$Ë¶mZo ’$gdUyH$ (Fraud) H$ê$ Z¶o
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åhUyZ Am¶mVXmambm n¡go XoÊ¶mnydu ‘mb hmVmV hdm AgVmo. AkmV IaoXrXmamÀ¶m nVnmÌVoEodOr
(Creditworthiness) EH$m {dœmgmh© OmJ{VH$ ~±Ho$Mr h‘r XoD$Z ‘L/C’ hm àý gmoS>dVo.

‘L/C’ Mo H$m¶©àdmh (The L/C Workflow)

‘opŠgH$mo‘Yrb Am°Q>mo‘mo{Q>ìh nmQ²g© ~ZdUmè¶m CËnmXH$mMo (bm^mWu - Beneficiary) Am{U
O‘©Zr‘Yrb EH$m Ag|ãbr ßbm§Q>Mo (AO©Xma - Applicant) CXmhaU {dMmamV ¿¶m, Oo B§{OZMr IaoXr-
{dH«$s H$aV AmhoV:

1. L/C CKS>Uo: O‘©Z ßbm§Q> Ë¶m§À¶m "S>çye ~±H$'bm (Deutsche Bank - Issuing Bank) 5,00,000
¶wamoMo "B[aìhmoHo$~b' (Irrevocable L/C - aÔ Z H$aVm ¶oÊ¶mOmoJo) L/C CKS>Ê¶mMr {dZ§Vr H$aVmo.

2. L/C nmR>dUo: S>çye ~±H$ ho L/C ‘opŠgH$moÀ¶m "~±H$mo g±Q>|S>a' ~±Ho$H$S>o (Banco Santander - Advising/

Confirming Bank) nmR>dVo.

3. h‘r XoUo: g±Q>|S>a ~±H$ ‘opŠgH$Z CËnmXH$mbm H$idVo H$s, Oa Ë¶m§Zr H$amamZwgma AMyH$ B§{OÝg
nmR>dbr, Va Ë¶m§Zm n¡em§Mr 100% h‘r Amho.

4. ‘mb nmR>dUo: ‘opŠgH$Z H§$nZr B§{OÝg nmR>dVo Am{U ‘mbdmhVwH$sMo "{~b Am°’$ boqS>J' (Bill of

Lading - B/L) bJoM g±Q>|S>a ~±Ho$V O‘m H$aVo.

5. no‘|Q> Am{U XñVEodO hñVm§VaU: g±Q>|S>a ~±H$ ‘opŠgH$Z H§$nZrbm 5,00,000 ¶wamo XoVo Am{U ho
H$m¶Xoera XñVEodO S>çye ~±Ho$H$S>o nmR>dVo.

6. ‘mbmMm Vm~m: S>çye ~±H$ ho XñVEodO ñdV…H$S>o gwa{jV R>odVo. Ooìhm O‘©Z ßbm§Q> ~±Ho$bm 5,00,000
¶wamoMr naV’o$S> (Reimburse) H$aVmo, VoìhmM Ë¶m§Zm ~±Ho$H$Sy>Z B/L {‘iVo Am{U Vo ~§Xamdê$Z
B§{OÝgMm Vm~m KoD$ eH$VmV.

Oa ‘mb g‘wÐmV AgVmZm O‘©Z ßbm§Q> {XdmiImoa (Bankrupt) Pmbm, Varhr S>çye ~±H$
H$m¶Xoera[aË¶m ‘opŠgH$Z H§$nZrbm n¡go XoÊ¶mg ~m§Yrb Amho. ¶m à{H«$¶oV g§nyU© YmoH$m Am{W©H$ g§ñWm§Ûmao
(Financial institutions) emofyZ KoVbm OmVmo.

ì¶mnmamVrb ZdH$ënZm: {S>{OQ>b pñWË¶§Va (Trade Innovations: The Digital Shift)

eVH$mZweVHo$, OmJ{VH$ ì¶mnma {d‘mZmZo nmR>dë¶m OmUmè¶m ^m¡{VH$ H$mJXnÌm§da (Physical

paper documents) Adb§~yZ hmoVm. nU 2026 n¶ªV, H$m¶Xoera H¥$Vr Am{U Vm§{ÌH$ ‘mZH$sH$aUm‘wio
(Standardization) ¶m nm¶m ŷV gw{dYm§‘Ü¶o Am‘ybmJ« {S>{OQ>b n[adV©Z hmoV Amho.

BboŠQ´>m°{ZH$ "{~b Am°’$ boqS>J'Mm CX¶ (The Rise of the Electronic Bill of Lading - eBL):

Eo{Vhm{gH$Ñï²>¶m, B/L ho "‘mbH$s h¸$mMo XñVEodO' (Document of title) Amho (åhUOoM Á¶mÀ¶m hmVmV
H$mJX, Vmo ‘mbmMm ‘mbH$). Ë¶m‘wio ¶mMo {S>{OQ>m¶PoeZ H$aUo H$m¶Xoera[aË¶m Jw§VmJw§VrMo hmoVo-EImÚmbm
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{S>{OQ>b ’$mB©b H$m°nr H$aÊ¶mnmgyZ H$go amoIUma? na§Vw, 2025 À¶m ‘Ü¶mn¶ªV, OmJ{VH$ eBL Mm Adb§~
10% À¶m nwT>o Jobm. "{S>{OQ>b H§$Q>oZa {eqnJ Agmo{gEeZ' (DCSA) Ûmao à‘wI {eqnJ H§$nÝ¶m§Zr "ãbm°H$MoZ'
(Blockchain) ’«o$‘dH©$ ¶eñdrnUo bmJy Ho$bo Amho. ¶m {gpñQ>åg {S>{OQ>b B/L nyU©nUo ¶w{ZH$ (Unique)

Am{U N>oS>N>mS>-‘wº$ (Tamper-proof) Agë¶mMr ImÌr H$aVmV. CÚmoJmVrb gdm©V ‘moR>çm H°$[aAg©Zr
2030 n¶ªV 100% eBL dmna A{Zdm¶© H$aÊ¶mMr enW KoVbr Amho, Á¶m‘wio H$mJXnÌo Jhmi Pmë¶m‘wio
hmoUmam {db§~ Am{U AãOmdYtMm Hw$[aAa IM© dmMUma Amho.

MLETR H$m¶Xoera Mm¡H$Q> (MLETR Legislative Frameworks): Ho$di V§ÌkmZ ì¶mnmambm {S>{OQ>b
H$ê$ eH$V Zmhr; H$m¶ÚmZo Ë¶mbm ‘mÝ¶Vm {Xbr nm{hOo. ¶wZm¶Q>oS> ZoeÝg H${‘eZ Am°Z B§Q>aZ°eZb Q́>oS> bm°
(UNCITR-L) Zo "‘m°S>ob bm° Am°Z BboŠQ́>m°{ZH$ Q́>mÝg’$ao~b aoH$m°S²g©' (MLETR) Mr ñWmnZm Ho$br. 2025
Am{U 2026 n¶ªV, {~«Q>Z (BboŠQ́>m°{ZH$ Q́>oS> S>m°Š¶w‘|Q²g H$m¶ÚmÛmao) Am{U hm±JH$m±Jgh à‘wI OmJ{VH$
ì¶mnma H|$Ðm§Zr Ë¶m§À¶m Xoem§VJ©V H$m¶Úm§‘Ü¶o gwYmaUm Ho$br Amho. ¶m H$m¶Úm‘wio BboŠQ́>m°{ZH$ ì¶mnma
XñVEodOm§Zm Ë¶m§À¶m H$mJXr g‘H$jm§BVHo$M "H$m¶Xoera dOZ' (Legal weight) {Xbo Jobo Amho. ¶m
H$m¶Xoera g‘mZVo‘wio ~±H$m Ho$di {S>{OQ>b S>oQ>m Q́>mÝg’$ada AmYm[aV {en‘|Q>bm AmË‘{dœmgmZo {dÎmnwadR>m
H$ê$ eH$VmV, Á¶m‘wio L/C à{H«$¶oMm doi AZoH$ AmR>dS>çm§dê$Z H$mhr Vmgm§da Ambm Amho.

{S>{OQ>b ì¶mnma Am{U 'eBL’ Mm ñdrH$ma (Digital Trade Adoption)

KQ>H$ OmJ{VH$ bú¶ Am{U pñWVr ^maVmVrb {S>{OQ>b ì¶mnma pñWVr
(Component) (Global Status) (Indian Context)

Electronic Bill DCSA Zwgma 2030 n¶ªV 100 ^maVr¶ H$ñQ>ågMr ‘ICEGATE’

of Lading (eBL) % eBL Mm dmna Ano{jV Amho, {gñQ>r‘ AmVm {S>{OQ>b XñVEodOm§Zm
Á¶m‘wio OmJ{VH$ ì¶mnmamV  doJmZo ‘mÝ¶Vm XoV Amho.
Xadfu 4 AãO dmMVrb.

L/C à{H«$¶oMm doi H$mJXr XñVEodOm§gmR>r ãbm°H$MoZ-AmYm[aV eBL ‘wio hm doi
(Processing Time)  7 Vo 14 {Xdg. H$mhr Vmgm§da (Hours) Ambm Amho.

(òmoV: DCSA {S>{OQ>b ì¶mnma Ahdmb 2024 Am{U dm{UÁ¶ ‘§Ìmb¶, ^maV gaH$ma)

ñd¶§ AÜ¶¶Z :

{d^mJ A: g§H$ënZmË‘H$ AmH$bZ (Section A: Conceptual Understanding)

1. "{~b Am°’$ boqS>J' (B/L) Mo àmW{‘H$ H$m¶© ñnï> H$am Am{U Vo H$m¶Xoera[aË¶m "‘mbH$s h¸$mMo
XñVEodO' (Document of title) H$m ‘mZbo OmVo Vo g{dñVa gm§Jm.

2. "àmo’$m°‘m© BÝìhm°Bg' (Proforma Invoice) Am{U "H$‘{e©¶b BÝìhm°Bg' (Commercial Invoice)

¶m§À¶mVrb ’$aH$ Ë¶m§À¶m ì¶dhmamVrb doim Am{U H$m¶Xoera dOZmÀ¶m (Legal weight) AmYmao ñnï>
H$am.
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3. Am§Vaamï´>r¶ ì¶mnma {dÎmm‘Ü¶o (Trade finance) "boQ>a Am°’$ H«o${S>Q>' (L/C) Mm ‘yb ŷV Am°naoeZb
CÔoe H$m¶ Amho?

{d^mJ ~: Cn¶moOZ Am{U {dûcofU (Section B: Aplication and Analysis)

4. {Z¶m©VXmambm H$Ý’$‘© "boQ>a Am°’$ H«o${S>Q>' (L/C) {‘imë¶mÀ¶m jUmnmgyZ Vo Ë¶m§À¶m "S>ìhm¶qPJ
~±Ho$H$Sy>Z' (Advising bank) no‘|Q> {‘ion¶ªVÀ¶m KQ>Zm§Mm AMyH$ H«$‘ (Sequence of events) gm§Jm.

5. EH$m Am¶mVXmambm "{en‘|Q> S>ìhm¶g' (Shipment Advice) {‘iVo, na§Vw Ë¶m§À¶m bjmV ¶oVo H$s
^m¡{VH$ (H$mJXr) "{~b Am°’$ boqS>J' Am§Vaamḯ>r¶ Hw$[aAaÛmao Ë¶m§À¶m ñWm{ZH$ ~±Ho$V nmohmoMÊ¶mAmYrM
OhmO J§Vì¶ ~§Xamda (Destination port) nmohmoMob. ~§Xamdarb ¶m XñVEodOm§À¶m {db§~mMo bm°{OpñQ>H$
Am{U Am{W©H$ n[aUm‘ H$m¶ hmoVrb ¶mMo {dûcofU H$am.

6. Am¶mV Ho$boë¶m BboŠQ́>m°{ZŠgÀ¶m {en‘|Q>gmR>r "{~b Am°’$ E§Q́>r'da (Bill of Entry) H$ñQ>åg ~«moH$a
MwH$sMm "hm‘m}ZBÁS> {gñQ>r‘' (HS) H$moS> Q>mH$Vmo. ¶m EH$m MwH$s‘wio Am¶mVXmamÀ¶m nwadR>m gmIirda
Am{U Am{W©H$ Xm{¶Ëdm§da (Financial liabilities) hmoUmao g§̂ mì¶ gmIir n[aUm‘ (Cascading

effects) AmoiIm.

{d^mJ H$: {M{H$ËgH$ {dMma (Section C: Critical Thinking)

7. ^m¡{VH$ H$mJXr XñVEodOm§‘YyZ "BboŠQ́>m°{ZH$ {~b Am°’$ boqS>J' (eBLs) H$S>o hmoUmao pñWË¶§Va ho
Vm§{ÌH$ AmìhmZmnojm H$m¶Xoera Am{U d¡Ym{ZH$ AmìhmZ (Legal and legislative hurdle) OmñV
Amho. AmYw{ZH$ OmJ{VH$ ì¶mnmamÀ¶m AmYw{ZH$sH$aUmV ‘MLETR’ Mm¡H$Q>rÀ¶m ̂ y{‘Ho$Mm {deof g§X ©̂
XoD$Z ¶m {dYmZmÀ¶m gË¶Voda MMm© H$am.

2.2.3 Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamVrb AbrH$S>rb àdmh -

2.2.3.1 OmJ{VH$ B©-H$m°‘g©Mr CËH«$m§Vr (The Evolution of Global E-commerce)

B©-H$m°‘g© AmVm Ho$di gmÜ¶m {S>{OQ>b XþH$mZm§nwaVo (Digital storefronts) ‘¶m©{XV am{hbobo
Zmhr; Vo AmVm EH$m EH$mpË‘H$ Am{U gr‘onbrH$S>rb {S>{OQ>b BH$mo{gñQ>‘‘Ü¶o (Digital ecosystem)

{dH${gV Pmbo Amho. Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamVrb hm EH$ A{Ve¶ ‘moR>m Am{U doJmZo dmT>Umam {d^mJ Amho.

1. "‘m¶H«$mo-‘ëQ>rZ°eZëg'Mm CX¶ (The Rise of Micro-Multinationals): Eo{Vhm{gH$Ñï²>¶m, Am§Vaamḯ>r¶
{dñVmamgmR>r A’$mQ> ^m§S>dbmMr JaO hmoVr, Á¶m‘wio Ho$di ‘moR>çm H$m°nm}aoeÝgM OmJ{VH$ ñVamda nmohmoMy
eH$V hmoË¶m. nU AmO, {S>{OQ>b ßb°Q>’$m°åg©‘wio noê$‘Yrb (Peru) EImXm N>moQ>m H$bmHw$ga H$aUmam JQ>
OmJ{VH$ ‘mH}$Q>ßbogMo AëJmo[aX‘, ñd¶§M{bV MbZ {d{Z‘¶ (Currency conversion) Am{U AI-AmYm[aV
^mfm§Va gm°âQ>doAa dmnê$Z OnmZ Am{U O‘©Zr‘Yrb J«mhH$m§Zm WoQ> ‘mb {dHy$ eH$Vmo. ¶m ßb°Q>’$m°åg©Zr
OmJ{VH$ ì¶mnmamMo bmoH$emhrH$aU (Democratized) Ho$bo Amho. ¶m‘wio bmImo ‘m¶H«$mo-‘ëQ>rZ°eZëg
(Micro-multinationals) V¶ma Pmbo AmhoV, Á¶m naXoemV H$moUVohr ^m¡{VH$ H$m¶m©b¶ ZgVmZm gr‘mnma
ì¶dgm¶ H$aVmV.
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2. "EO§{Q>H$ EAm¶' Am{U A{V-d¡¶{º$H$aU (-gentic -I and Hyper-Personalization): àJV H¥${Ì‘
~w{Õ‘ÎmoZo (AI) B©-H$m°‘g©bm Ho$di à{V{H«$¶m XoUmè¶m ‘m°S>obdê$Z (Reactive) AmYrM A§XmO ~m§YUmè¶m
(Predictive) ‘m°S>ob‘Ü¶o ~Xbbo Amho. 2026 ‘Ü¶o, EO§{Q>H$ EAm¶ àUmbr Ho$di CËnmXZo gwMdV
ZmhrV; Va Ë¶m ì¶dgm¶m§gmR>r H«$m°g-~m°S>©a IaoXr ñd¶§M{bVnUo ì¶dñWm{nV H$aVmV Am{U J«mhH$m§À¶m
‘mJUrMm AmYrM A§XmO bmdVmV. {H$aH$moi {dH«o$Vo "OZao{Q>ìh EAm¶' (Generative AI) dmnê$Z S>PZ^a
^mfm§‘Ü¶o EH$mM doir A{V-d¡¶{º$H¥$V (Hyper-personalized) Am{U g§ñH¥$Vrbm gmOogo ‘mH}$qQ>J H°$ånoZ
V¶ma H$aVmV, Am{U OmJ{VH$ nwadR>m gmIirÀ¶m S>oQ>mZwgma [aAb-Q>mB‘‘Ü¶o {H$‘Vr ~XbVmV.

3. {S>{OQ>b ì¶mnma {Z¶‘Z Am{U gmd©̂ m¡‘Ëd (Digital Trade Regulations and Sovereignty): {S>{OQ>b
ì¶mnmamMm OgOgm {dñVma hmoV Amho, VgVer Ë¶mMr {Z¶m‘H$ VnmgUr (Regulatory scrutiny) dmT>V
Amho. AZoH$ Xoe AmVm S>oQ>m gmd©̂ m¡‘Ëd H$m¶Xo (Data sovereignty laws) bmJy H$aV AmhoV, Á¶mZwgma
Ë¶m§À¶m gr‘oV V¶ma Pmbobm J«mhH$m§Mm S>oQ>m ñWm{ZH$ gìh©adaM (Local servers) gmR>dUo ~§YZH$maH$
Amho. {edm¶, ¶wamo{n¶Z ¶w{Z¶Zgma»¶m (EU) àXoem§‘Ü¶o "{S>{OQ>b àm°S>ŠQ> nmgnmoQ>©' (DPP) A{Zdm¶©
Ho$ë¶m‘wio, B©-H$m°‘g© {dH«o$Ë¶m§Zm CËnmXZ Am°ZbmBZ {dH$Ê¶mnydu Ë¶mMm H$ƒm ‘mb Vo {eqnJ‘Yrb "H$m~©Z
’y$Q>qàQ>'n¶ªVMm g§nyU© {S>{OQ>b aoH$m°S>© XoUo ^mJ nS>V Amho.

2.2.3.2 WoQ> naH$s¶ Jw§VdUyH$ (FDI) Am{U {VMr ì¶mnmamVrb ŷ{‘H$m (Foreign Direct Investment

and its Role in Trade)

naH$s¶ WoQ> Jw§VdUyH$ (FDI) ho OmJ{VH$ Am{W©H$ EH$mË‘VoMo àmW{‘H$ B§{OZ Amho. na§Vw OmJ{VH$
ApñWaVo‘wio (Global volatility) AbrH$S>rb H$mimV ^m§S>dbmMm àdmh, Jw§VdUwH$sMr {R>H$mUo Am{U
Ë¶m‘mJrb CÔoe ¶m§‘Ü¶o ZmQ>ç‘¶ ~Xb Pmbo AmhoV.

1. FDI ‘Yrb AbrH$S>rb àdmh (2025-2026): OmJ{VH$ FDI À¶m EHy$U AmH$ma‘mZmV ‘moR>r
ApñWaVm {XgyZ Ambr Agbr Var, Jw§VdUwH$sMr aMZm ~Xbbr Amho. Jw§VdUyH$ AmVm nma§nm[aH$, H$‘r-
H$m¡eë¶ Agboë¶m CËnmXZmEodOr "YmoaUmË‘H$' (Strategic) Am{U "^m§S>db-H|${ÐV' (Capitalintensive)

joÌm§H$S>o dibr Amho.

2. YmoaUmË‘H$ joÌm§da bj H|${ÐV (Concentration in Strategic Sectors): ZdrZ "J«rZ’$sëS>' FDI

(Greenfield FDI) Mm ‘moR>m dmQ>m AmVm {S>{OQ>b nm¶m ŷV gw{dYm§‘Ü¶o Jw§Vdbm OmV Amho-{deofV… ‘AI’

bm VmH$X XoÊ¶mgmR>r Amdí¶H$ AgUmao ‘hmH$m¶ S>oQ>m g|Q>g© (Hyperscale data centers) Am{U àJV
go‘rH§$S>ŠQ>a (Semiconductor) CËnmXZm‘Ü¶o.

3. ‘Ü¶‘-CËnÞ Agboë¶m Xoem§Mm ’$m¶Xm (The Rise of Middle-Income Beneficiaries): ̂ m§S>db
AmVm Aem amOH$s¶Ñï²>¶m pñWa Am{U ‘Ü¶‘ CËnÞ Agboë¶m Xoem§H$S>o AmH${f©V hmoV Amho {OWo CËnmXZ
j‘Vm Am{U ‘moR>r Xoem§VJ©V ~mOmanoR> XmoÝhr CnbãY AmhoV. ~hþamḯ>r¶ H§$nÝ¶m nyd© Am{e¶mdarb Ë¶m§Mo
Adb§{~Ëd H$‘r H$ê$Z nwadR>m gmIir gwa{jV H$aÊ¶mgmR>r ̂ maV, ‘opŠgH$mo Am{U ~«mPrbgma»¶m Xoem§‘Ü¶o
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‘moR>çm à‘mUmda FDI AmUV AmhoV. ¶mCbQ>, AË¶§V Jar~ {dH$gZerb Xoem§‘Yrb FDI ‘Ü¶o ‘moR>r KQ>
Pmbr Amho, Á¶m‘wio OmJ{VH$ Am{W©H$ Xar (Economic divide) A{YH$ é§Xmdbr Amho.

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamV FDI Mr ŷ{‘H$m (The Role of FDI in International Trade)

FDI Am{U Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnma ho EH$‘oH$m§er AVyQ>nUo OmoS>bobo AmhoV; Vo n¶m©¶r aUZrVr ZgyZ nyaH$ eº$s
(Complementary forces) AmhoV.

1. OmJ{VH$ ‘yë¶ gmIirgmR>r CËàoaH$ (Catalyst for Global Value Chains - GVCs): Ooìhm
EImXr OmJ{VH$ V§ÌkmZ H§$nZr ^maVmV go‘rH§$S>ŠQ>a ’°${~«Ho$eZ ßbm§Q> C^maÊ¶mgmR>r AãOmdYr S>m°bg©Mr
Jw§VdUyH$ (FDI) H$aVo, Voìhm Vr ì¶mnmamMo àdmh nyU©nUo ~XbVo. hm ßbm§Q> ¶wamon‘YyZ {deof ¶§Ìgm‘J«r
Am{U Am{’«$Ho$VyZ H$ÀÀ¶m {g{bH$m°ZMr Am¶mV H$aVmo Am{U V¶ma Pmbobo ‘m¶H«$mo{Mn pìhEVZm‘‘Yrb
Ag|ãbr ßbm§Q>bm {Z¶m©V H$aVmo. ¶mVyZ B§Q́>m-’$‘© Q́>oS> (Intra-firm trade) Mo Omio V¶ma hmoVo, {OWo A§{V‘
J«mhH$mn¶ªV nmohmoMÊ¶mnydu H$ƒm ‘mb EH$mM H$m°nm}aoQ> ZoQ>dH©$‘Ü¶o AZoH$ Xoem§À¶m gr‘m Amobm§S>Vmo.

2.  H$m¶©j‘VoH$Sy>Z bd{MH$VoH$S>o (From Efficiency to Resilience): Eo{Vhm{gH$Ñï²>¶m, "ñdñV H$m‘Jma'
(Cheap labor) {‘idÊ¶mgmR>r FDI Ho$bm OmV Ago, Á¶mbm "Am°’$emoA[äJ' (Offshoring) åhUV.
‘mÌ 2026 ‘Ü¶o, FDI àm‘w»¶mZo {ZAa-emo[äJ (Near-shoring) qH$dm ’«|$S>-emo[äJ (Friend-shoring)

Ûmao Mmbdbr OmV Amho-åhUOoM A§{V‘ J«mhH$mÀ¶m Odi qH$dm amOH$s¶Ñï²>¶m {‘Ì amḯ>m§‘Ü¶o CËnmXZ H|$Ðo
hbdUo. A‘o[aH$Z Am°Q>mo‘mo{Q>ìh H§$nZrZo Am¾o¶ Am{e¶mEodOr ‘opŠgH$mo‘Ü¶o ~°Q>ar ßbm§Q> C^maë¶mg Ë¶m§Zm
H$m‘Jmam§Mm IM© OmñV ¶oD$ eH$Vmo, na§Vw Q́>mÝg-n°{g{’$H$ {eqnJ‘Yrb AS>Wù¶m§Mm YmoH$m Q>iVmo Am{U
ŷ-amOH$s¶ Q>°[a’$ dmMVmV, Á¶m‘wio ì¶mnma A{YH$ bd{MH$ (Resilient) hmoVmo.

2.2.3.3  2026 ‘Yrb Am§Vaamḯ>r¶ amOH$s¶ AW©ì¶dñWm (International Political Economy -

IPE in 2026)

Am§Vaamḯ>r¶ amOH$s¶ AW©ì¶dñWm (IPE) OmJ{VH$ ñVamdarb amOH$maU Am{U AW©H$maU ¶m§À¶mVrb
g§~§Ym§Mm Aä¶mg H$aVo. AbrH$S>rb Q́>|S²g Xe©dVmV H$s OJ AmVm "‘wº$-~mOma' (Free-market liberalism)

YmoaUmH$Sy>Z ‘mJo hQ>V AgyZ, amÁ¶-{ZX}{eV Am{W©H$ hñVjonmH$S>o (State-directed economic

intervention) diV Amho.

1. Am¡Úmo{JH$ YmoaUm§Mo nwZé‚mrdZ (The Resurgence of Industrial Policy): ‘hÎdmMr CÚmoJ joÌo
Hw$R>o AgmdrV ho R>adÊ¶mMm A{YH$ma AmVm gaH$mao Ho$di Iwë¶m ~mOmamda (Free market) gmoS>V ZmhrV.
AZoH$ ‘moR>çm AW©ì¶dñWm J«rZ Q>oŠZm°bm°Or (gmobma n°Zb, B©ìhr ~°Q>ar) Am{U àJV go‘rH§$S>ŠQ>aMo CËnmXZ
Xoem§VJ©V H$aÊ¶mgmR>r AãOmdYr S>m°bg©Mr "g~{gS>r' (State subsidies) XoV AmhoV. ho AmH«$‘H$ Am¡Úmo{JH$
YmoaU Am§Vaamï´>r¶ ì¶mnmamV AS>Wio {Z‘m©U H$aVo, H$maU H§$nÝ¶m AmVm Ho$di Am{W©H$ H$m¶©j‘Vm
(Economic efficiency) nmhÊ¶mEodOr {dXoer gaH$mam§À¶m "g~{gS>r' {‘idÊ¶mda Amnbm {dñVma
R>adV AmhoV.
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2. ^y-amOH$s¶ {dI§S>Z Am{U ì¶mnmamMo eórH$aU (Geopolitical Fragmentation and the

Weaponization of Trade): OmJ{VH$ AW©ì¶dñWm AmVm EH$‘oH$m§er ñnYm© H$aUmè¶m ŷ-amOH$s¶
JQ>m§‘Ü¶o {d^mJbr OmV Amho. EHo$H$mir Ago ‘mZbo Om¶Mo H$s Am{W©H$ namdb§{~Ëd (Economic

interdependence) ¶wÕo Wm§~dob, nU AmVm AW©ì¶dñWoMmM eómgmaIm dmna Ho$bm OmV Amho. AZoH$
Xoe naamḯ> YmoaUmMo àmW{‘H$ gmYZ åhUyZ Am{W©H$ {Z~ªY (Economic sanctions), {Z¶m©V {Z¶§ÌUo
Am{U Cƒ Q>°[a’$Mm dmna H$aVmV. à{VñnYu amḯ>m§Zm àJV AI {MßgMr {Z¶m©V amoIUo ho ¶mMo CÎm‘ CXmhaU
Amho, {OWo gaH$mao Iwë¶m ì¶mnmamÀ¶m ’$m¶Úm§nojm "amḯ>r¶ gwajobm' (National security) àmYmÝ¶ XoVmV.

3. hdm‘mZ Am{U AW©ì¶dñWm ¶m§Mm g§~§Y (The Climate-Economy Nexus): n¶m©daU YmoaU AmVm
A{YH¥$VnUo Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnma YmoaU ~Zbo Amho. ¶wamo{n¶Z ¶w{Z¶ZMr "H$m~©Z ~m°S>©a A°S>OñQ>‘|Q> ‘oH°${ZP‘'
(CBAM) hr EH$ Aer ¶§ÌUm Amho Or Am¶mV Ho$boë¶m dñVy§da Ë¶m§À¶m CËnmXZmXaå¶mZ gmoS>boë¶m
"H$m~©Z'À¶m AmYmamda Q>°[a’$ (Tariffs) AmH$maVo. ¶m‘wio Á¶m Xoem§Mo n¶m©daU {Z¶‘ {e{Wb AmhoV Ë¶m§Zm
Ë¶m§À¶m CËnmXZmV gwYmaUm H$amdr bmJVo qH$dm ¶wamonMr ‘moR>r ~mOmanoR> J‘dmdr bmJVo. ¶m‘wio hdm‘mZ
H¥$Vr Am{U OmJ{VH$ AW©H$maU EH$Ì Ambo Amho.

FDI     Am{U V§ÌkmZmVrb OmJ{VH$ àdmh

KQ>H$ OmJ{VH$ àdmh ^maVmVrb Cnm¶¶moOZm
(Factor) (Global Trends) (National Initiative)

B©-H$m°‘g© Am{U H«$m°g-~m°S>©a B©-H$m°‘g© 2 {Q́>{b¶Z ONDC (Open Network for

‘m¶H«$mo-‘ëQ>rZ°eZëg S>m°bg©À¶m nwT>o.  Digital Commerce): ^maVmVrb
bhmZ {dH«o$Ë¶m§Zm {S>{OQ>b ßb°Q>’$m°‘©er
OmoS>Ê¶mMm CnH«$‘.

Am¡Úmo{JH$ YmoaU d ‘CHIPS Act’ (US) Am{U PLI Scheme (Production Linked

g~{gS>r ¶wamo{n¶Z J«rZ S>rb. Incentive): go‘rH§$S>ŠQ>a Am{U B©ìhr
CËnmXZmbm MmbZm XoÊ¶mgmR>r ^maVmMr
AãOmdYtMr ¶moOZm.

CBAM EU Zo Am¶mV ‘mbmda ^maVr¶ {Z¶m©VXmam§Zm ({deofV… nmobmX
(H$m~©Z Q>°[a’$) H$m~©Z Q>°[a’$ bmJy Ho$bo. Am{U A°ë¶w{‘{Z¶‘) ¶mMm ‘moR>m ’$Q>H$m

~gÊ¶mMr eŠ¶Vm Amho; åhUyZM "J«rZ
‘°Ý¶w’°$ŠM[äJ'H$S>o diUo JaOoMo Amho.

(òmoV: OmJ{VH$ ì¶mnma g§KQ>Zm (WTO) Am{U dm{UÁ¶ ‘§Ìmb¶, ^maV gaH$ma)
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ñd §̀AÜ``Z àíZ (Multiple Choice Questions - MCQs)

1. Am§Vaamḯ>r¶ ì¶mnmamV "boQ>a Am°’$ H«o${S>Q>' (L/C) H$moU CKS>Vmo?

(A) {Z¶m©VXma
(B) Am¶mVXmamMr ~±H$ (Issuing Bank)

(C) {Z¶m©VXmamMr ~±H$
(D) H$ñQ>‘ A{YH$mar

2. Imbrbn¡H$s H$moUVo XñVEodO ‘mbmÀ¶m H$m¶Xoera ‘mbH$s h¸$mMo XñVEodO (Document of Title)

‘mZbo OmVo?

(A) H$‘{e©¶b BÝìhm°Bg
(B) {~b Am°’$ boqS>J (Bill of Lading - B/L)

(C) g{Q©>{’$Ho$Q> Am°’$ Amo[a{OZ
(D) n°qH$J {bñQ>

3. Am¶mV Ho$bobm ‘mb Am¶mV ewëH$ (Import duty) Z ̂ aVm H$m¶Xoera[aË¶m Hw$R>o gmR>dyZ R>odVm ¶oVmo?

(A) Iwë¶m ‘¡XmZmV
(B) Xoem§VJ©V ~mOmamV
(C) ~m°ÝS>oS> doAahmD$g‘Ü¶o (Bonded warehouse)

(D) {Z¶m©VXmamÀ¶m JmoXm‘mV

4. Am§Vaamḯ>r¶ ‘mbdmhVwH$sMo Am¶moOZ H$aUmè¶m Am{U H$ñQ>åg pŠbAaÝg hmVmiUmè¶m {deof ‘Ü¶ñWm§Zm
H$m¶ åhUVmV?

(A) ’«o$Q> ’$m°adS>©g© (Freight Forwarders)

(B) ~±H$g©
(C) H$ñQ>‘ A{YH$mar
(D) CËnmXH$

5. gmJar H$m¶ÚmVrb "OZab ìhaoO' (General Average) ho VÎd H$emer g§~§{YV Amho?

(A) naH$s¶ MbZ
(B) gmJar Am{U ‘mbdmhVyH$ {d‘m (Marine Insurance)

(C) B©-H$m°‘g©
(D) {S>{OQ>b {Q‰>Z
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6. "àmo’$m°‘m© BÝìhm°Bg' (Proforma Invoice) åhUOo H$m¶?

(A) A§{V‘ {~b
(B) EH$ Am¡nMm[aH$ H$moQ>oeZ (Formal quotation)

(C) H$ñQ>‘ pŠbAaÝg XñVEodO
(D) {d‘m nm°{bgr

7. ‘mb Am¶mV H$aVmZm H$ñQ>ågH$S>o S>çwQ>r R>adÊ¶mgmR>r XmIb H$amì¶m bmJUmè¶m H$m¶Xoera KmofUobm
H$m¶ åhUVmV?

(A) {~b Am°’$ boqS>J
(B) {eqnJ {~b
(C) {~b Am°’$ E§Q́>r (Bill of Entry)

(D) boQ> EŠgnmoQ>© Am°S>©a

8. ‘CBAM’ Mo nyU© ê$n H$m¶ Amho?

(A) Central Border Agency Mechanism

(B) Carbon Border Adjustment Mechanism

(C) Customs Border Automation Module

(D) Cargo Bill and Manifest

9. Am§Vaamḯ>r¶ nwadR>m gmIir‘Ü¶o "{S>{OQ>b {Q‰>Z' (Operational Digital Twin) Mm CÔoe H$m¶
Amho?

(A) H$mJXnÌo bndUo
(B) g§nyU© ZoQ>dH©$Mr "[aAb-Q>mB‘' Am^mgr à{VH¥$Vr V¶ma H$ê$Z "{gå¶wboeZ' MmbdUo
(C) OhmOmMm doJ H$‘r H$aUo
(D) Am¶mV Wm§~dUo

10. Am§Vaamï´>r¶ ì¶mnmamV ‘mbmÀ¶m ‘yi XoemMr (Country of manufacture) ImÌr H$aÊ¶mgmR>r
H$moUVm XñVEodO Amdí¶H$ AgVmo?

(A) {~b Am°’$ E§Q́>r
(B) boQ>a Am°’$ H«o${S>Q>
(C) ‘yi à‘mUnÌ (Certificate of Origin)

(D) H$‘{e©¶b BÝìhm°Bg
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11. nwadR>m gmIirVrb "EO§{Q>H$ EAm¶' (Agentic AI) nma§nm[aH$ AI nojm H$go doJio Amho?

(A) Vo Ho$di S°>e~moS>© XmIdVo
(B) Vo ‘mZdr hñVjonm{edm¶ ñdV…hÿZ g‘ñ¶m AmoiIVo Am{U Cnm¶ ¶moOVo
(C) Vo nyU©nUo ‘mZdmda Adb§~yZ AgVo
(D) Vo dmnaÊ¶mg H$R>rU Amho

12. "ãbm°H$MoZ' (Blockchain) V§ÌkmZmMm OmJ{VH$ bm°{OpñQ>Šg‘Ü¶o gdm©V ‘moR>m ’$m¶Xm H$m¶ Amho?

(A) ‘mbmÀ¶m g§nyU© àdmgmMr nmaXe©H$ Am{U Z ~XbVm ¶oUmar Zm|X (Traceability)

(B) OhmOm§Mm doJ dmT>dUo
(C) H$ñQ>‘ S>çwQ>r H$‘r H$aUo
(D) H$m‘Jmam§Mr g§»¶m H$‘r H$aUo

13. {Z¶m©V à{H«$¶oV H$ñQ>ågÛmao ‘mb OhmOmda MT>dÊ¶mgmR>r {Xbr OmUmar A§{V‘ nadmZJr H$moUVr
AgVo?

(A) boQ> EŠgnmoQ>© Am°S>©a (Let Export Order)

(B) {~b Am°’$ E§Q́>r
(C) AmCQ> Am°’$ MmO©
(D) L/C

14. OmJ{VH$ ì¶mnmamÀ¶m AmH$ma‘mZmn¡H$s (Volume) gw‘mao 80% ì¶mnma H$moUË¶m ‘mJm©Zo hmoVmo?

(A) añVo dmhVyH$
(B) aoëdo dmhVyH$
(C) gmJar dmhVyH$ (Ocean Freight)

(D) hdmB© dmhVyH$

15. B©-H$m°‘g©À¶m dmT>r‘wio V¶ma Pmboë¶m "‘m¶H«$mo-‘ëQ>rZ°eZëg' (Micro-multinationals) åhUOo
H$m¶?

(A) ‘hmH$m¶ OmJ{VH$ H§$nÝ¶m
(B) bhmZ ì¶dgm¶ Oo {S>{OQ>b ßb°Q>’$m°‘© dmnê$Z naXoemV ^m¡{VH$ CnpñWVr ZgVmZm OmJ{VH$
     ì¶mnma H$aVmV
(C) Ho$di Xoem§VJ©V ì¶dgm¶
(D) gaH$mar g§ñW
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2.3 gmam§e

2.4 nm[a^m{fH$ eãX

2.5 ñd¶§ AÜ¶¶Z àíZm§Mr CÎmao -

1. (B) 2. (B) 3. (C) 4. (A)

5. (B) 6. (B) 7. (C) 8. (B)

9. (B) 10. (C) 11. (B) 12. (A)

13. (A) 14. (C) 15. (B)
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2.6 :  {d^mJ A - g§H$ënZmË‘H$ AmH$bZ (Section A)

A) ‘m¶H«$mo-‘ëQ>rZ°eZb (Micro-multinational) ¶m g§H$ënZoMr ì¶m»¶m H$am Am{U OmJ{VH$ B©-
H$m°‘g© ßb°Q>’$m°‘©Zo Ë¶m§À¶m doJdmZ dmT>rg H$er ‘XV Ho$br Amho Vo ñnï> H$am.

~) naH$s¶ WoQ> Jw§VdUwH$sÀ¶m (FDI) g§X^m©V nma§nm[aH$ Am°’$emoA[äJ (Offshoring) Am{U AbrH$S>rb
’«|$S>-emo[äJ (Friend-shoring) ¶m§À¶mVrb ’$aH$ ñnï> H$am.

H$) "Am§Vaamḯ>r¶ amOH$s¶ AW©ì¶dñWm' (IPE) Mm ‘yb ŷV AmYma H$m¶ Amho, Am{U Am¡Úmo{JH$ YmoaUm§À¶m
(Industrial policy) AbrH$S>rb nwZé‚mrdZm‘wio hr g§H$ënZm H$er ñnï> hmoVo?

{d^mJ ~: Cn¶moOZ Am{U {dûcofU (Section B)

S>) EH$m ‘moR>çm ¶wamo{n¶Z ñQ>rb CËnmXH$ H§$nZrMm Agm Xmdm Amho H$s, Á¶m Xoem§‘Ü¶o H$moUVohr n¶m©daUr¶
{Z¶‘ ZmhrV Aem Xoem§Vrb {dXoer ñnY©H$m§‘wio Vo ~mOmamVrb Amnbm dmQ>m J‘mdV AmhoV. "H$m~©Z
~m°S>©a A°S>OñQ>‘|Q> ‘oH°${ZP‘' (CBAM) Mr A§‘b~OmdUr ho ñnYm©Ë‘H$ Ag§VwbZ (Competitive

imbalance) H$go Xÿa H$aVo Am{U Ë¶mM doir ì¶mnmamVrb ZdrZ AS>Wim åhUyZ H$go H$m‘ H$aVo
¶mMo {dûcofU H$am.

B) g‘Om, EH$m OmJ{VH$ ñ‘mQ>©’$moZ CËnmXH$mZo Amnbr A§{V‘ 30% Ag|ãbr nyd© Am{e¶mVyZ b°{Q>Z
A‘o[aHo$Vrb Ë¶m§À¶m ZdrZ nyU©-‘mbH$sÀ¶m gw{dYo‘Ü¶o hbdÊ¶mMm {ZU©¶ KoVbm. ¶m EH$mM FDI

{ZU©¶mMm àmXo{eH$ ì¶mnma àdmh Am{U B§Q́>m-’$‘© bm°{OpñQ>H$ (Intra-firm logistics) da hmoUmam
n[aUm‘ ‘mJmodm ¿¶m.

’$) H«$m°g-~m°S>©a B©-H$m°‘g©da "EO§{Q>H$ EAm¶'À¶m (Agentic AI) Xþhoar à^mdmMo {dûcofU H$am. ¶m‘wio
H§$nZrgmR>r {Z‘m©U hmoUmar H$m¶©j‘Vm Am{U amḯ>r¶ gaH$mam§gmo~V {Z‘m©U hmoUmao "S>oQ>m gmd©̂ m¡‘Ëd'
(Data sovereignty) {ddmX ¶mda MMm© H$am.

{d^mJ H$ : {M{H$ËgH$ {dMma (Section C)

J) ì¶mnmamMo eórH$aU (Weaponization of trade) Am{U Am{W©H$ {Z~ªYm§Mm (Economic sanctions)

AmH«$‘H$ dmna AIoarg H$m¶‘ñdê$nr "{S>½bmo~bmBÁS>' (Deglobalized) OJmH$S>o ZoB©b, {OWo
amḯ>r¶ gwajogmR>r Am{W©H$ H$m¶©j‘VoMm nyU©nUo ~ir {Xbm OmB©b. 2026 À¶m gÚ ŷ-amOH$s¶
dmVmdaUmÀ¶m AmYmao ¶m {dYmZmMo ‘yë¶‘mnZ H$am.

2.6  ñdmÜ¶m¶

Am§Vaamḯ>r¶ ì¶dgm¶mÀ¶m (International Business) g§H$ënZm, {gÕm§V Am{U ì¶mdhm[aH$ Am°naoeÝg
A{YH$ gImobnUo g‘OyZ KoÊ¶mgmR>r {dÚmÏ¶mªgmR>r Imbrb à‘m{UV g§X ©̂ J«§Wm§Mr {e’$mag Ho$br OmVo.
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(bjmV ¿¶m: {dÚmnrR> ñVamdarb narjm Am{U nwT>rb g§emoYZmgmR>r ho ‘yi B§J«Or J«§WM dmnaUo Bï> R>aVo,
Ë¶m‘wio Ë¶m§Mr ¶mXr Am§Vaamḯ>r¶ ‘mZH$m§Zwgma B§J«OrVM Imbrbà‘mUo {Xbr Amho.)
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